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cihanı başaşağı seyrediş bir hoş temâşâ imiş. 


İnsanlar genelikle alışkanlıklarla düşünürler. Genel ve yaygın 
lann eğilim duymalarındandır bu. Güvenli olan, biraz da genel ve 
yaygın olandır sanılır. Bu nedenle yaygın olan, yayılmış olan, yayla 
yayla genelleşmiş olan, aynı zamanda güven verici olandır. 

 Muhafazakârlğın en temel karakteristiği biraz da yaygın olandan, 
yerleşmiş olandan, güvenli landan, her daim olagelenden yana se- 
örme bulunmakla neredeyse eştir. Kısacası muhafazakârlık doğru 
ve gerçek olanı korumanın adı deği, bilakis genel ve yaygın olanı 
korumanın adıdır: bir tür garantili... eke girmeme... hep aynı 
yerden, aymı noktadan dünyayı seyretme... hareket etmeden zer 
elm... pozisyon değiştirmeme... olanı sf okluğu için ve bir kez 
“daha olabileceği için onaylama... onay sayısının artmasının sağla- 
“diğ haz we hazla sırtını olup bitene dayama... evet, bir tür herkes: 
Lem 

Bakınız, Namık Kemal diketimizi hangi tarafa çelyor: 
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Gihânı başaşağı seyrediş bir hoş temâşüdir! 

Sizce de düşünmeye değmez mi; 

— Acaba dünyanın duruşu ile onun karşısında kendisini konum: 
ayan ben'in duruşu arasında ode bulan karşılığı öncelikle üsler: 
mesi gereken taraf hangisi? 

Dünyanın akışına karşı koymak, dünyaya tersinden bakmak, 
mümkün okuğunca aykılığı, ayıksılğı seçmek, sanki daha soylu, 
hatta daha beer gibi görünüyor ve ister istemez dünyaya muhar 
Mİ bir duruş özelikle gençler tarafından daha seçkin bir konumda. 
yer almakla eş tutuluyor; tutulmalı da 

“Tam da bu noktada, Namık Kemal'in başaşağı seyrediş sözle- 
We iade etmeye çalıştığı şeyi çoğu kişinin bu yönüyle yorumlayıp 
meseleyi kabaca ters bakış olarak işaret edilen pozisyonla ilişkiler: 
“direceği gerçeğiimderi kuşku ile duymamız gerekmiyor aslında, 

Ters bakış, yanl muhalif olmak... farklı olanı vurgulamaktanı 
hoşlanmak... dikine gitmek... delicesine davranmak... mümkün 
olduğunca çokluğun içinde ve ellerimiz başımızın arkasında srt 
H uzanıp ek-âlemi seyretmektense, azınlığın içinde kalp adına ek 
lem de denilen o kürenin karşısına geçip bize denk gelen yüze- 
yine avuçlarımızla dayanmak... ve bir ayağımız gere onu tersine 
Gevirmeye, aksi istikamette itmeye uğraşmak... üstelik © üzerimize 
vridikçe, devrikikçe ayaklarımız gitgide toprağa gömülse de buna, 
aldırmayı inadına yerimizden kımıldamamak... 

Sanıyorum bütün bunlar cin başaşağı seyredin bede. VE kim 
senin kuşkusu olmasın ki hakkaten hoş temâşünun bebes koşulu. 

Benim kabullenmekte güçlük çektiğim husus da ne Gene ki 
burası: yani kendime dünyanın tam da karşısında yer biçmek. 
Kürenin evrikiği yönün karşısına geçtiğimi varsayıp onun aksine, 
tersine, zda gitmeye çalışmak... hiç değise böyle bir seçeneği 
işaretlediğimi sanmak. 


İşte bu pozisyon, için söylemekten çekineyimi- hiç de bana 
göre deği! 

Galiba en doğrusu, henüz vakit varken, yavaş yavaş çevremde 
birikmeye başlamış olan kalabalığı içinden usulca sy saçlarım. 
“dan kavradığım kendimi böylesine safiline bir vhmin taraftarları 
arasından çekip almak. 

“Öyle ya, ben nasil olurda bu devrana muhal okluğumu söyle- 
yebilr, onun tersine gittiğimi, gitmeye çalıştığımı dia edebilirim; 
stk bir de Fuzül'nin şu dizeleri biteviye inimde yankılanıp dur 
eiert 

Ey Fuzuli dolma denen muhaliftir sana 

Galiba erbabı istidadı devran istemez 

Dünyayı başaşağı seyretmem halinde, onun ile aramdaki ça 
şmanın sona ereceğinden zerre kadar kuşkum yok. Niçin amda 
Halkalı ki? Evet, neden dünyanın evrildi yöne doğru kendim 
çevirme gereksin? 

Ters duran, yol kesen, durmaması gereken yerde duran ben. 
değilim, bied 

Muhalefeti ben seçmedim; bilâkis bana muhalefet eden, beni 
üm istikametten çevirmek, sözümona bütün heybet ve aşma» 
yle yoluma dikip gidişimi engelemek isteyen asl ol 

Mülevves leriyle güya yakama yapışıp özümü gerçekleştirme 
ini engelleyeceği sanan ve özüme uygun davtanmamdan rahat- 
sizlik duyan da yine o! 

Karşımdan çekilmek ona düşüyor; ira karşıma çıkan kendisi! O 
kendi doğasına uymak, ben de kendi doğama. Yapmam gerekeni 
anl de da yapmaktan wsağaçerln? Ö vero işlemesi, varr 
oyuncakların geri istesin! Ben onlara hiç talip olmadım kil Beni 
eğlendirmek amacıyla önüme atıkların başımı bile çevirip bak- 
madam kl 


Beni her ki anlamıyla da eğlemek, eğlendirmek isteyen dünya, 
Öylece durup oyuncaklarıyla eğleneceğime, yerimden kımıkdama” 
yacağıma, güya eğlenip eylemeyeceğime nası inanabilir? 

Biliyoruz ki o hiçbir zaman iktidar sahibi olamadı. Onun bütün 
işi gücü muhalefet... tüm yaptığı baştan çıkancıık... genel olanı, 
yaygın olanı, güven verici olanı elinde tuttuğuna inandırmak Hz. 
İnan'ı. 

Oysa bakınız Fuzüli ne demiş olanca açıklığıyla! 

Muhalif devrden gülgün şarabı kane değirdim. 

Surudun çeng ü udun nâle vü efgane değirdim 

Hiz. İnsan'a muhalefeti icabı onu yürüyüşünden eğlemek/eğlen: 
dirmek isteyen dünyanın sunduğu gül kokulu şarapların yerine kan 
içmeyi seçtim; işret meclislerinde sazlar eşliğinde neşeli kahkahala- 
Fa garkolmak yerine, yalızlığın kuytu köşelerine çekilip tek başıma 
Heryad u figan eylemekle yetindim. 

Size tavsiyem, ne değişin, ne de değiştirin; dece değiirin! 


gölgenin sâyesinde 


nerede arayacağız, hiçi nasıl bulacağız? 


ten erik dalına anda yedim üzümü! 

Yılar önce bir derste öğrencilere bu ifadenin anlamını sormuş 
we birbirinden çok farkı cevaplar almıştım. Genç dediğin muzip 
ür, herhakle ondandır: bazıları Yunus'un yarış ağaca çıkmış ol 
duğunu söyled, bazları erik ağacına çıkıp yandaki asmadan Üzüm. 
yediğini, bazıları yediğinin üzüm gibi erikler olabileceğini, bazıları 
da ne yediğini bilemediğini ya da kelime oyunu yaptığını ve dahi 
ten şi takımının () böyle anlamsız kelime oyunlar yapabilecek: 
etini, vs 

Sözün sadece söylermiş olmasının tek başına bir kıymeti var 
ydi acaba? Bazen nadir bulunur birtakım nödarlıklar karşısında. 
ne diyeceğimi bilemez hale gelip de isteğimi, söz söyleme isteğimi 
kaybettiğimde öylece durur ve kendi kendime hep bu sorunun ce- 
dem aramaya başladım. 

“Söylenmesi gereken” söylenmeli mi (di? 
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Hani derler ya, adı üstünde. Bee işte ödi üstünde: söyler 
mesi gerekeni! 

Söylemenin. gerekliliği biliniyorsa, söylemekte niçin tereddüt 
edisin o halde? Hem söylenmesi gerekli olacak, hem de söylenip, 
söylenmemes üzerine şöphe izhar edilecek? See bu bir kuşku 
mu, yoksa kuruntu mu? Şüphe izhar diye görünen bu tutum, be 
bayağı br vehim mahsül olmasın? 

Gereklilik sözün arazlaryla ele, kiraz yerinde gibi gö- 
rünüyor, Fakat muhataplar nazar itibara alındığı takdirde, yan 
sözden murad sözün anlaşılması okkuğu hakle, b itiraz sö gö- 
türür. Öyle ya, söylenmesi gerekenin fade edimes, sözün salt 
Yadeye getirilmesi deği, bilakis Jalde getirmesi ise, ade iis 
de içinse ve ndan takımı için ne bie, ne de stilde sözkonusu! 
değilse?! 

Belğat Iron bildik tee: “Kelâm muktezaya böle mr 
tabak dat 

Kelâm mukteza ya hâle uygun olmas, sözün söyleneceği kim 
anin, yerin ve ortamın iy seçilmesiyle alah olup söylenmesi ge- 
eken gerekliiğiyle akal değil, yan söylemesi gerekli olan, 
ber halka söylenmeli ve fakat ime, nerede we nasl söylence: 
Gl iyi hesap edilmeli. lk başka, inis daha başka 

Velhsl işin içinde erik dalına db anda erik deği, üzüm ye- 
mek var! Oysa Yunusumuz ne güzel söylemiş ve için açıkça söy 
Jemeyeyim- alında herşeyi ve apaçık bir surette, üzel ne kasar 
mümkünse o kadar dolayımsız bir surette söylemiş! O sadece söy- 
lenmesi gerekeni söylemiş, gerekliliği faldeye hasretmeyip deier 
yeterli görmüş. Hata bu arada küfe Belöğyyün'um bir adede 
aradıkları asgari şar, Briet #ömmeyi de yerine getirip vazifesini 
reen eylemiş 

Ne var ki kimse bu sözden birşey alamamış. 


Güya sözün açıklanması gerekiyormuş. “Adam gibi söylese al” 
“diyen nüdanlarda dikkate alarak sözü söylemeliymiş rte 
böyleikle kendi haklarda si zarlar oluşmasına firsat vermesin. 
miş 

“Söylenmesi gereken” gerekliliğini muktezayı sâhiri hâle 
borçlu olsa ve muhatapları zâhiri işbu gerekliliği vareden yegine 
sebep olsa, belki bu takdirde hikmet ehli hep muhatapların hâline 
nazaran konuşurlar, konuşabilrlerdi. Fakat ya Bayezeki Bistami 
hazretlerinin, “Kırk yil tekelim ediyorum da insanlar benim ken: 
Miete konuştuğumu zanmediyorlar” dediği gi düşünüyorlarsa ve 
muktezyi zahiri hâli deği de, sadece muktezosyı hâli nazarı 
bara alıyolar? Ya onlar kendi kendilerine konuşuyorlarsa? 

Fukara takımı hayatın kendilerine hazırlardı sürprizleri bilmez, 
bilemez. Billkleri «Kur'an'ın iadesiyle: sadece dünya hayatının 
hid. Bu bakımdan sadece zâhie göre konuşmak, zâhir nazarı 
ër konuşmak mecburiyetindedirle. Konuşmalarında par. 
akli, hire teşne olanların aradığı paraklıktr. 

Ne yapıp edip kendi kendilerine konuşanları aramak ve bul: 
mak zorundayız. Fakat tek sorunumuz şu: 

Ho nerede arayacağız? Hiçi nasıl bulacağız?” 


“Sus küçüğün, söz büyüğün” özdeyişi sarman küçük bir de 
im geçirmiş, “Su küçüğün, söz büyüğün” halini ahvermi. Hiç 
kuşkusuz özdeyişi bu halil anlamlı bulanlar da ar. Ne vr k 
bin burası ilendirmiyor; bizi ierch sadece ene kar. 
D 

“Susma sr sana da gelecek” diye meydanlarda bn 
Lr, “Sus ki sr sana da gelin” diye yazmıştı, Susmaya ien 
ent nedeni, şöyle böyle sözü olanın değil si söylemeye ehil 
anın sözü söylemesi gerektiğine ardımdan 

Söz eh olanı elinde iinde) led, biat bir kymet 
taşımıyor, yan söz söylemek deği, söz söyleyecek mertebede 
almak mare 

Yunusta ulak vermen tam da zama 

Behey Yunus sana söyleme deler 

Ya ben öleyim mi söylemeyince? 
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Söylemediğinde ölmeyecekse kiş o sözü söylememel. Sözüne 
güvenilir olmak sözü güvenir klar. Sözüne güvenilir birleri yoksa 
ortada, tek başına sözün hülemü ve kiymet ne ola Ki! 

Sözü büyük kılan, sözün, büyüğün sözü olmasıdır. Söz büyük 
we fakat sözü söyleyen küçük olunca, küçük büyümüş olmaz. Hak 
söz Halkın sözüdür de ondan olmaz! Hak sözü hak kılan sözün 
kendisi deği, sözün bakikatiir sözün menbadır. Sözün sâdık olup 
olmaması, sila sözü olup olmamasına bağldr. Sözü aktaran 
sadik olmalı ki sözün kendisi de siye eescht 

“Sen söze bak söyleyene deği” derler. İyi güzel de kimin söyler 
diği önemli olmayınca, söz niçin önemli olsun?! Tabiri diğerle ken 
isine isnad edile biri olmadığında, hangi söz sened değeri taş?! 

Türkçe dedikodu sözcüğü “kay kalin karşiğr; yani dedi, 
bu dedi, Bu durumda demezler mi ki adama: *O ded, bu dedi, 


Ne kadar da or deği mi, söze “Ben diyorum kl.” ömekyl 
başlamak. Bu öncede başlayan. cümleleri öneml klan, onlara 
önem kazandın, asırda ön ekte er alan ber zamiri, bu za 
irin uzmandır mazmununda yer al kişi. Öyle ya, de bir 
“Ben diyorum ki.” önekiyle başlaya cümleler kurduğunuzu gö: 
venler, birgün dayanamayıp *Peki ya, en kimsin?” derlerse? Evet, 
ya biri çip da “Kim oluyorsun da ben diyorsun, deene 
iye sorarsa! Evet, ya kimlik isterlerse?! “Kimliğini göster ki kim 
olduğumu bilelim de sözünü ona göre dileyelim” diye Wescher 
ere! 

Kim, yn kim ie, kim denilebilecek eene küm ise, kim 
ver başarabilmiş ise, kimse haline tee kimlik sahi 
tee, işte © zaman sözün sahibinin kirliği, Kimliğini öze, 
söze körliğini veri. 


u 


Parlak sözler aktarmayı sevenler Yuhanna İnci'nin d ayetini 
(Önce söz vardı) lafız etmeyi marifet addediyorlar ve takat sözün. 
devamını getirmiyorlar. Evet önce söz vard, pek sonrası? Sonrası 
Şi: “Önce söz vardı, öz Tanın'dayd, söz Tan'ydı” (Devamını 
aktarmak kolay ve fakat açıklamak ne kadar da 2r deği mi?) 

Senden yer burası, Susmanın verildiği yer. Sdece mee 
deği, melen 

“Türkçemizde 'vermek' eki bir eyleme hız katar, onun aniden, 
irdenbire gerçekleştiğini gösterir. Susuverdi, yani birdenbire ss- 
tu, Bu bi zech Diğeri de şü: Soen karşı tarafıda susturur. 
Susmanız karşı tarafı susturmaz, fakat susuverirseniz hiç şüphe et- 
maint: ki muhatabınız da © anda susmuş olur. Susmaya sadece 
kendiniz için deği, kaşı araf için de mümkün kılmak istiyorsanız 
weree 

“Hayret makamı, şaşkınlık mertebesi. İşte nimetlerin en böyüğü 
Hayret huzur ve sükna erişmenin adı.. hareketsiz. kraldan 
mak, kımıdayamamal... sâkin ve hâzır olmak... 

Huzurda olmadan huzur bulunmuyor. Hız gibi hazır olmalı, 
Aur olmalı ki huzurda olmalı, huzuru bulmalı. Susuvermedikçe ne 
hızır, ne de huzur geli. O hak susuvermeli; wans ki hazır 
huzurunda hazır dere 

Son söz: Susmayı vermeyenler, olmaya hiç veremezler! 
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susmak niçin kadını özler? 


Gerçek soru cevabı dışından devet etmez; Mali onu içinden 
çıkarı; zira kuşkulanmasaydık, içinden cevabın çıkabileceği ir 
sorunlar yumağında ikameti seçmeseydik tabidir bi hah hazırda. 
soruyor olmazdık, sormakta olmazdık. Öyle ya, sormakta olmak 
aslında ne yapıp yapıp soruyu sürdürmek, bir biçimde soruda kal: 
mayı başarmak demek deği mi? 

Evet aynen öyle! Sormakta olmak yolda olmak demek çünkü. 

Sorunun kuşkunun haymesinde yaşadığını söylemiştik. Peki ne 
ir hayme? Hayme yolda olanlara özgü bir barınak. Konup göç 
tükçe ve dahi konup göçerken ikamete susayanlarn sığabileceği 
tek melce, Şüphe, sahibini peşine takmış bir hakle yolu kazarken, 
azken haymesinde ona sadece soru eşik eder. 

“Cevap hayrmeye szan bir çapkın deği; davetsiz bir konuk hk 
deği. Sahte sorulara yanaşan ve dişandan davet edilen konuklar 
friem göğerici uşkuların haymesi. Gerçek sorunun ceva: 
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biet davet etmesine ne küzüm var? O kuşkumun dölermesiyle 
edindiği kendi yavrusunu kendinde saklar, başkasına bırakmayıp 
kendi taşı tâ en başından ber, Evalk edinmeye ihtiyaç duymaz 
bu yüzden, VE günü gekdiğinde yine birgün haymesiniterkedecek. 
olan © cevabı dayanılmaz ağnlar çeke çeke kendisi doğurur. Bir 
süre ona bakar, onu besler, yavrusu kendi başına ayakta duracak, 
bale geldiğinde kendisine varlık verenle bir arad kalamayacağını 
anlayıp evini terkeder. Cevap koleksiyonu yapanların elerindeki 
Wei cevaplar bu nedenledir ki hep sorusuzdur, karşılar. Soru 
ya ulaşmadığı, ulaşılamadığı için doğudürüt bir iye de yaramaz. 
lar; elerinden gelen tek şey sorunuz, sorunsuz säin içgöveysi 
olmaktan ibareti iğreti bir halde. Sormak kuşkuyla yaşamaktır 
oysa, düpedüz kuşkulanmaktır; zir soru kuşunun haymesinde 
nün tarafından den, 

Kuşkunun eri! karakteridir ki onu yolun koyuluğuna eeben 
mil klar © hep sorar, biteviye sarar arar çünki. Konabieceği, bir 
süreliğine de ola konaklayabileceği konağı arar. Buarada deği, 
aksine hep birara-dadı; aralardadır. Konaklamak bitimsiz aralar. 
da konuk olmaktır; ne yapıp yapıp konulacak aralar aramaktır. 
aralar arandığı, aranabiliğ, aralanabıldiği sürece yolda olmayı, 
yokda kalmaya sürdürmektir. 

Soru hiçkuşkusuz yapamaz; her soru birkuşku Me, bir. 
kuşkunun yardımıyla tamamlarır ve işte © zaman düşünme adın 
almaya hak kazanır. Düşünme özünde kuşku e sor bardır 
Özlemi özünün gereğidir. O özü gereği özler, özünü özler. ve ta” 
bb özünü sürdürmek içi ne yapıp yapıp kuşku e soruyu bir 
araya geti. 

“Tam da bu noktada Martin eegen su sözünü hataya: 
ies 

Der Fragen ist de Frömmigkeit des Denkens. 


D 


GE 
ey 
a 
ea m 
e 
KEE 
GE 
GE 
ee 
da hiçbir hayvan kuşkulanlalmaz, soru sorlamaz. Hiçbir hayvan, 
kuşku ile soruyu biraraya getirmeyi başaramaz; başaramadığı için 
EE 
ve sadece o kuşkulanıp soru sorabilir. Çünkü yola düşmekle, yolda 
olmakla mükellef olan bir tek odur. O halde çoğu insan niçin kuş: 
kudan korkar, soru sormaktan çekinir? Ve hal böyleyken ne-için 
em er 
SE 

Kuşkulanmak ihtizaz halinde olmaksa ve bir Hint atasözünün. 
dediği gibi “ihtizazın sırını anlamak herşeyi anlamak” ise şayet, 
m 

İmdi, cevabın bu kalışı göze alanlara ancak gözünü kırpacağın- 
KE 
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aşkın söyesinde 


Sudi anlamayan cevabı da anlamaz. 

Berlin Üniversitesi profesörlerinden Dr. Frledrh Dieterii'nin 
Resi İhvan'us Safa'dan tercüme edip 1868'de yayımlamış d 
duğu Die Logik und Psyehologle der Araber im sehnten dehr- 
hündert n. Chr adi eserinden ahıldiğım bu cümleyi Hk okudu 
dumda hemen aklıma Niyazi Met hazretlerinin bir beyt gelmişti 
“Derman arardım derdime, derdim bana derman imiş” 

Nedir deri? 

Dert sur, dert meseledir; hem mie, her sorun'dar. Dert 
olmayınca derman da olmuyor! Derman derdi olanlar için. Cevap, 
“da kezâ soranlar, soru ve/veya sorun sahi olanlar için. 

Sul sahibi olmadıkça, sormadıkça, sor üzerinden düşünme: 
Wier nasl cevap sahibi olunur? Nasil olur da sorun cevapların 
mevcudiyetinden dem wurulbiir? Oysa cevap son çin soru içinde, 
“duran bi imkân. Cevabı mümkün kılan imkân her hak soru her- 
halde deği, her hakle, yani her hal e kârda soru 
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Her cevap ancak bir sorunun cevaba çünkü 

Sormak şüphelenmek demek. VE şüphe ise karanlıkta yaşa" 
mayı seçmek aydınlığa kavuşmak için. Cevap aydınlıkta kamet et 
mek amacyla aranan, emniyet bulmak için inşa edlen kulübenin 
deği, sahici süre kavuşmak için üzerinde gezinen açıklığın dı 
Zira şüphelenmek yolda olmak, menzle erişmek için menzle gi- 
den mesafeyi yarıp kazmak demek, 

Séi ve/veya dert sahipleri üpbe içinde, şüphe aracığıyla ve 
eet. üzerinde yörünülen zemini yanı, kaşı #yesinde cevabi. 
açıklığına düşmeyi bayanyor değiler midir? Şayet banne, km 
“dama anlamında varabilen bir üpbelenmenin yokunun önüne dü- 
gördüğü şk (nas) olmasaydı, böyle bir şir söyesinde yaşamaya 
atanabilir ekin aşkla koyuluğun koynuna uzanabilir miydi? 

Işin söyesinde yaşamaya, katlanmaktaki katlanma şayet 
#öyenin cen diğer bir adı olduğu hatırlanacak olursa, evet 
ancak bu koşukun koşulmasyla- işaret dilen gösterebilir hale ge 
kb söyesinde, yan ışın gölgesinde yaşamaya katlanmanın, 
çin bir tür kavrulma, bir tür kurarım ve fakat her hâl e kâra 
bir kendi içine bükülme anlamı taşdığı suni, şüphenin kaşkırclı: 
ndan devrilen imkânlardan yaralananlar için, birtek onlar için 
cevaplarmaya değer. 

Her sorunun yeni bir cevabı davet ettiğini söyleyenler, soru'y 
beli belirsiz bir ev sahipliğini yalaştrmış okuyorlar kl bu, evimde ağır: 
adığı yabancı konuklara zevk bahşeden bir yosma işekârbğına eş 
bir sahtelik öle anları taşımaz. Çün gerçek sorular cevaplar: 
5 davet etmezler; ie yabancılara açmazlar. Yosma işvekdrlği 
tam da sahte sorulara has bir tavır. Ancak onlar yabancılarla ülfet 
ederler, ancak onlar kapılarını tanımadıklarına açarlar 

Soru şüphenin haymesinde yaşamaz mı zaten? Şüphe ob 
söyesinde yolu kazarken, kazrken, yararken, sürerken, yolla, 
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koyuluğun koynunda onunla yarenlik een soru niçin kalksın da. 
yabancı konukları haymesine davet etin? Niçin ve neden içinde 
sakldığıyla muhabbete koyulmuşken ve öylece ışkın söyesini ko” 
yultmuşken sahte soruların yosmaca işvekârlğına ven 
Resi İhvam'us Safa'nın ne mutlu onlara ki kendilerini sakla. 
mayı başarmış mëcht şöyle diyorlar 
İlm, nefli deki bettel sureti ahmed. Char 
Je be bunun am kardır yan bu arti pese bulamaması. 
issn fssensehof ist le Form des Gewssten in der Sele 
“des Wssenden. Unulse H das Gegenei don, nâmlieh der 
Melen Form in der See | 


Oyna Aristotelesten beridir adına suret denilen lm dag Ar 
hariçten kata nazara biz on malum line) dahi diyoruz. Aen. 
“dan davet edilen bilgi deği, davet edisin edilmesin gelen, davetsiz 
“elen, eve alnan, öylece algılanan bir konuk. Nefis bu durumda fl 
halinde deği, inf halinde: yanl çaresiz. 

Yukandaki parlak tesbit (evimize) kabul etmekte acele etmeye» 
lm de ondan şüphelenelim. Çünkü acele sıradan bilginin bir diğer 
adı, Wuer ten zamanında ası E hangisi diye: Salt suret 
mi? İl gelen suret mi? Zihinde hs olar suret (es suret'ul-hâsıla) 
mi, yoksa suretin zihinde el olması (husül'üs suret) m? 

"Unutmayın, gerçek soru cevabı dışardan davet etmez; bilakis 
nu içinden çıkarır. 

Hadi öyleyse iş det 
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önce ne vardı? 


Eli hamakat lalar mânbya gitmek ister Old harekete 
en kararmaya ça dÉi et ise mina aa gitmeyi 
echt nce ürü kava, sana ona uyun an bur), 


Yılar önce İmam Gazinin ekMustafturda okuduğum tb 
Mode et ziyadesiyle meşgul etmiş ve doğrusu söylemem. 
gerekime ik başi İmam'ın bu yargısını tarik etmeye pek yana 
enee 

Farkı düşünüyor ve kendi kendime şöyle soruyordum. Set 
bunun başka bir yolu mu var? Yani bir kimsenin, sözcükleri olmak- 
saz karalar olabileceğine aklım ermiyor, dha açıkçası, “sö 
Göklerden hareket etmeden de kavramlara ulaşabileceği” iddiasını 
as temelendirebleceğim bilemiyordum. 

Sözün elim) en bri üç unsurdan fiz, münd, nozm) 
oluştuğu malum ve lafız sadece münânun taşıyıcı; yan alı 
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almaksızın mâna bir yerde dramazd; om saklayan, onu mukhalaza 
den mahaza sadec fı Buna göre, sözcüklerin arsında a 
amlar, kavramların karşısında nesneler durduğundan, engen 
kavranması çin öncelikle onların kavramlarını temsil eden sözcük. 
erin doğru anlaşılması gerekiyordu. Özetle, benim için, nesnelerin 
bilgisine aşabilmek içn kesin kavramlara been södeka, 
kesin kavramlara ulaşabilmek için doğru anlarlar (mednti sah- 
hah doğru anlamlara ulaşabilmek içinse, sözcüklere eföz) basur 
makta başka bir çare ortada gözükmüyordu. Sözcükler bebe 
bir kenara korumak suretiyle nas sözden kelâm) bahsedilemez. 
se, aym şekile onlarsız anlamdan da, karadan da söz ër 
ezdi 

O halle önce söz ardı: yanl önce sözcükleri, sonra anlarlar, 
daha sonra kavramla, en nihayetinde ie nesneleri kavrayabilir 
ve youn ik sahasında anlama ulaşabilmenin tek yok o anlamın 
ems eden tens 

Gary Hk olduğum yılarda, benim için söz'ün önceliğinin 
bulunmasının gerekçesi buydu ve aksinin nas temelerdirlilec. 
ini, daha doğrusu bu yargının nal açık seçik patlanabileceğini 
bilemiyordum. (ki şimdi bakla, yine önce söz var ve la: 
bat sözcük deği) 

Burada yanı anlaşmaya meydan vermemek için, nesnelerde 
açeharçteki nesnelerin eld hârkiye'nin/cz rin kata. 
mediğinin bilieesi gerektiğine baret cen Burda nesmeler 
mmh: kaseler tar anlamıyla ahindeki nesneler ettı 
hiye kler. Nitekim eski medrese metinlerinde nesne sözcü 
3 karşında bazen şanla olmak kayla iki terime rasta 

a) emlamür (Buyruk anlamına gelen tegen deği) 

Menen 


ma 


Bu ii terimden ki (şe) çoğunlukla hariçteki nesnelere, yani 
izlere ilen; ikincisi em) ise zihindeki nesneler, yani külliere 
ailen kulandı. Şamdiyse incisi unutulmuş olup yalar yanlış hes 
men her yerde nesne sözcüğü kulanılmaktadır. ihakika “İmam. 
Gazi'nin de işaret etiği gt insanların çoğu ahizdan mönüya git 
meye çalışırlar, hat bazılar sadece çalışmakla kalırlar, amaçlarına 
aşmayı da beceremezler fa, ala tal kalır 

Keşke işimiz bu kadar kolay olsaydı da sadece Mer arasnda 
“dolaşıp durmakla yetinebilsydik. Oysa hayat kısa, yapılacak iş çok. 
O hakle meli gie sahibi olr (düşünen/konuşan) her insan şu 

Önce ne sardı? 

“Logan ve/ya Nuk vardı” cevabını vermenin artk burada 
Pek önemli olmadığı aşikârdır sanırım. Çünkü önemli olan doğru 
sözcükleri blmek deği, bu sözcüklerin hangi anlamını kasedi. 
ini bilmek 

Hangi anlamın eet blmeyi önemser de doğru ana: 

ms araştırmaya başlarsanız, belki garip gelecek ama- bu yazıyla 
size söylenmek isteneni hiç ama hk; anlamamış olacaksınız. 
b takdrde meter Weien harekete ulaşmaya çalışmak hatasını 
Woren Araştırmadığınız takdirde ie doğru cevabı asa br 
amayacağınız, çünkü oturduğunuz yerde size gelecek bir cevabın. 
bulunmadığını söylememe gerek vr mi? 

Şimdi size deier bir tavsiye: Bu yazın başlığında yer alan, 
soru işaretinin ( yerine “nokta işaret” U koymayı deneyin; ve 
“İlm bir mokta ki, onu cahiler çoğalt” tesbitini sakın aklınızdan 
EH 


pi 


Oğlumun kendine bikaç saat eve satn almış oluğu şapkayla 
ët re penceresinden başın dışı çıkarıp sarktı gören 
baba, birkaç kez oğlunu ikaz etmiş çer girmesi için. Fakat en 
acan babanın uyanların duymakta gep rüzgr arasındaki 
oyuna dei etmiş baba ne kadar “Oğlum yapma, içeri gir, #p- 
hanı düşürecek” dediyse de küçük alacanı kn etmesi mik 
olmamış 

En hayat sabr tükenen baba, gc frkdemeyaceği bir şe 
ike başından şapkayı kapıp “Bak gördün ert demiş; “Ben seni 
uyanmıştım İt onura şapka düşürdü” 

Şapkasnı kaybettiğini sanan çocuk tabi b duruma çok özü. 
müş ve gözünde iki damla yaşla tam da mahı mahzun yerine, 
nuracakken, babasi, ende tutuğu şapkayı ona gösterip “Al şa 
len bakalım. Fakat bi daha da sakın trenin penceresinden 
başını çıkan sarkma, olr mu?” diye oğlana tente balm. 
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Gocuk basın inden sevinçle şapkasını alıp bir üre vekil 
ES 
VE çek geçmeden ie pencereye koşmuş; heyecanla şapkasını 
“ça alaka sonum babasına yaharan göle bakıp şöyle de 
miş “Babacan! N'olur, demin yaptığının aymsını bir daha yap 
na 
Hakikate işret etimek kadar hakikate nasi işret edilebileceğini 
e önemseyenler için bu hküiyenin gayet dengt imkânlar sundu 
Den bilmem benim gii sizler de kabul eder misiniz? 
Kendilerini, hakikate “hakikatten her ne anlıyorlar ise: işret 
etmek mevkinde görenlerin başkalarını uyarmak ve onlar kendile- 
in bekleyen tehlikelerden korumak amacıya başvurduklar masum. 
bilelern işe yarayıp yaramaması önemli değildir aslında, Önemli 
olan, bu hilelerin bir hile olduğunu ortaya çıkaracak sevimli sak 
lerin D başlarına açtığı/ açacağı gleerdir. Bu balırmdan et 
ale ze kadar iyi niyetlerle kulanılır ene hakikat değeri 
aşmayan, hakikate layık olmayan, kısaca gayr-ı hakiki araçlardan 
lee edilmek suretiyle işaret edilemeyeceğini bilenler, hakikatle 
aralarında varolan nisbeti korumanın, hakikat evdallarrın miktar. 
artırmaktan çok daha öneml olduğunu da birler. Buna mukabil, 
hakikat temi etmeyen, temsil etmek ne kelime! hakikate nsbe- 
bile olmayan masum hilelere medet umanlar, muhataplarının, 
0 hilelerin her hâl kârda tekrarlanması talebinde bulunacakları. 
ihmal vermedikleri gbi, kendilerinin bu hileleri herzaman tekrar. 
ayamayacaklarıı unuturlar ve böylelikle haramda şil arar duruma 
“düşmekten de kurtulamazlar. 
yanlar kâr etmediğinde, söylenenler bir işe yaramadığında, 
Kişinin muhatabını kendince doğru yola getirmek İçin başvuracağı 
yöntem, sadece hakikatin kendisin işret etmekten başkası ola 
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Sadece işret etmek. Evet, sadece ima etmek. Açıkça göster 
mek veya teşhir etmek deği, sadece ama sadece işret ve ima et 
mek, İşte bu, anlatım sanatı, yan dolayımı mümkün, hatta sor 
ilan vasatı; sanat bu dolayımın ürünüdür. fanın gelin niçin 
ären deneyimlerden yararlanmaksızın tezahür edemediği, 
eden dolayıma başıırmakszın kendisini tebarüz etiremediği san. 
inin cevabını bulamayanlar, anacaddelerde pazarlanan, teşhir ed 
Jen piyasa mamulleri arasokaklarda saklı duran tlgelik karınla. 
ma tercih edenlerden başkası değidir. Dolayısıyla böylesi bir açıklığa 
Fm olmak demek, ancak sathi olanla (sat üzerimde varolabilene) 
yakıp kalkmanın bedelini ödemek; cismi, sureti, şekli hadi bir adm 
“daha gidip söyleyelim: somut olan kutsamak alışkanlığının kadin. 
cezasına çarpılmak demektir 

Bilgeliğin keier) dün yaptıklarının arem bir daha yapa” 
mayanlardır. Sözümona bilgeliğin talipleri ise, yapılanın apen 
ir daha yapılmasını temek galetiyle meşbu saldilerdir. 

Bu nede aj bir hkdiye!” demeyelim de önce biz bu hikdiyerin 
hangi tarafında yer tuttuğumuza bir bakalım; evet, hagi tarafınd 
yer aldığımıza deği, hangi tarafında yer een 


kimse sonradan dalâlete düşmez 


Horikuldelker karşısında şaşkına dönen her genç ahin, şaş: 
arlığının semeresini, kendisini şaşlan çeviren numaranın tekrar. 
lanması halinde ancak devşirebleceğini düşünür ve şaşkınlığı art 
er. şaşlarlğından aldığı hazzı da artırmaya çalışır. Şaşkılğın. 
erdiği hazzın merak ve tecessüse dönüşmesi gerekirken, başka bir 
deyişle, baren ona “halika'in talbi/takıpçıs” vasfını kazandır” 
ien." hayreinden bilgiyi has etmek yerine, kendisini şaşkına 
çeviren numaracya hayran olmakla yetinir. Tek başına hayranlık 
ona kaf gelir; dë hazzın başını döndürüyor olması pek tabi ki 
mb emek isteyen vdilerine adım atmasını sağlamaz; hep 
dönmek, döneürülmek ister, gerisin düşünmez. Öyle ki kendisini 
le çeviren, şaşkına çevirmekle başını döndüren, başını dön: 
“dürdükçe tam da genç beyinlere mahsus zevki kendisine tatıran 
umaracılara medun olur. Kunuğa, köleliğe yatkınlığı da bundan. 
dir, Bigi sahibi, nar sahibi, istikamet sahibi olmak yerine, kolayca 
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“bi olmanın”, numaralardan akdağ haz ve sevki idaresini müm. 
ün Weien ieren © de bilir. VE bu yüzdendir ki abierinden, 
stadlrından, metbularından E 
her daim onlara “Hadi bir daha yapsana!” demekten kendin al 
maz, Okurken, düşünürken, araştınrken bilgiye ulaşmaya, hakikate 
kavuşmayı deği, bulunduğu mertebdeki şaşkınlığı hasl ettiği 2ev- 
kin sürmesini arzu eder 

Gevrenize dikkale bakarsanız, etralıızın, hayatını “Hadi bir 
daha yapsana!” demekle geçirmiş, bir süre sonra istekler yerine, 
getrlekmeyince de bu oyundan vazgeçmiş zavahlarla dolu oldı. 
gunu görürsünüz; gençlik yılana mahsus şaşknllarn peşinden 
koşup kendilerin şaşkın çeviren numaraların hakikatini öğrenmek, 
yerine, bu numaraların sürmesini istemiş zavllarla. O kendilerine 
hayran oldular nmn abilerin, nurmaracı yazarların, numaracı 
Deelen şapkalarını geri getirebilecek güçten yoksun olduklarını 
arketiklerinde, beklenti dolu, tebessüm dolu yüzler hemen abus- 
laşr, salar; o anda İhanete uğradıklarını düşünürler Ver Ne 
gariptir ki yine şaşkındırlar ve fakat bu sefer şaşkınlıkla kendilerine 
haz ya da zevk deği, bilakis acı ve izdirap verir, hata bi tür korku. 
ya, imatazlığa, güvensziğe dönüşür. 

Gençilk yarında tüm samimiyetiyle bir fikre, bir eoloğye 
mensup olduklar, o fi, o ideoloji uğruna birçok şey yaptıkları 
hakde, orta yaşlara gelince aklayan, lechen, herşeyi mübah. 
görmeye başlayan eski tüfeklerin temel sorunu budur işte. Onlar 
hayran olmuşlar, hayran olmakla yetnmişler ve bütün gençlerini 
hayranlıklarını sürdürecek numaraların peşinden koşmakla geçir. 
mişlerdir. “Hadi birdaha yapsana!” şeklindeki talepleri de bir daha 
kinci kez) karşılık görmeyince de küsüp “Bari bundan böyle işimi 
ze bakalım" demeyi daha den bir seçenek olarak görmüşlerdir. 

Hepsi mi böyle yapmıştı? 
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Elbete hayır! Çoğu böyle yapmıştır onların. Bir kısmı da ski 
numaracı abilerin yerine geçip arkadan gelenlerin şapkalar 
aynı oyunu sürdürmeyi denerler. Oyuna o deni deiere koyu 
nun neresinde yer aklar ark önemli değil. Üstelik hayran 
olmak yerine, geçici bir süre için de olsa: başkalarını kendilerine 
hayran rakmanın zevkini tadar. Adanan deği, aldatan mecht 
inde olduklarından hayran kalmaktan el olan zevk, hayran br 
akmakta bel olan zevkle değiştirmekte bir bels görmezler. 

Şaşluna dönmek, esasen utanılacak bi durum değildir. Bilakis 
lee dönmek, şaşkına dönebilecek bir mizaca sahip olmak fazi- 
eti. Sorun, şaşkına dönmeklen/döndürülmekten deği, pushen 
ağn haz yetinmek; her dal başkalarının kendisine numa: 
ra yapmasını beklemekten kaynakları. 

Numaraclar hep vardı, hülen de var ve olmaya da devam ede- 
ekler. Numara merakları da keza. Bu © derli böyük bir eech 
dışanda kalailereri pek yok gidi 

Çark dışına çıkanların ya da kendilerini bi biçimde çark di 
ön atabilenlerin “Biz de gençken bu tür şeylere inarırik” yolu 
palavralarına kanmamalı; aksine onlardan halihazırda zevk aklıkları 
numaranın ne oduğu sorulmalı. 

Size bir Latin atasözü: “Hiç kimse sonradan dalalete düşmez!” 


aramak yola çıkmaktır 


Siyaset gençlere niçin ihtiyaç date 

Siyaset gençlere evvlemide tecrübesiz ve ist kkk için iht. 
er duyar ir gençler muhakeme çin gereki bi ve tecrübeye sahip 
olmadıklarından maniple edimeye deg bir onuda biens 
Genç odam eyleme geçmek için mala gerekçelere pes duymaz. 
bilakis inanması ve ik olması kâfir. Makul gerekçeler, on göre, 
yapmak ve eyemekden çok kontaşmayı tere den maymuntlara, yeti. 
inlre ve yaşlar () yakışır. O da bu yen aci deği mir zata? 

Muhakeme ve muhasebe sözcüklerinden pek hoşlarmaz; sir 
muhakemeyi de, muhasebeyi de gerektirecek kadar tecrübeye ir 
geçmişe) henüz sahip olmamıştır. Başlangıç noktası onun başladığı 
noktadır. Geçmiş denecek kadar bir geçmiş yoktur, gelecek ise 
heniz gelmemiştir gerçekte sade başladığı an varır. 

Buna karşın geçmiş kendisinin deği, her halıkırda ve hep başla 
lann (yüklerinin) geçmiştir. işi kendi tecrübelerinden bile des 
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alamazken, başkalarının tecrübelerinden nas der det? Weeer 
taraından geçmişin gençlere yönelik arak ve sadece motivasyon 
manipülasyon) armalı kullanılması bir tesi mi art? Ne ya: 
Abend Bu bir ts değidir; çokluk sisman. 

Herkes bii ki genç adamın inanma kabiliyeti yüksektir; dala: 
yayla triye ve ame olduğu kadar istismara da rage Ari 
maldan ziyade ikna ve tatmin olmaya istemesi, düşünmek ve anla: 
nok yerine duygularının Mander güvenmesi doğakır ve fakat 
doğru değidir, yanlıştır. İşbu yanlış iş işten geçmemişse: genç ada: 
men isid edebileceği ik tecrübeleri arasında yer alacaktır 

Siyasi veya “gençlik teşkili” hassa kezde» genç- 
erin şu veya bu ölçüde siyaset ve düşünceyle arşı ortamlar. 
di. Gençler bu ortamlarda doğru ya da yanl bi Wie, bir dava 
sahis olurlar, Bir şeyler yolunda gitmemektedir ve bu giye bir 
“dür demek gerekmektedir. Genç adam çoktan dur demek çin elini 
tens bile. (Onu için öneme olan emt mahiyeti değ, 
eeben) 

Sud fikirler zë gereği» sabi değidir, değişir, bugün be 
lar, yarın şunlar uygundur. Bugünün doğrusu, yarn yanlışı déer 
ir, olmaktadır da. Peki ya inanma kabiliyeti? E kaldırma, dur deme 
isteği? Düşünmek, anlamak ve açıklamak arzusu? 

 Gençiğin trajedisi burada başlar; yarığı farkettiği an, inan. 
leiert dur deme isteğini, düşünme, anlama arzusunu daha 
orta yaşlarına gelmeden kaybeder. Yarıkmaşır. Tabityl bir daha. 
yanılmak istemez! İdeolojik geçmişe sahip kimselerde sıklıkla rastlar 
nan ort yaş echter da yetkilere mahsus siyasi yada 
Hr dalavukduğun dikkate değer sebeplerinden biri de işbu ie 
ma enger yani “Tek enayi ben miyim?” rent Oyan inan- 
ma kabiliyetini muhafaza edebilen inanlar için ancak yarılmanın 
ir değeri varır, ra ancak onlar bir kere daha, bir kez daha, bir 
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“defa daha arayebllr ve ancak böyleleri bulabilirler. Evet kişi eğer 
isterse bir kere dahâ, bir kez daha ve bir defa daha arayabilir. 

“Aramak yola çıkmaktır; yola çıkmak yoldan çıkmaktır. Aramak, 
onu sormaktır; soru sormak yo adına ve yola dönmek için yolan 
çakmaklı. 

Demek ki çıkış ancak yola çıkmakta ve/ya soru sormakta 

Bazıla soru sormakta çabuk eben Oturmak ve ik otur. 
dukdarı menzile çadır kurmak isterler. Yol yorar çünkü. Sorulan” 
nın cevaplarını bukluklarna inanmaları bundandır yorulmuşlardır. 

Niçin tekrar yola düşülmez? Yolda düşüldüğü çin. Yolda düşen- 
ler yola düşemezler! Çok geçmeden kendileri yol olurlar sonraki 
yolculara, VE geçenler ne yazık k hep düşenlerin üzerinden ge- 
geler, 

Özetleyelim; yolda olmak yolda düşüp kalmak demek de 
ildir. 

1) Muhafazakâr, eyyamcılr, satükocular yolda oldukler 
1 çin deği, yolda düştükleri için rar ve istikrarı görünürler. 
Böyleleri yolda düştükleri içidir ki bir daha yola düşemezler. Dünü, 
şahsileşmiş, deler tabu haline gelmiştir. Sadakat soru sörme 
mak, le şuurunun göz kapamak, ern flgunlaşmanın) er. 
rümek anlamına geldiği yer tam da burasıdır. 

2) Çile sahipleri soru sormayı sürdürenlerdi; cevaplara deği, 
sorulara gözlerini dikenlerdir; yoklar çıkmayı göze aldıkları, alabi- 
dileri için yola olanlardır. 

Bir hareket gençleri yola düşürmek için varolmalı, yolda düşür. 
mek için deği! Bu yüzden hareket yola düşmenin, sükün ise yokla 
düşmenin adı 

Sözüm yola düşenlere, yol adına ve yola dönmek için yoklar 
SEH 


aynada ayn'ı görmek 


Âlem o öle olmadığın şimdi anladım 

Âlemde ödem olmadığın şimdi anladım 

Böylesine kin için yakınan ge keşke banu ne zaman (kaç ya- 
ite anlayabilmiş déen delen, Günkü, öylesi 
e bile ola, birşeyleri olamak, anlayabilmek kadar or kl Hele 
hele genç yaşlardaşkan bu Alemde neler kup binin farla va: 
vabilmek, ewelemirde kendin bilmek, sonra etalıı tanımak, son 
va bieden yorumlayabilmek, sanra piyasada dolaşan Kalan 
me düğünü görebilmek, evet bütün bunları bilmek or, gerçekler 
E 

egri kisanoğlunun maksi kendin bilmek ken, 
kendini bilebmek için başkasınbaşkaların ilmek zorunda br 
yakmıştır. Kendisini bilmek istiyorsa, Kişi önce başkalarını meli, 
hendsini tanıyabilmek çin önce başkaları anmahdır. Deha farlı 
ir deyişle gyr iinmediçe aynın binemeyeceğini bilmekle ke 
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başlamalıdır. Oysa gayr bitmek bilmez, tükenmez bir türkü. Üstelik 
aam âşığı da çoktur, gevezes de. Parlaktr, caziptir, etkileyicidir, 
kolaydır. Genç dam da çaresiz blem gayra yönelir, tukur. 
lann, gay tüketebileceğini sanmakla berhana eder. Hep porlak 
olanın peşinden koşar ve bu yüzder konuşulnı konuşmak, rağbet" 
te olana rağbet etmek, sunular talip olmak ister her dim. Çare- 
ali de bundandır. Kendisi sönlük, kendisinden başkası parlaktır. 
Kendisi kendisini göremediği için, gözünü alan yine kendisi olmaz 
hiçbir zaman. Gözünü kamaştıran da dşansıdır; onu göremez hale 
getiren de, 

Bunda tuhaf olan ne ki? Madem insanoglu kendini bilebilmek 
için başkasını/başkalarıı bilmek zorunda trakiınışır, o halde özü 
gereği bilmek İsteyen herkes özünü deği de başkasını bilmek pe 
yecek, hiç değilse başkasını bilmekle işe başlayacaktır 

İtiraz bu noktada deği oysa. İtiraz, kendi dışın çıkanın, gayr 
yönelenin bir üre sonra özüne, kendin, evine dönebilme kee 
ni yitirmesi hususundadır. Evden çıkan evinin yolunu kaybediyor 
Sokaklar evinin yolunu kaytetmişlerle dolu. Yol kesenler yoklaar, 
yolun üzerindeler. Yola çıkdı mu, yola düşüldü mi birkere, yoldan 
deelen oluyor. Tam da burada, o cafcaf alar elen çakma 
A. gayra yönelinmesi gerektiğini” söyleyenler, eve nasl dönülei- 
İeceğini de söyleseler yal Ne var ki söylemiyorlar, söyleyemiyor; 
Sadece ev terketmeyi öneriyorlar. Yoldan çıktıkları için, kendileri 
gib evden çıkanları da yoldan çıkarıyorlar. Yoldan çıkanların kasa. 
ir süre sonra yol kesici olması ne de acı! 

Memleketimizi nazara itibara alarak soralım 

— Dünün sosyalist gençleri evlerine dönebilir mi? 

Hayır 

— Peki ya aynı devrin miliyetçi gençleri? 

Yine hayr! 


Genelleme riskini üzerime alarak bu kadar kolaylıkla “hayır” ce- 
len verebiliyorum, Son temsilcileri 12 Ey öncesinde yola e 
mışlardı ve içlerinde evine dönebilmeyi başarabilmiş olanlar, şimdi 
sokaklarda yabp kalkanlara nisbetle br hiç mesabesinde! 

Şimdi aynı sarun, B0 sonrasında evlerin terkeden İslâmcı genç 
lerin rk deği mi? Onların arasıda da eve döneblmeyi isteyen, 
unu başaran o kasar az ki Onların da önlerinde onlardan önce 
yola çıkmış, sonra yolda çıkmış ve fakat bir ürü evine Oendine) 
 dönebilmeyi başaramamış öncülilleri var. Şimdi sadece yol kesicilik 
yapmakla geçimlerini temin eden öncüleri 

Ne yapmalı o halde? Hiç evden çıkmamalı mı? 

Elbette hayır! Muhakkak bir kere evden çıkmalı, bir defalğına 
sevin dışına çıkmalı. Çünkü ayını bilmek, ancak gayrı bilmekle müm- 
ün. Evet, mulaka aynaya bakmalı kn ayda gay değ, aynı 
görmeli, aym görmek için gayr yönelmeli. 

Hareketin en mükemmeli deet olar. Çünkü başladığın 
yere dönmeni sağlayabilecek (yani amacı olar) yegâne hareket tarzı 
daire olanıdır. Doğrusal harekette gideceğin, hatta duracağın ver 
bie belli değidir. gidersin ve dönemezsin. Oysa eve dönemedikten 
sonra yola çıkmanın ne anlamı var? 


1) Mesele etmek tabiri, önemli veya Recht olmadığı hakde 
bir şeyle meşgul olmak, o şey takın haline getirmek anlamında 
kulları. Mesele etmek, âmiyâne tabirle “bir şeyi kafaya takmak” 
“demektir. Sözgelimi “Amanan sende, mesele etiğin şeye de baki” 
veya “O da her şeyi kendisine mesele ediyor” gi idee sözle 
ms şeyin önemsenmemesi, Oft alınmaması gerektiği söyler 
mek İstenir. Kil krk yarmak, ttizlenmek, her şeyi cekiye almak 
alanı olmakla eşdeğerdir e burada olumsuzluk” H kşiseklir, ir 
“rahatsızlık” mesele eden kimseyle sınırlı olup başkaları sadece © 
kimsenin rahatsızlığından rahatsız olurlar. Daha açıkçası insanlar 
bu tabiri kendileri için deği, başkaları için kularırlar. Bu bakım. 
dan mesele etmekte, eğer mutlaka bir olumsuzluk aranacaksa, b 
olumsuzluk başkalarınca görülen, öyle olduğu sarılan bir olumsuz. 
Vor 

“Sonuç: Bir şeyi mesele edenler sevmez, onlara acım 
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2) Mesel çıkarmak ise bir eyi mesele etmekten däer fark 
dr, İlinden farlı lan yönü, bir şeyi mesele eden o eyi sadece 
kendisi için mesele halin getirirken, mesele çıkaran mesele et 
3 seyi başkalarının da meselesi haline getirir. Mesele çıkarmak, 
bir blıma ina konular üretmektir; başkalarını araf olmadıkları 
konularda taraf olmaya zrlamaktır. O nedenle mesele çıkarmak. 
e gürültü çıkarmak hep bir tutulur; zira görülü o gürüküyü e 
andan çok başkalarını ahatsz eder. Nas ki gürültü, o gürültüyü 
çıkaran çocuklar rahatsız etmiyorsa, mesele çıkaran insanları da 
çıkardıkları meseleler umumiyetle rahatsız etmez. Burada da baş- 
alanın bakışı önpandadı. Çünkü mesele çıkaran kiş içi zaten 
mesele varı, ordadır, e meseleyi kendiliğinden çıkardığını deği, 
ola olsn ona işaret etiğin, başkalarının dikkatini çektiğini düşür 
ür, Rahat olanlar, ona göre, gerçekten de hakikati görmemek 
için, hakikatten rahat olmak için cd nedenleri bulunan eyyam: 
lardan ret. 

Sonuç Mesele çıkaranlar sevimez, onlara kiii 

3) Mesele edinmek: ik ik duruma nisbetle daha farklı bir hale 
Add Bir eyi mesele edinen kimselere acma ve kızma duy. 
arya yaklaşıma aksine böyleleri beki görünüşte suskunluk karş 
lanlar, görmezden gele, bir şey mesele etmekle, hata mesele 
çekarmakla dahi sulanablrlr ve fakat vastaki kimseler ayn za 
marea giz bir hürmet isinin korusu olmayı da başarı çokluk 
andı br oarak görürler. Acaba niçin? Şu çin: Br şy kendisi 
ne mese dirmiş olan kimse, sadce kendisine mesele edinecek tir 
erbäi için, Evet, başka bir nedenden ötürü deği, sadece öma. 
sadece hayata kendisine mahsus bir meselesi luğu için. Mesele 
sahi olmak, di ve ki sahibi olmakla eşdeğerdir de orun içi 

Mesele sözcüğü, Arapça “istemek” becht Weder türemiştir 
Bu kökanlamıın geride kalıp sözcüğün dilenmek ve soru sormak 
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mâna kazanmasının nedeni, ilinde para, yiyecek us, ilinin. 
de ise cevap istendiğinden dolayıdır. Nitekim ai soran/isteyen 
dilenci; mesul kendisinden sorulan/stenen; sual ise sorufistek 
anlamına gelirken, mesele de kendisi soruan/Astenen şey cevap) 
demektir 

Bir şeyi mesele edinen kiş, o şeyi soru konusu almış demektir. 
Bir şeyi soru konusu kilmak se o şey hakkında cevap talep etmek 
ir, Sorusu olan, cevap talep eden kişi, sorusu cevabı arayan, 
cevabı aranmaya değer bir sorusu olan, kasacası evabunı bulmak 
için yola düşen kişidir. Soru sormak ya da cevap istemek aramak: 
ise şayet, o hak soran da arayandır. Hs, bir şeyi mesele einen 
iş her ne ise o yeyin cevabını veya çözümünü aradığı için, De 
tuhaltr ki böyle yapmakla sadece bi şeyi kendisine mesele etmiş 
olmakla kalmaz, başkalarına mesele çıkarmış da okur. 

Sonuçe Bir şeyi mesele edinenler sevmez, onlara saygı dur 
yalar. 

Üç unu insan da sevmez ve fakat üçü de sırasıyla ocma, e 
'ma ve saygı türünde ziell yaralılar. Kimsenin kuşlu! 
olması ki acımanın başlıca nedeni gaflet, kazmanın nedeni ihanet, 
saygının nedeni ise mahrumiyet. Çünkü bir şeyleri mesele eden 
ler gafletin, o şeyleri mesele edinenler mahrumiyetin, mesele çe- 
karanlar ise ihanetin açığa çıkmasına yol açmış olurlar. Sevme: 
meleri de bundandır. 

Sözün örü, meselesi olmayanlar herşey olabilirler ama adam 
olamazlar. Çünkü adam olmak, mesele sahibi olmak demektir. 


çaya arı dm Bin, Tan br Bn, Tarim 
dark apn rar ve nu nir vr, yok dye çün. 
e, kend zl beceri karmak kin şar a Tanin 
inde. Derken, Tanri yeke araması gerken ger 


Parlak ve fakat çi boş sözcüklerle din hakkında ahım kesen 
esin çırpınışları gördükçe, akıma Alman opt Rainer Marla 
Däer: sözünü ettiği üçüncü kuşağın yoksullar geliyor. Kendi 
aval kulübeciklerini kurmak için taşlar taşyaşlarnı düşünüyorum 
Tan'ın evinden, 

Bilgisizdirler ve fakat blgisiliklerinin farkında değillerdir. Dir 
yormuş gi yapmak, bilir görünmek, öğrenmek için çabalamak: 
Han, emek vermekten, aramaktan, yorulmaksızın aramaktan yeğdir 
onlar için. leieren severler; güçlüden yana olmaya bayılırlar, 
bayaklıklarını göstermeyi de severler. 
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Becerikszdiler. öyle becerikszlrlr ki sözleri deği, gözleri de 
saklamaz yoksula, yoksunluk. Ölkelenemezer hiçbir 
Şeye, karşı olmak ürkütür onlar. Vakit kaybetmekten korkarlar, 
hayır demeklen de, hatalısınız demekten de. 

Gençken kendilerinin de böyle şeyler yapılarından dem ve- 
vura, hayatın gereklerini çabucak kavradı disa kalay 
kolay vazgeçmezler ve hep bir geht duygusuyla konuşurlar, 
yazarlar. Yanlış zamanda yanlış adamlar yankş yerlerde olmalar 
nedeniyle geç kalkanın partie çin, dağru zamanda doğru 
adamlarla doğru yerlerde bulunmayı çabalarla Fakat bunu yapar. 
ken, elerindek arvzierin arkasında bulunan o yal adamların 
imzaların doğru adamlara göstermekten de ekime. 

Yaygaracdırlar, sessizliği sevmezler. Yalnızlık nedir Weer 
ölmediklri için de korkarlar yalnızlıktan. Hal böyleyken Korku 
maz mu hiç yalzlktaBen ki hep korkular devirdim yas 
ıktan diyen şe hak vermek de gelmez Werer. 

Hiç çar olmamışlardır ki yaz erch Tekrarlar ber 
“andır; yaygı den tkrrlmayı severler; hem de herkesle bike 
tokrarlamayı severler. Nedense kulakları hep esecek üzgün hk 
tandır. Küçük, küçücük, köçümencik ste hemen harekete 
geçmeleri bundandır bu seer geç earch b sefer teni 
kaçırmamak, bu sefer oi aşmada. 

Yenen araması gerken henüz gelmediğinden, aş taşımaya, 
kulübeciklr yapmaya, az gitmeye uz gmeye devam ederler. Hiç 
rinin kulübesi toen bitmiş olmaz hiçtir zaman. 

Armas, arayanlardan da haşlama. Bulmazlar bulamaz. 
lar, mee çünkü. Bast şir edinmişlerdir. korkaklar, gr 
te rik almazlar, alamazlar, denge tri 

Kartondan adamlar. wat sözler. een iler. 
Amiyane şar... E mevsimlik kâğıt kulübeler. 


pi 


“Görüşleriniz katılmıyorum ara görüşleriniz savunabilmeniz 
için carumu veririm” gi takvim yapraklarından muktbes plastik 
edd Doğaya deği sadece, tarihe de karışmayan kimyası bo: 
uk söle. 

— Birsin, İskoçya ae Bemard Sham ya da ad her neyse 
ürün şu soya saçı Hekdeggr'e demiş waan be 
an bana, üstündeki ebise çk cc. 

— Kay tam hatmadıya da söreriizdki derinliğe hayran ok 
duğunu saklayomayacağım. Gerçekten de pek hkimnel 

İk karton adam bunlar söylerken, Tan y yenen araması g- 
ehe gelir. Arar, bur ve ss 

Böyetke nci kuşağın sırası bir tr gelmez ve meyan üçin: 
iü haşağn yoksulların kal. 

narı bana, onları kulübeciklrin kurmak çin taylar taşla 
niye almaya ie değmez 


Kişi neden kendisinde kendisine bakanı o yüze, hakikatin we 
ne, hakikatinin yüzüne yüzünü bi türü çeviremez? Nede kendisi. 
ne lg göstermez, kendisiyle arasnda ilgi kuramaz? Neden e 
siyle yine kendi arasındaki perdeler kakırmaya yanaşmaz? Neden 
0 perdelerin arkasında kalan yüzünü, yan kendisini tüm çıplaklığı. 
a görmek istemez? 

Bu gelin değişmez mazerelerinden bii de etraf. Kişi ken: 
siyle arasına era sokar, etraf yüzünden kendi yüzüne bakamaz, 
hale ayartmasıya özünden uzaklara düşer. 

Bir düşünelim bakalım, nedir şu etraf dedikleri. 

Elraf taraf sözcüğüyle aynı köktendir. Kenarda olan, uçta ol 
in, içinde olduğumuz alanın srrarnı gösterir. Arapça'da etref 
işbu sınırlar dikey anları düşünülerek kularıldığında eşraf anl 
mına gelir. Bir toplumun en üst tabakasına, en şerefi kesimine 
raf denir; aşağıdan yukarıya blıklığında en üste, en son sırurda 
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däin düşünülen kesimine. Oysa etraf sözcüğü bir mekânın, 
bir alanın sınırlarına delale edecek şekile kieren sözcük yatay 
anlamıyla hududa delalet eder. Nitekim Türkçe'de karşılık olarak 
Gevre kelimesinin seçilmesinin bir nedeni de buzu. Bir alamı çevre” 
Jeyen çevrenin karşlığdır etraf. Mesela bu yüzden “Çevrede d 
Bitenler bilmek le “Etrafta olup bitenleri ilmek” arasıda pek bir 
ark görmeyiz. Kimileri çevreyle ilgilenir, imleri etrafyl ve fakat 
heriki hale gilrilen, kendisiyle gi kurulan taraf etrafı. 

— Peki bu tra veya çevrenin sınırları nerede sona erer? 

Hiçbir yerde sona ermez, sonlanmaz. Etrafı Wéi bir sur 
noktası gösterilemez. 

Soru şöyle sorulmalı 

— Etrafı ve çevrenin snr nerede başlar? 

Hemen cevaplayalım: 

Kendi snrlarımızn, kendi taayynümüzün biti yerde. Birim. 
lemer erdiği yerde etrafın len başlar ve kimse ken: 
ear zm tayin edemez. 

Burada civar sözcüğünü hatırlamanın tam da sırası; a bir 
Yin veya bir yerin ca, o şeyin veya yerin kenar sınırla, eta, 
çevresi demektir. Bir şeyin civarında bulunmak, o şeyin yakınında, 
iranda, çevresinde bulunmak demektir. Nitekim komaşı«konşu) 
bir şeyin, bir kimsenin, bir meskenin yarına konanlar için kulanılır. 
Siyasi sırları müşterek noktada kesişen ülkeler için rf yanyana 
konduklar için “komşu ülkeler” denmiyor mu? Taraf olmak, yan: 
daş olmak demek değil mi? Bir şeye, bir ire taraftar araf) 
olan, böyle davranmakla şeyin, o fikrin yarında yer aklığını gös 
ermiş olmuyor mu? 

Eskiden Türkçemizde etraf, cinar yerine (Soğdca) sü sözcüğü 
iulamılrdı. Bugün çoğu kimsenin lafın gelşi sadedinde kulardığı 
bu sözcük ne yazık ki bir şadllğın kurbanı olmuş, aynı şekile 
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telafuz edilen başka bir sözcükle, su sözcüğüyle eşanlamlı hale ge- 
Wm. Esad sözcükler, aynı şekile telafuz dikili hakle 
farklı anlam ve köklere sahip sözcüklerdir. tpkı 100 anlamındaki 
yüzle çehre, surat anlamındaki yüz gi) 

— S0 uyur, düşman uyumaz! 

Bilmek gerekir ki su uyumaz ve fakat sö uyur; yani bötün etraf 
ës, civarımızdak herşey, herkes uyusa, asla düşman uyumaz! 

— Akşam (saat 8) sülarında buluşalım. 

Bir zaman birimiyle sular arasında ne gibi bir lak bulabilir? 
Lakin oraya usulca civar sözcüğünü yerleştiriniz cümlenin gerçek. 
net hemen kendisini ele verecekti, yan dilerseniz arkadaşınızla 
suya sabuna dokunmadan “Akşam saat 8 civarında” buluşabilir 
niz. 

Etraf, char, sü veya çevre, bu sözcüklerin hangisini berech 
ulanalım, kendimizle çevremiz veya etralımız arasındaki sırlar 
kolaylıkla aşabikdiğimiz hakle, kendimizle aramızdaki sırları o den- 
Bi suhultle aşamadığımız muhakkak. 

Şayet etralımda olan herşeyin sının benin siene biti 
yerde başlıyorsa, başka bir deyişle, äere sarar ancak ke 
im sınırlarma kadar geebilyorsa, na olur da böylesi bir etraf 
benim bizzat kendimle arama girebilir; benim kendime dokunma. 
ma, kendimle konuşmama, kendimi özleyip kendimle haleşmeme 
asl engel teki edebilir? 

Kaybettim Yusuf'u Kenan ilinde 

Yusuf bulundu vü Kenan bulunmaz 

Herkes'in bir Yusuf'u vardır, cemaline özlem duyduğu bir 
Yusufu... Kişi eğer direnmeyi bilmezse, Yusufunu korumak bur 
susunda titilermezse, Yusuf'una özen göstermezse, ister istemez 
Yusufunu şehrin kalabalıkları hie fie arasında kaybeder; 
ndan onu bir daha bulamayacağı kadar uzaklaşır. 
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Ce yaşamak, bir mem bulunmadığı bir alanda İkamet 
etmek, “tek başına kalmak” demektir ki bu as teen değildir. 
Lâkin bütün etrafa rağmen, çevremizi kuşatan sınırların rağmına, 
yalar yaşamak, yalnız kalmak rä geht 

Evet dostum, belki tk başına kalamazsın, ge olamazsın ve 
kat eğer İstersen, seni çevreleyen müsin sınırlar içerisinde 
sin, Sanma ki mutsuzağun etrafı kaybetmenden, bilakis kendi 
ni kaybetmenden. 

“O halde rb unutmadıkça, kendini hatrlayamayacağın asl 
Weien çıkarma! 


gölgede oturmaktan vazgeçmedikçe 


Mensublarından değil, mevsuflarından bahsedilebilir bir yok. 
“dan, bir bien söz edilip edilemeyeceği suali kısaca nasl cevap- 
andrabileceğimi bilemiyorum; pk mevsüfiyeti mensöbiyet tercih. 
etmenin faziletini kısaca nasi anlatacağını bilemediğim gib. 

Bir dostum, talib için kral yolu olmadığını söylemiş; eğer 


Seancen şaşkına dönmüş gözleriyle “rahat olanda bir kısalık 
arsayanlar ve dahası, gafletin kemerini bezginlşireceği. ezgi. 
leştrdiğinde ancak harekete geçireceği o zamanı, yan elen ayak: 
tan düşeceklri o zamanı malimu bekleyedursular 

Mensbiyeti mevsüfiyete tercih edenlerle dolu oan, hatta böyle 
olduğundan dër edimemesi gereken bir dünyada kendileriyle 
tel olunması icab eden vasifardar nasıl söz edebileceğimi bi 
Jemediğim için ayıplar ayım acaba? 
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Mümkün! Ve fakat insan sözün nasılnı önemsemekten vaz: 
geçince, nasıl önemseyenerce ayıplarıp ayıplanmamayı umursar 


“Umursamayacağı bilinmeli; ira sözün niçininde söyleyecek söz 
bulamayanın, nasılında süküt etmesinden daha tabi ne olabilir? 
Nesil söylemeli? 


Ne tuhaf deği mi, bu sun, cevab aranmaya başlanır başlamaz. 
bötün vurgusunu, vurgu da ne kelime, bükün anlamını yitirir. Çün 
kü sözün ması meşgul olanlar, sözün kendisini unuturlar; “Nasil 
söylemeli?” suzlini diye almalar, daha © anda onları sözden dür 
ve dahi süküta görülmelerine neden olur; yan söz söyleyemez. 
kurlar ven nihayet Must meslek edinmek karlar. O halde 
söylemekten niçin çekili: Nasılın canı cehenneme! 

Peki niçin söylemeli? 

İşte öneml lan da burası Niçin? Ah şu niçin! 

Niçin söylemesi gerektiğine karar verememiş olanın, nasl söy: 
leyeceğini, söyleyebileceğini hesap etmesini ciddiye olmamalıyız. 
“Çünkü için söylemesi gerektiğini bilseydi, nal söyleyeceğini de 
ir, nasl düştüğü © geyy kuyusundan çıkarmakta hiç ama hiç 
tereddüt etmezdi. Öyle a, cevabını bulmanın zor, bazı durumlarda, 
ikiz olduğu o yıpratıcı, © çetin susilerden bri de niçin deği 
mide? 

Yine de denemeli; artık üzerimizde o eski bahar sarhoşluk: 
andan eser kalmasa da, küçük balkonumuzdaki çalmayı düşüne- 
ekleri kadar komşularımızın aklını başlarından de yaban çiçek: 
erin eskisi gbi açmayacakdarnı, açmak istemeyeceklerin bilsek de 
denemeliyiz. Hepsi bir yana, bu cüretkrlğ sohbette vefa, mari 
Jet beka, mehabbette Jen meslekine silk olanlara hürmeten 
Weenche Sözün içinine taılmış giderken kendi éiere 
beylik cevaplar vermeye zorlanmış olsak da denemeli ve en nihayet 
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hendimizi ae Kinde dolaşmaktan alp usanmış yüreğimize sa 
tech bir esi duymak için hazırlamalıyız. 

Sen de kendini hazırla dostum; başka birşey için deği, sadece 
huzurda hâzır olmak için hazla! 

 Mensub olmak br nisbet girmek, bir stéet enke varlik 
bulmak, hâl böyleyken Varı bi iseler yumağı çimde bulmak, 
aklın sınırları içinde içinin ve nası nefesini duymak demek. 
Ahengi sa nisbetlrde bulan aklın gösterileriyle yetinenlern iş 
bu yüzden zor! Evet, seslerin tenasübünde melodiyi, kelimelerin 
tenastlinde nazı, eşyâ'nı tenasübünde nizâmi; sayıların teras. 
inde ispat, boyutların nisbetinde güzel arayanların ardiğ türden 
ir nsbeler yumağında arazlar temaşa etmeyi marifet ilerderin şi 
gerçekten de or! 

Sen mimardır deği mi? O halde niçin mensubiyet deği de 
echten önemsemen gerektiği işte şimdi açıklık kazanmış ol 
mal, Gölgede oturmayı brakmal, vrolaar arasnda yok olmak: 
yerine, Varlı kokusunu ala kendi kendine deği, kis kendin. 
kendinde duymaya çalışmaksın! Nasl yapacağım diye düşünme, 
amdan uzak dur yeteri 

Weste önemli ln bir yo lal. Nebe bellene- 
meyen bir yol Yulamya nisbetle aşağıda, aşağıya nisbetle yukanda 
Wide bize duyurmayacak bir yol. Öyle ki yarı olmadığımız 
halle yalnız kalabileceğimiz,ekbaşınalık suçlamasıyla siehe 
an üzerinde ek başına yürüyebilceğiiz br ya. Arasak da taşrada. 
Gşada) bulamayacağımız br yol Yalı almayı, yah olmayı send 
ecek bi yol Sohbette fay, matifett beka, mehabbete fenâ 
meslek edinenlerin slk oluklar br yol. Ne herhangi satın, ne 
“de herhangibir tvsiin önemli olduğu bir yok bilki sadece ama. 
sadece bet önemsenip umursandığı br yal. Hem gölgeyi, 
hem de gölgeleri terketmiş onlara özgü bir ya. 
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Star bep bn araz. Ya et Onlarda. Mesüf olmasa 
#ousif, tavsif olmasa sıfat olur muydu? Şimdikilerin diliyle söyleyelim: 
Neler ör, me kendi de mitlnen/itelenebien var 
vardır; yani hepsi de nitelenen'e nisbetle vardır; yoksa yoktur! 

Nitelikleri vr lanlar, niteliklerini) varya vaolduklarn 
“dan, nitekim yokuşa yk olmayana, yokluğu düşündlemeye- 
cek olana yönelemeler,tabintyn gökle gölgelere ilik göle 
enmekten aklar hazla yetiler 

Mensubiyetin önemli olmadığı yol, mensubiyetin olmadığı bir 
yol değil hiç kuşkusuz; nisbetler var olduğu halde, zâhiren nisbet- 
re var oklu hak, onların varlığım umursamadı bi yl 
Kendine ibelrn varlık vermediği, aksine ibetlere ark ve. 
yen bir yo, Kisaca söylerdide ti ve vas vr la ve 
Taka arm onlar boru olmayan sak evel özgü bir yl 
Tar ve tanir edilemeyen, ancak kendisine işret edilebilen bir 
yal. Demiş bulunduk bir er: arsa da taşrada arda) bulun 
mayack br yol 

Vela 

Aşık'la mâşuk birbirinden ayrı olunca sohbette vefâ olmaz! 
Çünkü ayrılığın gaynlığın olduğu yerde sohbet olmaz! Nerede 
ayrılikgayrılk varsa, orada velâdan söz edilemez. Öyle ya, ayrılığı 
erketmenin adı değil midir vefâ! Evet, vefâ sadakâtin, subutiyetin, 
bir yerde durmanın, öylece kalmanın adıdır. Sohbette vefâ, sohbe- 
de e deği, setin kendisinde veldr. Al vel, al sadakat. 
Sir kedime sakat kendinden ayrılmamak, karde hemhal 
mak, sohbeti taya taşımamak, taşımaktır tee liğe 
müsade etmeyip kendinde kendi konuşmaktır 

Belâ 

Bekâ velinin rie Nitekim bu nedenledir ki sohbete 
ve göneremeyener pri bekâya erişemezlr. Diet 
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eviye değişir durur, zira bildikleri şeyler, bilgiye konu edindikleri 
ilgisi zone bilgisidir; gayrı “doğası gereği- sabit olmadığı, her 
Gin değiştiği için onur bilgisi de sabit olmaz, sait kalmaz, per. 
ye değişir, Bu yüzden taşanın bilgisine ve/ya gayrnın bilgisine 
gerçek mânâsıla marifet deği, ilim denir. Marfete nisbetle mede. 
ise bek olmayacağı bedihidir. Binaenaleyh sohbeti taşraya taşıran" 
lardan başkası, liğin (çokluğun) bilgisinde subutiyet aramak gale 
öne düçar olmaz. Vefâ yoksunluğu, bek yoksunlağuna dönüşmüş, 
onlar ikliğin içinde gölgelerle oynayan aler derekesine düşür. 
müşür, Sabi mehabbet ve aşkı ne bilir? O sadece gayrı merak. 
eder; oyuncağını dışanda arar ve buu da. 

Mehabbet 

Evet, nedir adına mehabbet dedikleri şuh? Gölgede oturmak: 
tan vazgeçmek, bakışı taşradan çevirmek, eh ztt zâta olmaktır 
mehabbeti 

 Mehabbette fenâ, aşkta, aşkın kendisinde yok olmak, kendisi 
ne mâşuk bulan âşık rolünden vazgeçmek, ancak sâilerin mülkiyet 
dlasında bulundukları, buunabiecekleri oyuncaklar oynamanın. 
hazzına fat etmemektir. İşaret ederi ve/veya işaret edilebilen 
olmaya çalışmak yerine, işaret edilemez hâle gelmektir. Fen âşık 
olmak deği, aşk olmak, alın kendisi olmaktır kısaca. 

Sanma ki sorduğun için söyledim. sen sorunca söyledim; ha: 
rlartan şayet, be sana ben, sen bana bur sormadan önce de 
söyledim. 


dil nasıl diler? 


getrlebilir olan” ancak dile getirilebilir. Geck Froge ise 1897'de 
söyle yazıyordu: 

— Birşey dile getirirse, ancak birey aracılığıyla dile getir 

O hakle şöyle de denebilir: Di, düşünce için evselemirde bir 
imkân, bir vasat ve en rihayet bir siet, 

Neyin imkâru, neyin vasat, neyin ustası: düşünmenin düşü. 
me eyleminin) mi, düşüncelerin mi (düşünme eyleminin sonuçları. 
EE? 

İlk şik tercih edilirse, şu yargı le karalar; 

Sözcükler olmasaydı düşünemezdik. 

Oysa başta sözcüklerin, düşünceleri dile getirmenin bir mika, 
asa, vas duğu söylemişti; düşünme'nin/düşünce'nin bir 
sebebi, ileti olduğu değil. Yani il düşünme'yi mümkin klan bir 


si 


tg deği, aksine düşünceyi dişa vuran, aktaran, aktarmakla 
temsil eden, temsil etmekle tefsir eden bir imkân. 


çekleşebilir; sözcükler varsa, düşünme de vardır; yoksa yoktur. 
Sözcüklerin varlığı düşünmenin varlığını, yokluğu da düşünmenin. 
yokluğunu gerektirir. 

Sözcükler düşünce'nin emeli için bir imkân imkan ger 
nun varlığının sebeb anca pkâl tersi de söylenebr. DO- 
görmenin var, sözcüklerin varın gerektirir yokluğu da e: 
üklern yoklğu; yn düşünce var, özeler devadır yoksa 
yoktur. Böyle bu koşulu önermenin muttasıl olması deği, 
akis üzumiye olmas, di ciler düşünme reent 
ve tabiatıyla düşünme yi de dil'in illeti varlık sebebi) kılıyor; dolayı. 
Sy izm mein münasebetinden de lüzum ze 

Buna karmik ik kabul lr ve din düşünme için deği di 
günce için br vasat ve vt oluğu söylemi, o third din 
düşünce ye bir em ve tes ik sağı btk or. 

İmdi temel-yargıyı şöyle demekle kesiklinleştiriyoruz. 

— İnanoğlu sözcükle dünür” Ap. karlar düşür” 

Kalınlaşan düşünce gövdesini tekrar yarıp işbu yargımız şu şeki. 
de özelyr, öze getiriyoruz D düşünme kin deği, düşünce kin, 
düyünce'nin dile getrlemesi in bir mk sözcükler karam- 
ta dile getirmek, onlar de akmak içi ir mt bir vc 
Şöyle ki Sözcükler olmay, kavramlar dile getirlemezd. De 
önce (kavram) düşünmenin (karaman) hik, sözcüklere 
düşüncelerin kavramların temi 

Düşünmek dülemek mir? Dote hay! Düşlemek sadece 
Jee emek deği, abay etmektir de aynı zamanda, Hayal 
GES 
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Hayal kurulan, kruntulanan bir şey okğundan, enge 
varlık'a nisbeti haberi değil, inşakdlır. hakiki değil mecazidir. D 
Şünce hep düşler nk. Tasar etmek ise dşandan anan, dër 
lanan elek işlem yapmaktır; dolayısyla önce tasavvur, sonra 
tahayyül ederi. Dişandan aldığımız surelere algı Grek, bu akıla 
yara yara böerek vardığımız neticelere ise yargı (hüküm) diyoruz. 
Akşar zihinde bazen yarılmış ir yergi halinde) bazen de yarma 
mış olarak beer bir surette) bulunabilir, Dolaysıyla herbir algı 
için tek tk doğru! yada yanı yargısı veremez; verebilmesi çin 
allarn yarası, doğru yada yanış demeyi mümkün lacak şe- 
e var egen kurulması gerekir. Teen erte nis 
bet muhaypie aracığıyla deği, müfekkire aracığşln okluğunda 
Wiener yarılarıız da düşünce (fekki adını almaya hak. 
kazanmış demektir 

İşte dil bu yarılmış akıla diler ve algıların yarlmasını yeterli 
bulmayıp doğan gereği onlar tekrar ech ster. Lakin asl sorun 
ze Di nasil iler? 


lütfen biraz susar mısınız! 


D düşünce ve barlık. 

Dilin düşünce ve varı a, düşünce'nin varlik ve di'le, varki 
di ve düşünce'yle bağıntıları, bağlantılar traında dolanıyor der 
miz, Öyle ya, konuşan, düşünen ve konuşup düşündüğü içn varo- 
Vier varlık İmiş insanoğlu. 

Descartes, Türkiye'ye geldiğinde “Düşünüyorum, öyleyse sorum” 
“demiş ve der demez öyle bir etk beier ki bu söz, bu sözden ha- 
kete Descartes adına kitaplar yazılmış, cogito adı dergiler gen, 
halta bazıları düşünüyorum, öyleyse vurun” Sieden can sacı 
sakalar bile yapmışlar. Oysa o gerçekte böyle söylememiş ve kendisi 
ne evsahipliği yapan ën andığını anlatmak istememiş. Nitekim. 
İngilizce konuşulan dünyada, Descartes'ın böyle demediğini duymuş. 
um bir zamanlar. Gitiği her yerde ağı değiştirir, başka şeyler söy 
ler, başka şeyler kastedermiş,  doubt, #herefore | thin; 1 think 
herefore Tam diye bağnp çağırmaya başlarmış mesel. Yine dene. 
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dediğini pek anlamazlarmış. Kisaca Jeh denke, also bin ich diyen 
Almanlar gi think, herefore 1 am diye kestirip atarlarmış. 

Cogito ergo sumun sumu Türkçe konuşanlar için başka, İn- 
güüzce veya Almanca konuşanlar için daha başka bir anları fade 
ederken, Witigenstsin, “Düşünce le gerçeklik arasındaki armoni, 
metafiziksel olan herşey gbi, din diene aranıp bulunacak 
landı” diye soruna açıklık getirmeye çalışmış ve fakat bir süre 
sonra, “Besbeli ki benim yanlgım, önerme yoluyla mantıksal re- 
im çıkarmanın yalı bir yorumunda yatıyor” demek dürüstüğünü 
önermiş, Bununla da kalmamış, “Tanrı düşünmek ve Tanı 
göcendiriğimi düşünmek beni mutsuz kılıyor. Bu benim ven 
dr?” diye çağlar atmaya başlarmış, fakat kimseler duymamış 
ağlarını. 

Gerçekten de nedir şu adına düşünme dedikleri şey? 

Düşünceye, düşüncelere beleğimiz doldurmak yerine, düşünme: 
kenge hakkanda zât) düşüneceğimiz gürler de gelecek mi? 

“Düşünce suçu” işleyenlerin düşündükleri (şeyler adın mı, 
“düşünme adına mı suç işlediler hususunda karar veremezken, 
him, cogito ergo sum gibi vecizelerin sr u estârna vüsülün. 
yollarını daha ne kadar arayacağım ve çarmıhta geri halde ben 
ruhumun semandta reini daha kaç asır bekleyeceğim? 

Gerçekten de nedir şu adına düşünce dedikleri şey? Beynime 
batmış kayak gibi bana acı veren şey? 

Acaba düşünmenin yasalarını öğrenseydim, öğrenebilseydim, 
“indirebilir miydim acıları, samdetin kapısını aralayablr miydim, 
harbi kazanabilir miydim mesel? 

Usülsüzlük vusülsözlüktür! 

Böyle demişti VE ben de büyüklerimin sözünü din- 
Heyip mah vusü çin ust edinmeye çalışmış, aslır/aslleimi öğ- 
eneyim diye, use ereceğim diye, aklımın sırlarını chte çıktım 
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'diye diye gözlerimi kaybetmiştim; elimdeki ışldağın ışığı etrafını 
o denli aydınlatmış H et nihayet göremez olmuştum. Beki dir 
sl arasına girebilmiş, kin yine de ét véi huzuruna adin 
dahi alamamıştım. 

“Nedir şu dın düşünce dediler şey?!” demekten goyn başl 
bir söz çıkmaz olmuştu ağamdan. Bir gün sır esir bağlanın. 
kenarında dinlenirken, bir ses duydum. Şebüsteri'nin sesiydi ve 
Gülşeni Razdan sesleniyordu. Hemen kulak verdim, glümseye- 
vok öyle diyordu 


İl düşünceye daklığım, şaşıp kaldığım şey şir Düşünce dedikleri 
zwet 

Zoe nd a Burun mn tbe 
sap ak dedi 

Düşüne, bkm hakan grek, üre vak olan KU) gör. 
meki. Buna dir kitaplar meydana getiren halime, düşünce: 
yal lerle şe dier. Günl ir tavir aylara 
el mi öce ona hatırayı ad ver. Düşünceye dan da b 
re an m düşincem ör kret dı sr. cn dmc, 
Va dip bamya yaar sanda. en 
eyer hakları da hide bir re aaa, anlaşmaya 
nn nan şey üni, aşır. besi rette een 
bense, 1 nay, Netice de çocuk gk Fakat br kk 
me varmak iin yapılar ter, Mani meye bağır. Arma 
dap var Tar yrd ça yaplan rl var 
e 
eieiei 

Burak bu yolu da bir amancağız olun Musa ge ayı ier Ey 
en die ge, ağaç esna “Be Tr yan, Tan den 


O halde şimdi susup Eymen'e doğru yol almalı! 
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Yazlarımı önceden yazıp Berlin'e öylece gitmeyi teri etme. 
“dim; istedim ki her hafta vakt gekiğinde iskemleme oturup hep 
yaptığım gibi, her daim yaptığım gibi yine İstanbul'lu karşıma ala 
yanı; İstanbul karşımdayımış gibi, İstanbu'daymışım gibi yazmayı 
sürdüreyim; öyle ki güneş açığında gülçryüzlü, ée yağdığında, 
hüzünlü, orak karara kaplandığında echten yazılar yazdıran. 
İstanbul'un rahmet ve bereketini onun kucağını trketmişken bile 
bissedeyim; her zamanki gii, İstanbul'daki gibi, gerçekmiş gbi, 
oradaymışım gibi reiege 

Ah şu gibileri Hiçbir zaman gerçeğin yerini tutmuyor. Kiş 
gerçeklerden mahrum olunca, gerçekler, gerçeği dile getiremez. 
hale gelince, gerçeğin dşna çıkınca, bu seer ne yapıp edip gi 
lere başvuruyor; “mış gii, miş giti” demeye eier. Muhayyel 
bir dünyada "gibiler aracılığıyla ve dahi benzetmelerin yardımıyla 
düşünmeyi deniyor. Meder vermek de bir kür gibili konuşmak, 
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gibiler sayesinde maksad ve meramı anlamaya çalışmak demek 
imi? 
İn dl g.. yy Bam yap gk ermedi 
işiadelrinn arkasından konuşanlar acan hep bizi söyleyecek 
sözü olmayanlardan ya da dile getirecek düşünceleri bulunmayan 
ardan veyahut kendilerine ait konuşacak sözü kalmayanlardan m 
E 
DEE 
safe sanığından uzundur. düşünmenin, duyman, hissetmenin 
eserleri sözün ter içine dökülmek istendiğinde A onu bütün 
apak dşarya çıkarmaz; oradan burdan ich giyer. 
le üzerini örtmeye çakır kendi kuralarını, kendi zeien dar 
yatmak iter, Ne deli ine olmamaya çalın da, herne kadar 
başkalarınca seyredilebilir hale gelmenin bedelin düşünceye yad 
“duygulara ödetmemeye uğraşın da sözün sırla hem düşünceleri, 
ben duyguları surlar ir dil başlıbaşına düşünmeyi de, duymayı 
da nurlar, Seelen br düşünmenin dışarda zaman ve meki, 


taşırken seyretmekle yetinecekleri 

Die kularmakdan kendini alkoyamadığı ler” şe tm da 
burada ortaya çıkarlar “doğal kabul eiimeleri dün dağasndandar, 
din duyu ve düşünceyi sarp srmalamasıdan, boyun eğmedikçe 
kendilerini başkalarının nazarların sakalar isin vermesin: 
dendi. D yavrusuna şefkatini gösermekte beceriksiz davranan 
genç bir anne gie. çocuğunun deniz kenanmda dolaşmakta 
alacağı haz önemsemez; tam da aksine denize düşmesinden kor 


up ona bu hazdan vazgeçmesini salk verir; dirlemezse, evladının 
gününü odasında geçirmesini yeğler; ona gününü gösteri; ona gö 
ünü ne yazık ki sadece odasında gösteri. 

Duygu ve düşünceler öylece durup odalarında kalmaya istemezler. 
İstedikleri ek şey dışa çıkmaktır. “Şunun dediği ii.” derler veya. 
“Bunun yaptığı gbi.” yaparlar, En nihayet almak için onca uğraş 
verdikleri imi koparnca sokağa farlar. Güya serbestrlr, güya öz. 
grdürlr,güye dişandadırlr. Lakin dili sırlar içinde serbest, din 
iin verdiği kadar özgür, din onayladığı ölçülerde dişareadırlar 

Oyan düşünme de, duyma da suskunluğu tercih etikleri kadarla 
özgürleşirlei onlara özgürlüğü bağışlayan di deği diizikir, konuş 
ma deği sankunluktur. Duymak Aen bağımsızlık tegen 
Gzgürüğünü kendi hanesinde, açıkçası kendi hapishanesinde bulur. 
Düşünme geceleyin, karanlığın iinde, süt ormanının essiz pe 
alarım sielen sessizce ve sessizliğin içinde özünü gien 
Zaman beril solun, mekân Serie nn olmadığı kendi ü- 
hesinde gezinirken ve gezineblliği sürece sonsuzluğunu ve snr. 
ağın arkana varr. İşte o zaman dile gelmez, dile gelmeyi ven, 
“dün ülkesini ziyaret etmeye ihtiyaç duymaz, gb gibilerle oyalar. 
aksın nesnesini nasıl öyle, yani nesne halinde temaşa eder. 
Günl özünde düşünmek temaşa etmektir; seyr etmektir. Evet, dü 
örmek gerçekle, kendin gerçek içinde, gerçekten seyretmektir 

Ne var ki düşünme özünü den temaşa ile yetinmez ve dilin 
Hie gitmeye karar verip öyle der: 

Şöyle muhkem tutayım aşkile yör eteğin 

Yo elimi kat edler, ya keseler yö eteğin! 

Lies denn ees yârin eteğini bir türlü muhkem tutmayı ber 
emmer de daha eşikte iken hemencecik elini kesiverirlr sanki 
ru tutmuş gibi, utbiirmiş gibi 

Düşünmenin yazgı bul 


ze 


ka 


Düşünme sükünete ve sessizliğe Wis duyar; om Die ki 
ancak sessiz kaka, kalailkçe Kişi özünün kendisinden talep 
eklerini gerçekleştirilir. 

Düşünmenin sessizliğe an ihtiyacını yanı anlayan acemi dö: 
ein ylğyelrni Gre almamalı o hale. Onlar sessizlik 
ie sessiz bir ortamda bulunmayı sier. görükürün dei 
br yerde, sesli iinde, sükünet halde ancak düşünmenin yol 
ikaleceğni ve dahi klein dağıtan yabancı konuklara kar. 
att die onların kendilerini düşünmekle dies 
in mere Öyle ks bu yan yüzünden se bir ortamda 
olmakla sesiz kalmak arasndaki farkı görmeyi beceremiyor. 
Düşünme gürükünün içinde de sesiz kalbi, iiyacı olan ses 
liği gece arasında da temin edeb; yeter H ër gelmeyi 
teme; yeer ki dln ülkesini ziyaret etmemek konusunda karar 
“davranabilin; yeter ki sese dönüşmekte kaçınıp sessiz kalbime. 


«© 


yi mit içinde, sükünet halinde ancak yoluna devam etmeyi 
tercih esin 

ade istifade içidir. Burası doğru! İfade'deki ben görmeli, 
istifade edilmedikçe ade edilemeyeceği ve ancak ifade aracığıyla 
akde eke edilebileceği unutulmamalı, Pekâlâ! Lâkin sormak gerek: 
mez mii Kim için? Düşünme kendini ifade etiğinde bu Geier 
im isinde eder, kim fade temin eder? Elbette başkaları, Çünkü 
Tee de, istifade" de başkaları içindi zira herşeyden evel ade” 
başkaları içindir. Başkası yoksa, düşünme kendisini fade etmeye 
ihtiyaç duymaz; sesiz kalmakla yetinir, sesini çıkarmak istemez. 

Düşünme dilin o bitmek bilmez davetlerini başkaları içn kabul 
eder; başkalarına ulaşmak için dilin kapısını çalar; başkalarına an 
cak din açtığı kapıdan geçerek ve onun kurlarına tâbi olmak kor 
yalyla ulaşabilir. Düşünmeyi sözün giysiler içinde ve sözü aracı 
ayin tanımak arzusunda olanların düşünmenin özünü dilin içinde 
yakalayabilecekleini sarmalar bir yrulgı hiç kuşkusuz. Düşünme 
özünü sözcüklerde ele vermez; din ülkesinde bütünüyle açılıp s- 
olmayı beceremez; aki bir kez iin ülkesine ayak basmaya gör 
sün, sözcüklerin arkasında saklanmakta başka seçeneği kalmaz, 
 Görünürken görünmez hale gelmeyi başarır. Kalabaıkların arasına 
ege düşünce düşlenebir sadece. Evet, kalabalıkların çine 
“düşünce, 'düşünce' düşlenebilr. Sözcüklerin arasında düşünmenin. 
izlerini (düşünceyi) görmeyi becerenler, onu giysilerini giymeden 
önceki haliyle düşleyebilenlerdir 

Düşünce dien 

Bu ifadeyi ik şekide anlama imkânımız var: Birincisi sim haly- 
le, ikincisi fl haliyle. 

H Düşünmenin izleri (düşünce, üzerini dün ülkesinde sözcük- 
lerle örtünce, onurla çaresiz düş aracığıyla, düşlermek suretiyle 
irat geçilebilir. Çünkü düşünce dile gelmekle düşünmenin ko- 
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usu olmaktan çıkar, düşlemenin konusu haline gelir. Kimse dü- 
şünceyi çıplak haliyle temaşa etmez: o yabancıların arasında çıplak 
dolaşmaz; sözcüklerle ölünür. bunu kendisinden istifade edilmesi 
için yapar: başkalarının fade sağlamaları çin yapar. Düşünce dide- 
Ki hiye işte bu nedenle düşünülemez; sadece düşlenebilr. Özünü! 
görmek isteyenler düşünceyi düşünmenin kendi öz yurdunda gör. 
meye çalışmalıdırlar; değilse düşlemekle yetinmeliirler 

2) Düşünce, düşünce, yan kişi düşünmenin yurdundan öy 
sözcüklerin içine düşünce, fakde ve riche için lenin aracılığı. 
a başvurmak zaruretni hissedince, bir balama yola düşünce, yola 
çıkınca, kendi öz makamından daha aşağılara düşünce Zeie 
Düşmeyince düşlenilmez, aksine düşülürse düşler, düşülünce düş- 
eni, düşünce düşlnir. Düşünme kendini ade etmekten kaçımabi- 
rs, sözcüklere bürünmek yerine gözlerden rak kedi yurdunda ve. 
kendi haliyle yaşamayı saçerse nin düşlerin kö! Âşık maşuk 
onun elin tutmuşken düşlemez. Düşünce kendi yurdunda düşün 
“deği düşünmenin konusu olmakla yetinmez mi? Pekâlâ yetinir ve 
bu nedenle düşünce ancak düşünce dier: düşmezse düşleri. 
gp düşünülür. 

Bakınız şir, düşünceyi kendi yurdunda ziyaret etmeyi becere- 
meyip onu sal di aracığıyla kavrayan acemi düşünülere bebe 
ın knamamaları çin mas öğüt veriyor: 

Eh Via diye kimseye ta'n etme sen 

Defteri irfana sığmaz söz gelir dreschen 

Yanl birkaç kitap okuyup düşünceyi o düşmüş halil, sh söz. 
ciler aracığıyla satırlarda tanımış olduğundan ötürü boş yere gr 
urlarıp da başkalarını kınamaya kalkışma; birgün delinin bii çakar 
we sana öyle bir söz söyler k o sözü okuduğun kitapların, bildiğin 
sözcüklerin, aradığın satırların hiçbirinde bulamazsın. Düşünme 
nin giymek için kendisine seçebileceği giysilerin miktarını hayal 
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Westen. Düşünmenin izlerin üşünceye) ancak sokaklarda 
astadığını unutma! Düşünce tenezzül edip düşmüş ve sen de onu 
hiç değse sokağa düşmüş haliyle görmüş ken asi lap da başka" 
arı kınası? Halk onunla kendi yurdunda tanışan, taşar 
bilseydin şaşlanlıktar dini yutup susardın ve asla konuşamazdın. 

Düşünmenin sokağa düştüğünden kuşkulanamayacağımıza. 
göre, için delin birinin bükün beten kaçırmasın rahat 
Ei 

Dellrden betr Se onların Ae olmalarını bir 
nd br rahmet olarak kabul edip sessizce dinneden iran eve 
ehri lana sğmaz sözlerin gelmesi için dun edelim 


'doğru hesaplıyorsunuz, yanlış düşünüyorsunuz. 


Zihnin katmanları ve tabiatıyla işlemleri arasındaki farkları 
dikkate almayan kimselerin hesaplamaların ürünlerini düşünce 
olarak nitelendirmelerinden daha büyük basitlik tas geck 
e mi? Tapa tahayyül! (hayal etmek) le tefekkür fişünmek) ya 
“da taakıkul fakletmek arasındaki farkı bilip blmerer kulananların 
kalkıp bizlere hayallerini sanki bi düşüncenin mahsul gi sunma: 
larındaki fie nasl kalanmamız gerekmiyorsa, hesaplamak de 
düşünmek arasındaki farkı farketmemiş olanların hesaplarını yine 
ayn şekilde bizlere düşünmenin mahsulü (düşünce) gi sunmaları 
na da kalarmamız gerekmez. 

Nasil ki hayol, muhayyile hayal kurma yetisi de ekle ediliyor. 
sa, fikir de müdrike (akletme yetisi eld edilir pk bunun gbi 
hesaplamak başka, düşünmek daha başkadır. Öncekinden farlı 
olarak ikisi de aklın faaliyetinin bir soncu olmakla beraber iki zihni 
işlemin konulan, klandıklar verilerin türleri aydır zira hesap 
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amanın konusu nicelik, yani sayı we miktar iken, düşünmenin 
konunu kavramdır. Hesaplarken sayar ve ölçeriz, sayarken sayıları, 
Secher miktarları kulanınz, dolayısıyla hesaplama sende sayı. 
labilir ve ölçülebilir olanları konu edinmek zorunda kalır. İle de bu. 
Tele düşünmek eylemi dairesinde mütalaa edimek İstenirse, r 
ar etmeyip deriz ki: Sizin adına düşünme dediğiniz şey niceliksel 
 düşünmedir ki dlimizde bunun asi adı hesaplamadı. 

Sayıların ve miktarların ahlâk olmaz. Sayma ve ölçme işlemle 
inde ahlakın, izzeti nefsin, hayiyet ve şahsiyetin esamesi okun 
maz. Dolayısıyla ahlaki değerler hesaptan türemez, türemedikler 
için de sayma ve ölçmenin konusu olamazlar. Niceliksel ölçüler 
başka, ahlaki ölçüler (değerler daha başkadır. Kabaca söylendikde. 
ii niceliksel, incisi ise niteliksel 

“Hesaplama sayı ve miktarla olar” demiştik. Hemen ekleyelim 
#esmedimes de rakamlar de olur. Hesaplayanlar rakamlar kularur. 
arkan işlemin dşanda, vark bir içeriği oluğunu söyleyecekler. 
di K doğrulur. Bu içerik şeylerin sayı ve miktarlarla oluşan kem: 
niyetinde omg Onlar varlığa bakarken sadece şeylerin iceksel 
ve fakat her hakda bu işlemleri şeylerin kendileriyle (avam 
deği, niclileryle yaparlar. Gördükleri şeylerin kendileri deği, 
tie, ölçülebilir ve sayılabilir aralandı. Oyan düşünme böyle 
idir? Düşünmenin de içeriği varı, ancak düşürmek hep birşeyin 
hendisi haklanda gerçekleşir br şeye, birşeyin kendisine alir. 

 Amerkallar düşünen deği, hesaplayan adamlardır. bu yüzden 
pratik ve pragmatik hareket ederler. Yaptılar kâr ve zarar hesaba 
“ir. Ne alp verdiklerini hesap ederler, de verdiklerinin saya ve mik: 
tarım dikkat deier Küre teşebbis elele, zararlıya kaçınırlar 
Verdikleri az, akıla çok olmalıdır. Kâr verilenin az, alınanın çok. 
olması balinde gerçekleşir. (Az da, çok da birer nicelik) 
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Bu onların görece güçlü olan taraflardır. Çünkü hesaplamada. 
st değerlerin, dini, lik, felsefi hiçbi değerin yeri yoktur. Bum. 
lar hesaba, kâra zarara gelir şeylerden değidir. Toplama, çıkarma, 
yapmak için ahlâk olmanıza gerek yoktur. Ahl olmak kimseye. 
bir denklem çözümünde yardımcı olmaz, belki hesaplama yetisini 
zaafa bile uğratabilir. 

Bizler bir zamanlar muhtevaya önem steier bir milet ik. Ni 
celik bakımından zararımız ola da, kr etmesek de niteliği nazarı 
ien alırdık, Galibiyet ve mağlubiyet mefhurları sayabilir ve 
ölçülebilir sonuçlar olarak görmezdik ve Veit incitmekten çe- 
Weit Terazleimiz tartarken biraz çok vermekten. kaçınmaz, 
belki nicelik bakımından zarar ettiğimiz! bilir ama erdemli davrandı 
Aen Vo, kemmiyet deği, keyfiyeti önemsediğimiz için bu zs 
a üzülmez, bilakis sevindik. Eeer bizim için galibiyetin moğlu- 
biyet anlamı kazanvermesi de bu yüzdendi. Yenirken yendiğimizi 
bilirdik. 

Birbuçuk asırdır Bat eğitimi alıyoruz, son 20:30 yılı yayın 
Amerikan eğitimi. Artik zeki gençlerimiz var, ini bile bürokrat 
muz, hesabını H yapan devlet adamlarımız. Düşündülderinde 20- 
var etlerin, hsapldıklarında ise kâra geçklerin ere 

Düşünme ahlakı var arma hesap ahlâk yak! Oysa hesabın üstün 
de düşünce, düşüncenin üstünde ahlak, ahlakın üstünde hikmet 
olmalıydı. Olaydı eğer, seve seve zarar etmeyi göze arardı. Ne. 
yalan söyleyeyim, onlar baştan bri doğru hesap eter ama hep, 
yanlış düşündüler. 

Siz siz olun, dun ve deren sayı ve miktarını önemseme" 
yin, dun hesaba gelmez çünkü! 


bilgisayar bilgi'nin nesini sayar? 


Hakrlayacakaıız, bazı işbilir tüccarlar skisayar denilecek 
ir ale icat etmişlerdi, Ne gariptir K isanlarn çoğu unları ve 
ikerinin kabul elemesi için ba dun ve klein bel br ayy 
aşması gerektiğin inanlar 

İnançlar hakkında diyeceğim birşey yok, isteyen istediğine inan- 
nl Fakat bu inançları nicelikleri (kemmiyet) tibariyle deği, ni 
et (keyfiyet) yönünden de değerlendirme hakkım olduğunu 
düşünüyorum. 

İnsanımız herşeyi nicelikleri görmeye başladı. Rakamlar her 
yerde. Herşey sayılabilir ve ölçülebilir olarak görülüyor. Mekanizm. 
ya da başka br deyişle otomat mantığı bei heryerde büküm: 
ferma. İstatistik beliyyesi herşeyi nicelleştirmiş durumda, 

Evabipleri için kiracı ve komşu, esma ikin müşteri, yöneteler 
için halan ancak niceliksel değeri var. Yönetcler halı sayısal ol 
ak önemsiyrlr. Çünkü sayısal çoğunlukla eder olunabiliyor e- 
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yasal çoğunlukla karar alınıyor, sayısal çoğunlukla haklan, halkin 
keet doten Herşey ama herşey ya sayıyor ya Gre 

Bash çin kiracı, esnaf için müşteri sayısal olarak kymetli ya 
“da kıymetsiz. Bütün hayatımız kdr ve zarar, ez veya çok kavram 
ları bakim: Onlar azalık, o halde gözyaşlarına bakmayın, run! 
Parası yok, adam bile değil Kilosu kaç para eder? Onu kaç kişi 
okur, kaç kişi dinler? 

“Ahlak bile niceliksel kstaslara mahkum edimiş durumda. 

Din u Devlet, Mülk 0 Milet bir kibir zamanlar... Maksadı dar 
sahiplerinin yapıp etlerini dinin ve miti denetlemesi, yapılanlar 
ın ahlak içeriğinin gözetilmesi, daha açıkçası denetleyecek ve göze 
ecek bir üst değerler manaumesinin bulunduğunun Made edilmesi. 
Ancak bu durumda devlet adamların (siyasetin), Seed Wi 
sadır), alelade insanların toplumun) davranışlarında ür üst mana 
menin denetim ve gözetimine uygun. olarak davranmaları mümkün 


kadar satılmış! 

En bayağı programlar niceliksel olarak yaralanıyor; çünkü gu. 
kodar izlenmiş! 

En bayağı eserler niceliksel olarak değerlendiriyor; çünkü tiraj 
şu sayıya ulaşmış 

Nicelik (kemmiyet) sonradan görmeler için önemli olmuştur ber 
zaman. VE asalet, ahlak, erdem, bilgi, hikmet tie gelir şe 
erden deği. 

Bilgisayarı bigi çağının müjdecisi larak selamlayarlar cevap, 
versinler o zaman: 

Bilgisayar bilginin nesini sayar? 

Bilginin kendisi (keyfiyet) sayabilir mi. 
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Deier hayatımıza bir bakınız len! Dipnot ayısı bir dee 
ora tezinin kabul edilmesi için yeterli oluyor ve zavalı öğrenciler 
bilgisayarın yardımıyla dipnotları doldurup doldurup ünvan d 
voie. Şu kadar sayda makale yayımlamadıkça adam doçent, şu 
kadar sene kokuğu işgal etmedikçe profesör olamıyor. Kafalarmız 
“a birer bilgisayar gbi hep mevcut niceliksel olarak değerlen. 
We. Keyfiyeti nazara ibra alacak krala adam olmadığı için, 
saymak say) ve ölçmek (miktar) yetiyor. 

Üç-beş rakamı ardarda getirmek saygınlık kazandınyor sıradan 
skala, “Yüzde şu kadarı şöyle, yüzde şu kadan böyle cevap ver: 
miş, demek ki.” demek marifet görülüyor. 

Bir zamanlar hesaplamayla, saymayla, sayıyla uğraşan ime 
bat Hesab (Aritmetik, öçmekle, ölçüyle, miktara uğraşan ilme. 
İlm-i Hendese (Geometri) denilirdi. Mühendis kelimesi (karşılığı 
sanan İngilizce'deki engineerin aksine) hendeseden töremişir 
1 bugün “mühendis kalas e halkın kasdetiği ey varğ, cim, 
ism-i tbiyi deği, bilakis sadece onun nicelikleri (lm erg 
azar. bara alan cet kafadar. İngilizce engineer ise 'mühen: 
“ds deği motorcu! demektir | 

Birilerinin ikide bir önümüze hesap sonuçlar (aturalar) geti. 
meleri ne kadar tabi ise, onlara cevap yetiştiren muhaliflerinin de. 
arkı hesaplarla karşılarına dikmeleri o kadar tabidir. Tartışma, 
esasen yapılanı. niceliksel larak kârl mı, zarar mı olacağı yö- 
ünde. Her ik taraf da doğru ya da yanlış hesap ediyorlar ve fakat 
sa düşünmüyorlar. Şöyle demek bile mümkün: 

Onlar doğru hesap ediyorlar, ancak yanlış düşünüyorlar! 

Söyler misiniz, düşünenler nerede o halde? Düşünme'nin hak 
iin veren taraf var mı? Ben yok diyeceğim ama çokk yine bu. 
Sözcük sıfır oarak anlaşlacak ne yazık ki 

VARLIK varlanlarıincitenleri en mhayet incitir. Çünkü düşün- 
ce böyle buyurur! 
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tanrı öldüyse 


Dağ ir yorumlama, br zaman mein yazarının ndığıdan 
daha il anamız. Doğru bir yorumlama, b metni let başa 
ür anlar. Ancak bu aşa, yorumlanan metin üzerinde düşüm 
mede ayn le by bir taşla maldır 

Heldegge, Netzsche'nin Tanrı öldü sözünü açıklayan vm 

Hurmasına bu key temel alarak başlar ve ave eder. 


Ace tr yara hieren çin, ln, Tan ölü sözü, 
Metehan anladığı gk almayı denemez 
Hekeggerin b let nasil yerine getirlğn görebimek çin 
önce techn dent çu pasa okumalı. 
Öğle öncesi bie bir ener yan, pazar yeride başlan 
durman “Tar anyonum. aney aron. dye ğın 
açik amı dez mi? (Kaçık anenee 
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ye soran “şam da söyleyeceğim, ou biz ölürdü, izlerle ben! 
Orun katlyiz hepimiz. Ama bunu ma yaptık? Denizi Km çet? 
Bütün çen sümemiz çin bize bu süngeri kim veri? Onu güne: 
mier kurtarır iken ne yaptik biz yeryüzünde? Nerede 
yor şimdi dünya, biz nereye gyo? 


“Güneş yeryüzünden  kopanlıken insanların yapt 
Heemer göre, Avrupa düşüncesinin son üçyüz yılda yaptığın. 
“dan baret, Güneş varola'ın varolan olarak kendini gösterdiği bir 
görüş çevresi kurar; bu çevreyi sınırlar da, Çevreni “hakiki olarak 
varolan duyuüstü dünyayı gösterir. Bu herşeyi saran, deniz gibi 
çine alar oe dür. İnsanın yerleştiği yeryüzü, güneşinden kopar 
ege. Bütün görüş lar iere “Varolan oarak varolanların 
Tome" dermek olan deniz, insan tarafından içip boşaltılmış. 
Düşünme bakımından imgeden başka birşey olduğuna hiç kuşku! 
olmayan bu üç imge (güneş, çemen, dene) le üç soru, Tan 
öldürülmesi olayında ne anlaşıldığını aydılatmaktadır: öldürmek, 
burada kendi başına varolan duyurdetü dünyanın insan eliyle yok, 
dimesidir. 
Dote devam eder: 
Sech adamın pazar yerinde den “Tanya inanmayanlar” A 
ib ortak yam yoktur. Çünkü bunlar Tan'ın Tan olarak inan: 
iel yirmesinder ötürü iançaz değerdir terine, Tanya 
aramada sürece inanma olanağından d çekleri için, olar 
eme, çünkü artk düşünmezler. Ayak takımı düşüm 
meye yol verd, onun yerine de aylak gevezeğni oydu, kend 
arıların Wë girdiği ber yerde Deelt kokusu akı. Ası 
Hiçlik karşında her zaman üstünlük kazanan b Körleşme, di: 
görme karşısında iç dara Leiner a kendi kesiyle 
konuşmaya gr Ama ba kora, kora karşında korkudur. 
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Handiyse kaçık adamları kalmamış bir dünyanın çocukların, 
yak takımının peşinden gitmeyi bir marifet siehe günler. 
“den bu yana, düşünmeye yol verdi dünyamızdan; ve düşünce dün- 
yamızdan düşünce glince, geriye ne klüğünü kimsenin bilmediği, 
bilemediği bir dünya kaldı sadece, Yakında biler çi ve bizim dr 
mile bu dünyaya da yol verileceği muhakkak gi. 

Şimdi çok az kişi Tan arayan kaçık damları aryor, korku: 
Karşısında korkan adamlara inat. Aksine çoğunluk, ayak takımının. 
gönül okşayıcı, ese verici ve o derli de aklac söylencelrii fikir 
tezgühlarnın mostralk kısmından devirip “Tanı ölmedi” gece 
ecek gücü buluyor kendisinde, Kimse Tan'dan bize âdil davran. 
masını dilemeye kallaşmasın d Çünkü âdi bir mahkemeden 
akacak karar hoşa gitmeyebilir. Demek kibir ak seçenek var ada 
Ier ziyade rahmetle muamele olunmak. 

Keşke yazyı bu temeriiyle sona erdirebilseydin de “Şeytan siz 
Tanının rahmetiyle dien uyarısına dikkatiniz çekemesey. 
“dim. Ne var ki “Tanrı'ya anyorum” diye diye kendini paralayan © 
kaçık adamın çığlıkları #hnimde yankılarıp dururken buu yapar 
nazım. 

Öyle ya, denizi kim içebilir? 


görmediğim rabbe kulluk etmem 


— Ben görmediğim birşeye inanmam, pek ya sz? 

Böyle bir sual karşısında kaklğıızda nasl bir cevap verirsiniz, 
eler söyleyebiliriz bilemiyorum arma geçen gün böyle bir sue 
karşılaştığımda ben şu cevabı vermek cüretinde bulundum. 

— Ben del 

Ve ekledim; 

— Ben görmediğim Rabbe kulluk etmemi 

Görmek. 

Peki görmek denince ne anlaşılır? Ne anlaşılmalı? 

Bazlar görmek deyince, en, boy ve derinliğe sahip üç boyutlu 
nesneleri görmeyi anlıyorlar ve bu nedenle de ancak gördükleri 
şeylere inandıklarını (ear kabul etikleri) söylemeyi bir marifet bi 
beier. Herkes gördüğünden, görebildiğinden mest, Kimin neyi 
ar ya da yok kabul ettiği en nihayet kendi seçimi. Dünyasının bi 
yüklüğü ya da zenginliği de öyle. Yani kendi kabın, kendi hacmi 
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nin büyüklüğüyle oranı Kur'an'ın tabiriyle böyleleri “ünyarun bir 
tek zahirni” bilirler; bir başka deyişle görülecek olanı sat gördü 
lerinden ibaret addederlr ve görmediklerini, göremediklerini yok. 
sayarlar, 

Ateizm hâlâ ki esasen her zaman öyleydi ucuz popülzme mak. 
eme temin eden bir hamâkatsavnusu larak ar endam ies, 
varın deği sadece, yolun da kıymetinin düştüğünü görmek inanın 
hiç de hoş deği 

“Ben Tanrı'ya inanmıyorum” iadesiyle söze başlayanlara ne 
zaman rasigelsem, içimden (Allah beni affetsin) “İyi ki inan 
yorum!" demek geçiyorsa da hemen şeylarımı başımdan deldi 
nelsimin beni böyle günaha sürüklemesine sat vermemeye çal 
yorum, Basitçe iade edile, başkalarının düşüncelerine ya da. 
inançlarına saygı duymak gibi yapmacık bir hoşgörü kese tina 
“den değil elbette. Sadece olanın olması gerektiğine inandğımdan. 
Günkü hamâkat asla sırt yere getrlemeyecek, yeilemeyecek bir 
rie 

Peki ya gaflet için de böyle iere mi? 

“Hayır, galet perdesi kalkabilir, sadce biraz göyret, biraz iy 
kak, biraz da nasib lâzım. Göyret yoksa, kapılar açılmaz; hem de 
kimseye açılmaz. Goreng olmas yeter mi? Ne yazık ki tk başın 
göyret de yetmez; ayca liyakat ve nasi de lâzım. 

Okul sözcüğünü duyunca aklımıza tik ne ger? Bir okul binası 
iett. Lâkin okula gitklerini ya da bir okula devam ettiklerini 
söyleyenlerin, sadece bir binanın içine girdiklerini ya da bir bina 
e aralarındaki münasebetin sürekliliğini dile getirdiklerini düşünür. 
sek herhalde düşüncemizde isabet etmiş olmayız. Çocukların okul 
deyince okul binasını akilarına getirmeleri tabi ise de hiç değse 
yelşknlerin biraz yukandan seyretmelerni beklememizden daha 
tabii ne olabil? Her halle olamaz! 
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Hamakat sahipleriyle trtşmanın veya onlar kn etmeye çalı 
aran da ir hamakat alâmeti dër muhakkak isede buna karşın 
sanmam ki geti içn mesa sarfetmek, zaman if etmektir. 
Evet, çabalarınız br netice vermese ile mes saretmek, zaman 
isra emek değil. 

Görmediği eye inanmadığını söyleyenlerin hali hadi Mere 
damak mümkün, pek görmediği şeye inananlara ve/ya inandır 
m görmeye çalışmayanlara ne diyeceğiz? 

İnanın asi car vermesi gerkl olan sl bal 

İnancı/inançlarn hesabı vermesi gereken bir tutum olmakta 
e zaman çıktığın hiç düşündünüz mi? 

Bir düşünsenize, karşılarız ne zamandan beri sizin sadece 
“inanıyorum! demeni yete görür odul? 

Eve, bir düşünün bakalım, onlar ne zamandan ber sizin inanç 
larınız temelendirmenizi umursamaz oklar? 

“Giy deren gerek olmadığı andan bare; yan inançla: 
in başkalarını izâ etmez olduğu günden ber. O halde şikâyete 
erek yk, bakın ne güze hep birarada yaşayıp gidiyoruz işte. 
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Bir insanın incecik bir buz tabakasının üzerinde dolaştığını ie. 
bek hayatı yaşyor olmasından daha eet verici başka ne vardır 
bu hayat bilemiyorum; her an çatrdayan, çatlayan, lee 
cek olan, korkulası sürprizlerle dolu bir hayat yaşıyor olmak, her 
an küçük bir çatlağı içine süzülmek: ve buz kanlarının altındaki 
“derin suların arasnda kaybolup gitmek. 

Endişe mi? Korku mu? Dehşet mi? 

Dest arada! 

Ne gerip ki bu buz tabakasının inceliği, üzerinde dolaşanlar 
nun farkına vardıkça eebe: ncekikçe “daha doğrusu ince- 
en farkına vardık deği üzerinde yürümek, kııldamak Me 
imkân harici bir keyfiyete bürünür. İnsan ne yapacağını şaş; 
yürüdükçe incelen, inceklkçe yürünemez hale gelen bir zeminin. 
üzerinde durmanın çözüm olduğunu sananlar varsa, hiç tereddüt 
etmeden söylemeliyim ki fena hak yarılmaktalar 
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Evet, durduğunuz takdirde, bu sefer tam da aksine- ağırlığın. 
artacak ve zen yeterince incelmiş oan, hiç değilse siz durdukça 
ağılaştığıızdan böylesi bir ağırlığa dayanamayacak duruma gelen 
bir tabakanın içine çekilmiş olacaksınız. Buz tabakasının inceliği, 
tnceliğinin farkına varlık art gi; zerinde doaşanlarn ağır 
Wen da onlar durdukları müddetçe artar. Farkına vardığınızda, 
ayağınız bastığınız emin gücünü kaybetmekte; durduğunuz an 
in ağrınız artmaktadır. 

Farkına varmadığı takdirde ne mutlu kendilerine ki çoğu insan 
bunun farkında deği üzerine baslar zemin meh memnüniye © 
koca kalabalıklar sında taşır; hatta bunu bir görev adeeder. Far 
lara ven şayet, hemen ont bozulur ve böylelikle tabakanın. 
incelme süreci başlarmış olur. Lakin oyun asla burada ve bu biçimde 
sona ermez. İkinci kural şudur: Siz, incelğinin farkına varmış ol: 
sanız bile, durmamak, soluklanmamak beceresini gösterebilirseniz 
Şayet, üzerinde dolaştığınız zemin sizi kolay kolay sesine almaz; 
alamaz; yorulmanız, yanl sizin kendiiğinizden durmanızı bekler. 
Bu takdirde ağırkğınız artacağından, © sizi içine çekmiş olmaz; 
bis siz kendinizi onun kucağına atmış olurunu. 

Gözlüm nedir o halde? 

Çoğunluğun çözümü çoğunluğun içinde kalmaktan ibarettir; 
yani hiçbir şeyi arkanda olmamak, hiçbirşeyin farkına varmamak, 
mümkün olduğunca, olabildiğince, üzerinde yürünen zeminin mah 
etinden habersiz bir sete yaşamak. İşte öylesine yaşamak, gaf 
İlt içinde, gaflet halinde, bilmeksizin, görmeksizin, söylemeksizin 
yaşamak, tirazsızca yaşamak, muhalefet etmeden deği, bilmeden, 
bilmeye çalışmadan... meraksızca... öylesine... gti gibi... olduğu! 
“gbi. sormadan, soruşturmadan, öğrenmeye çalışmadan... 

Tehlikenin arkana varlığı sürece, oyunun en önereli ural: 
andan biri devrede demektir: Bu kurala gör, zemin kolay kolay 
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incelmez; üstelik durmanız, dinlenmeniz halde de ağrğmz ar. 
maz yani merak etmedikçe, mereklarmadıkça, neler kp bii 
nin peşine düşmedkçe güvendesiniz demektir. 

Sorun, neler olup bittiğinin farkında olanlarda. Onlar da -tabi- 
atıyla- kendi aralarında iki sınıfa ayrılıyorlar: Birinciler, neler olup. 
gen farın vap durmaya tercih edenleri k inceliği farkına 
vardar çin üzerine bastılar buz tabakasını daha da icelim; 
Seite ere ağların tege 

Sonuç? 

Sonuç, täteg içide kaybclımak ve böyle kendilerin iç 
ne çeken sz tabkasıı yenen alırlaşması yl açmak. Hayat 
bal niçin devam ediyor meesch 

Peki yaikinciler? İkinciler buz üstünde hiç durmaksızın kama: 
Yı sürdürenlerdir; tıpkı Biet alles anders adlı şarkısında Herbert 
Grönemeyer'nın dediği gibi: Tanz den Tanz auf dünnem E 

hall şurada oturan şirin onlar dei demelerine alır 
ayını biz onar rend 
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dönmek ve/veya dönüş 


“Dönmek üzerin konuşalım imdi de Nereye dönmek? Nere: 
“den dönmek? Nerede dönmek? 

Bu sorular aracığıyla öğrenmek isteneni önemsemeyelim de 
Weem, yani dönüşün, yanl hareketin, yan eylemin kendini 
anlamaya çalışalım. 

Nereye dönmek? 

Bu soru dönüşün kandsini merk etmiyo, bilki dönme eye 
inin yönekğ yerle egen Dee et yere doğru olması 
gerekn varsaydığından,daha açıkçası, sen başta “Dönmek, 
bir yere ep dönmek” tarımına kendini teslim etiğine, 
ir yöne dönülmedikçe “dönmek üzerine konuşulamayacağın ön 
örüyor. Ne var ki yönün vurgulanması bu durumda bize eyl 
min kendisini de unutuyor çün bir yre doğru dönmek, bir 
yere doğru yönetmek anlamını kazanmakla kalmıyor, eylemi ileride 
gerçekleşecek bir durum haline dönüştürüyor. Yönelmek, ele 
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mek deği, eylemeye karar vermek bir bakıma. Eylemin kendisi, 
eylemin yönüne nisbetle asıl anlamını kazandığından ve “kendisine. 
yönelinen'e henüz ulaşılmamış bulunduğundan, bir yere dönmek, 
yönelmenin kendisinde eriyor, kayboluyor. 

Oyna biz nereye dönüleceğini deği, dönüş'ün kendisini araştı. 
ed 

Nereden dönmek? 

Bu soru da önceki gibi dönüş'ün kendisini kalıyor. Dönme 
eylemini bu seler "ileriye doğru" değil, "geriye doğru” bir dönüş. 
olarak tanımlamamız istiyor bizden. Üzerinde bulunulan bir nokta 
“dan geriye dönmeyi sözkonusu ettiğimizde, esasen dönüş ten değil, 
bilakis bir “geri dönüş”ten ve fakat her halukârda yine bir yönelim: 
den söz açmış olacağız. 

Geridönüş? Başlangıç noktasına më Bulunduğumuz nokta e 
başlangıç noktası arasındaki duraklardan birine mi? İleriye deği, 
geriye ama muhakkak bir yerden başka bir yere, başka bir yöne, 
Bu durumda dönmek, hem “bir yere doğru” dönmek, hem de “bir 
yerden” dönmek anlamına geldiğinden, den, ilmi, katdi- 
miş bir mesafenin sını kendisine mekân olarak seçmiş oluyor. 
Dönüş sözcüğü zorunlu olarak bir giilmişlik” anlamını içeriyor. 
Dönmek için, dönebilmek için bir yolun katedimesi gerekiyor çün 
kü. Yol katedimeseydi o yolla geriye) dönülebilir miydi? 

“Oyen biz nerede dönüleceğini deği, Kart dönüş'ü, degen 
kendisini araştıracaktk. 

Dönme eylemini kavramak için her adım atışımızda önümüze, 
bir yönelmiş hâletinin çıkmasından ötürü pes etmeme, eylemi 
yönelmişliken aerch konusundaki isteğimizi hemen kaybet. 
memeliyiz. Bizi geciktiren şu olmal: Biz eylemin kendisini kenn 
mak istiyoruz ama onu nesnesinden ayrı kavramaya ve dolaysıyla 
bağımsız bir dönüş kavramına ulaşmayı beceremiyoruz. 


O hakde 'Nereye' ve 'Nereden?' sorularını paranteze alıp bizzat 
“dönme eylemini, yan dönüşün kendisini niçin konuşmayı denemi- 
yoruz? Burnu yapabilir ve “Nereye? “Nereden?” sorularını paran 
teze alsak, belki dönme eyleminin anlamına kendi açıklığı çinde 
Wehr. dolayısyla yönelmek ile dönmek kavramlarını karıştır. 
aktan kurtulabiliriz 

Nerede dönmek? 

Yine de iyimselğimiz fazla uzun sürmeyecek gla. Çünkü bu. 
seler “Nerede dönmek?” sorusuyla başbaşa kalıyoruz. Nerede 
rumu, doğrudur, bize, eylemi, nesnelerinden bağımsız bir suretle 
“düşünme Jean sunuyor ve dolayısyla “Nereye?” ve “Nereden?” 
sorularının bizden talep etklerninden katı nazarla eylemin ken: 
“disini kendi çplakığı içerisinde kavrayabileceğimiz zannın veriyor. 
Halbuki eylem nesnesinden tecr edildiğinde, yanl geçişli imâte. 
oddiransitl) deği de geçişsiz Hzumvintranstl) biri olarak ee 
decide, bu eler eylemi bir mekân zarla baier birlike dür 
günmek zorunluluğu oraya çıkıyor Nerede? 

Dönmek eylemi, bir niyet, bir durum deği, bir hareket bildi 
iyor. Hareket'in mekâna ihtiyacı var. Hareket, mekânda,/nekân 
içinde harekettir. Bu bakımdan dönmek, en azından “bir yerde” 
dönmektir. Demek oluyor dönme eylemini, görünü tibariyl br 
yönden tecr edebiliyoruz ama br yr'den asli! 

Sözün özü: buradan dönmeyebilrz, oraya da dönmeyebilrz 
ve fakat hiç değilse burada dönebilir, dönüş'ü Serie içinde 
enstinn 

Dönme eylemini geçici olarak da olsa herhangibir yöne veya 
herhangibir yönden bağımsız kendi içinde bir dönüş olarak adlan. 
Wenn denediğimizde, dönüşü mektindan tecr etmiş olmuyoruz; 
yani böylelikle bir yere veya bir yerden dönmesek bile, bir yerde 
“dönmek zorunda kalıyoruz, dönüşü, dönüşümlüzü bir yere izafe 
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tanımlamaya, anlamaya, anlamlandırmaya bizi mecbur eden, ey 
lemi nesneleriyle birlikte düşünmek zaafına düçar olmamız değil, 
bilâkis bu, eylemin kendisinde, dönüş eyleminin doğasında mev. 
cut, “Buradalk” eyleme Annie katlar basit bir nesne beki) 
deği, eylemin içinde eylem varoklukça varolacak bir hasa: yan 
“dönmek ve/veya dönüş sözkonusu oldukda, buradalık eyleme dr 
andan ben gene arazlardar biri deği, sadece eyleme mahsus 
özel bir araz. 

Bir cismin dönüşünden söz edersek, yeri o cismin üzerinde ha: 
dei edebileceği bir mekân olrak side miyiz? Hani o 
bildik satıh anlamındaki yer ve mekân? Elbette hayr! Bi yerde ok 
mak, bir elimin bir yerde olmasından zinde özne'nin dönüşü ger- 
gekleştrenin) bir yer kaplaması demek. Bir tahayyüzle mütehayyiz 
olması demek. Burada “bir yerde dönmek” ie kastedilen ze 
rk, boyutlu bir mekanda yerleşmek, bir mekâna yerleşmek olabilr 
'mi? Sözgelimi topaçın dönüşü nereden, nereye ve dahi nerede?” 

Topaçın dönüşü, kendisinde bir dönüş olarak bir yerden bir 
yere, daha dağrusu ayrı yerden ayn yere. Aynı yerden yin aynı 
yere döndüğünde topaç hangi yöne doğru hareket etmiş oluyor? 
Dahası hızı aldıktan sonra dönmüş mü daer? Evet, dönüyor 
ama dönüşü görünmez oluyor. Topaçın kendi etraındaki deren 
le mekâna temasıyla birikteki hareketi karşlaştırldıında, ancak 
© zaman o bir yerden bir yere hareket ediyor. Topaç yere temas. 
etiği sürece ayn yere temas etmiyor, edemiyor. Tapaçın chter 
nisbetle hareketi «te o bindik mânada. mekândaki hareketidir. O 
yere değdikçe, dokundukça, yere temasa geçtikçe bir yerden başlar 
bir yere intikal ediyor. Bu durumda topaçın dönebilmek için yere 
“değmesi mi gerekiyor? Dönüşü hep mekân mu gerektiriyor? (Oysa. 
topaç yere değmeden dönmeye başlamıştı) Bu durumda yer onun 
hareketini mümkün klan bir imkân olmaktan çıkıp, onu dörüşünü. 


gorlaştıran, ona süründükçe, sürtündükçe onun hareketin azaltan, 
onu dönen olmaktan çıkarıp yönelen, intikal eden bir manla haline 
dönüşmüş olmuyor mu? 

“Dönüş bir yere bağımlı bir yerde. Bir yere doğru ya da bir 
yerden deği, bir yerde. Dönüş kendi çine yönekdiğinde, orun bu 
hareketi tabiatıyla bir kumıldanıma sayılmaz; dönüş, kendi içine yö- 
elen kendi içine doğru kırılma. Bu haliyle dönüş başka birşey 
deği, keimenin tar anlamış o bir aere Dönüşün yönü ie 
iye doğru değil ki kalıp biz ona ilerleme diyelim; geriye doğu 
olsaydı gerileme derdik zaten; sağrsola doğru bir iş gelişler hiç 
sözetmedik şimdiye değin; böylelikle daha en baştan sallanma e 
alakamız kesmiş olduk. 

Dönmek bir eylem, bir hareket, Dönmeyi bizzat dönme olarak, 
çıkamamış, açık alamamış kik; ancak onu nesnelerinden tecr 
etmeyi başarmıştı, Bu nedenle dönmek “bir yerde dönmek; obir 
hareket ve fakat bir yerde kımıldama, ilerleme, gerileme, sallar 
ma olarak adlandınlamayacak bir hareket. 

“O halde tam da burada niçin yer sözcüğünü nokta sözcüğüyle 
değişirmiyoruz? Kumaklamıyor, ilerlemiyor, gerilemiyor, salam: 
yor ama dönüş, biteviye dönüyor. Adıı nevinden deği, faslından 
alıyor. Evet, o bir noktada dönüyor yer ile temasını kestikçe yük: 
selen, yere temas ettikçe, yere dokunup ona değdikçe derinleşen 
bir dönüş... bir çevrim... bir beren - O, noktada... noktanın 
içinde. noktanın sınırlarında... noktanın sırlarını aşamayan bir 
dönüş... bir krş... bir eg - noktanın içind eriş... nokta 
nin dibine çöküş. ağırlaşan, zhirine bkıkıkda duruyormuş gbi 
görünen bir dem oft tekrar... 0 bir tekerür...duruş halinde bir 
yinelenme... dururken yenilenme, 

İmdi, ket de söyle bana a dostum, nicedir çinde kıvrandığımız. 
bu nokta bizâti kendisi niçin hiç kvranmıyormuş gi duruyor? 
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yola çıkmanın yazgısı 


Duraklayıp nefes almak bitik yol akıllardan br söreğine 
olun ayrlmaktır; amamen ayrlmamak çin bi üreğine sie 
tar. Ayrılmak yolla yalnız kalmak demek. Yazın o muhteşem 
sesine gömülüp o sükünet çinde hayatı, yapıp etlerini dü: 
sürmek, gözden geçirmek bence dünya yolumun yokulara veren 
en büyük nimet Günkü yaz almazsan, kalmazsa kendin dö 
nemezsin, sürekli etrafı seyretmekten yorulmuş gözlerini kendine, 
Bizant özüne gevremezsin. Kalabalıklar arasında yavaş yavaş erir 
gidersin, Bir kz bile kendinle sohbet etmeye, kinle başbaşa kal. 
maya zaman bulamadan “yokuluğun sona erdiğini sana söyleyecek 
lanlar” gelir ve bu sefer ebedi istirahata çekin. 

Bu bakamdan yalnızlık büyük brüt hir. İnsanların bunca 
hay. içide çırpınıp durmaları da en mihayet birz olsu yalnız 
kalabilmek, kendilerine vali ayırabilmek için deği midir? Akil in: 
sanlar bip gördüğümüz kadaryla henüz imkân erken, yalnızlığın 
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tam çıaracakken kendilerin hay haydar uzak alar yal ba. 
mak, kalabilmek için hay-huya gömülmek yerine kendilerini o hay- 
huyun tleplerinden uzak tarak, daha mütevazı br hayat seçerek 
daha yolun başındayken yalnızlık lütfuna gark olurlar. 

Hayatın dinleri zaman zaman insanın enden çıkar, durmak 
lerin ramazan, kenar çekmek iten ama yapamaz, Biz. 
za insan kendine cht olamadığı anlardan bir andır bu da, 
Je o an Cenabı Hakkın yardımı gelir ve seni usulce kenara çe- 
ker, "Biraz neler, kendine ge demek iter. Atık birtürlü hen 
asmak, damak, dinlenmek, hayatın gözden geçirmek kdar 
kaybettiğinden Kadiri Mutlak'ın iktidarından yardım alır kiş, eğer. 
oda nan var 

Sevdiğim ir hküye vardr 


Seyi iri mürkiyle giderken bir köyün yarından geçnşler. Şeyh 
demiş 

"ite Ben ş incir ağacının alında birz nefslneyim, sende 
al şti, gt köyün çeşmesinden dekdurner br zahmet” 
Mari gm çeşmeye, Br de ne görün çeşmenin yanında dünya 
Stier ku testisin dokuyor. Takmış peşine. Yolda aşrı lan 
dermiş. Ee da ondan başlarmış ve “Babamdan se beni” e 
miş, Dekanı da gp babasından Alan emye, Peygamberin 
any kaz temi, Adamın gözü dekanı tatma, “verdim gti 
demiş, Derken çocuklar lm, ardan yar geçmiş, çocuklar b 
Zou hat en san gelip babalarına demişler ki: 

Baba ize dest verde gi kam arayalım” 

Gocer gm, derken bizm yaşlanmış, Burda ban 
ederi vela emiş, çak geçmeden harmnı da kaybetmiş ve öylece 
ya, tk başına kalmış Birdenbire incir eg deene 
Şeyhin hatayı “Ena” demiş, “Ben ne yaptın?” Hemen ko- 
pir eti lm ve çeşmeye gi testiyi doldurduktan sonra hoşa 


85 


hoşa ici ağacının yarına gm, 
Bi bakmış ki Şey hal ağacı alımda yakarım uzatma oturma 
ta. Şeyh tebessim ederek şöyle demiş izim dekkanlya:Ezladım, 
nerede kaldın? Az kalsın ben de gidecektim! 


Kıssadan hisse, hepimizin unutuğu bireyler vardır bunca var. 
eya içinde, Unuttuğumuz asımda kenimizdi, kerimi unuturuz 
uy acımasız hayatın vavylası çinde. Dünyadaki geler bahane 
ederek aslında hep kendimizden kaçanız ve ceza olarak da sorum. 
“da kendimizi kaybederiz. Bütün mücmdelemiz kendimiz aramaktır. 
kendimizi aramakladır. Kendini bulanlar, kendini bilenler, kendine, 
Leger ne yazık ki aanlıkadır. 

Yola çıkmak biraz da yoldan çıkmaktır! Yol hp bizi bekler, © 
sabir, bizler e geçici Bizler cert yol se sabr Bizler kaça 
nz, sapar, çıkarız ama en sonunda yolun bizi beklediğinden emin 
bir şekile yine ona dönebileceğimz biliriz 

Yolu kaybeden yolu nasl bulacaktır? 

Eğer yl sabit olmasaydı, yol öylece yerinde beklemeseydi yl 
değişeydi inn onu bulamazdık. Unutmamalı, yl biziz! Yal bizi 
hep bekler, sabra bekle, bizim ona dönmemiz için inal bekler. 
Yalan çıkmak “bizim büz olmakta çıkmamız” anlamına geli 

Yala çıkmarın yazdır bu 


düşe kalka yürümek aklın kaderi 


Düşe kalka yürümek, düşe kalka yolu katetmek, düşe kalka 
menzile ermek, erişmek, hep bilmeden, tanımadan yola revan ol- 
marn, tecrübe edimemiş bir yola olmanın cielerinden. (Yol 
olmanın yoldan çıkmak demek oklğuna daha önce işaret di 

Düşe kaka yürümek, ode yapa yapa menzle ermenin bir 
der dı. yak. Menen - tk boş. 

Niçin? 

Sadece tarihe eeng br hez olan kendi dın tecrübe 
mek için, 

Düşe kala yürümeyi göze alma o hakl! Üstelik Kimseye dü- 
Şüp kalkmadan, tek başına, yalnız, yalnız, biteviye düşe kalka at. 
üzel. mene ermek çin, erebimek iin... VE fakat mene 
ld mene doğru mayı mühimseyerk 

Bel mene varmaz ieren ancak yine de mene doğu 
kms; hiç değe yo müslakim, meri hak olmal 
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Yürüyüşümüzün düşe kalka olması, yola yalı düşmemizin ge- 
veği... yakı... yani sadece aklın o kendini bilmez kılavuzlağuna 
liegen ve dahi mürşidi... rehberi. aşksız. 

Düşmeklen korkmamalı bilakis öylece düşüp kalmaktan, düşüp 
kalkamamaktar korkan. Kakmamak yürüyüşün sona ermesi de- 
meki yolunun menzle ermesi deği, aksine hayalerin sora ermesi 
demek, Kalkmamak, kalkamamak yürümemek, yrüyüşü terket 
nek demek. Oysa biz yürümekten, düşe kalka da oha yürümekten 
söz ediyoruz 

Bizi yola düşüren aşk, bizi yokla düşüren ise akı! okluğundan, 
kün gelmelerine takmaktan pek öyle çekinmemel, ası aşkın yar. 
dim eli uzatmamasıan horlama. Düşe kaka yürümeye devam 
etmeli alın çekmelerine talap düşümde aşın kutl kal: 
malı kalkmayı denemeli. Çünkü çelmelemektn geri kalsa da akı 
intibah eder. tekim Ahmed Avni Konuk merhüm şöyle diyor 

Aklın Hen) hakikate doğru yürüyüşü düşe kalka tabirine mü: 
sadak. 

Hakikat arayışı muvacehesinde akı aczini raf diş zerin: 
“den nce asrlr gelip get. Aklın hsiyita muhtaç olması sebebiyle 
kerilerine ihtiyac onu çok defa hislerin eline oyuncak eye 
Öyle Kaka mahsusata her gide hislere müracaat etmek zorun” 
“da kak ve hiss vehim acımasızca Dër gereğini yaptılar 
halen de yapıyorlar. Lâkin akl düş kalka yürümek zorunda yine 
“de, Yola düştüğü çin düşmek zorunda, Yürüyebimek içi ser 
temez düşmek zorunda. 

Hiç kimsenin kuşkusu olmasın ki bu, aklın kaderi. Gogo Paşa 
zn aşağıya akım şu Weide b kadere atıf deği de nedir?! 


İnsan yalnız oklyla kalsa doğrudan şaşmaz. Lâkin Nis ve ve 
him ileri geçin mehi kederin müncezin ve münahtar etmişler 
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ir. Bu sebepten a vehmiyi ahkâmı ekseriya nesin indinde 


Evet doğrudur, akıl düşer; düşer ama kalkar, kalkabilir. Onun. 
“düşüşü bâki kalmaz. Kalsaydı, vehmiyatı def etmek asla ve kat'a 
mümkün olmaz, olamazdı 

te b edenle akn Mm hakikate yürüyüşü düşe kalka ol 
"eet sr düşe kaka yürümek onun kader. 

Korkulmaz mı hiç yalzlklan? 

Ben ki hep korkular denşirdim yalnızlıktan! 


yola düşe kalka yürümeyi göze almakla düşülür. 


Yolcu yolu göze alamaz, yol yolcusunu göze alır. 

Düşüp kalkmak yola olmanın kabı, yla düşmenin beli. Düş 
menin ııı kalkmanın hazzı yok etmese bie azaltmış, Bu bir te- 
seli Hiç kuşkusuz aynı zamanda bir ümit, VE hepsinden önemi 
ir tür düşkünlük. 

Kimler çin teseli? Kalkmış olanlar için. 

Kimler için ümit? Paren düşleyenler içi. 

Kimler için düşkünük? Düşecekler için. 

O hakle yola düşüp de yakla düşmemiş olmaktan sözedereri 
nasl ice alabiliriz? Oysa yolla düşmek yola düşenlerin düşkün” 
en km ye my ye ame çalar 
sadece ona doğru sürüklenir yine onun tarafndan. Yola çıkmak 
bir hesabın sonucu deği, o bir kader. Kimi kendisine çekeceğine, 
kimi peşinden sörükleyeceğine yon kendisi karar verir. Here 
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ür etmez bu yüzden. En nihayet zamanı gence yo yl hesapçl. 
ann hesabım boşa çıkanı. 

Bir kere biz karar veren deği, hakkında karar verlenerz. Yola 
Koşanlar deği, yola koşulrlarız. Yala düşmemiz, yolda olma» 
mız başkalarını davetiye çıkarablmemiz için yeterli değil. Çünkü 
“davetkâr olan yoldur. Yal davet eder, yol kara verir kimleri üzerin 
de dolaşracağına. Yolcular yokda karşılaşırlar, yokla rode ve 
hüzün verici olanı şu ki onlar yine yolla aylar yolun kendisi 
her yanşında, Yanıp geçmek, yara yara geçmek ve/heya yarışmak 
yolu yaranların deği, yok, yl tarafndan yalanların yazgısı, Yar. 
yolun yargısı yolculuğun keyf ie yolcunun yazgı, 

Sörüklermek hesaplar ak üst eder sörüklenmenin heyecanı kl 
b heyacan çokluk ni br korkuya hf ni ink eder. sürükle 
eni hesaptan alıkoyar, hesap yapmakta da, heabınca gitmekten 
de alıkoyar. 

Nereye doğru? 

Eset menzile doğru. Yolcu mene doğru oln'n adı. Yolcu 
hep menzile doğru olmalı; yol ise merde, menzil hak olmal 

Hak hakikate tahakkuk edenin hak deği mi?! Yaldaymş gb 
Seed anlayamayacağı br sr bul Serien, 

Denir ki perdeler yol yol tarafından hiere almış. düş- 
tükçe. düşürükdüçe.. düşler düşündükçe... düşlerdikçe 

Karanlıkları yarmak yolu yarmak demek. Yarmak yürümek de- 
mek çük. Düşe kaka da ola iiddan itihaya damak. perdeleri 
açmak. açıkça perdeleri perdeler aralar çepeçevre rte 

Yenir Av ne güzel söylemiş: 

Dünyada öyle mahı sücüd eyle kim gönül! 

Mahşer gününde nâm u nişnin görünmesin! 

Orada görülecek olanların işi 20r. Burda görülmek için öde. 
diker bedel sadece zf, Görülmeyi görmeye tercih edenler ne 
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siner burada farkedlmenin orada farkedilmek derek olduğunu. 
“Görmeleri gereken taralından görülmeyecekler; ice görümeyi 
iöediklernce görülebilecek bi yerde olacaklar. 

Yala çıkmamışlık, yolu tecrübe etmemişik bir sch battaniye 
gibi onla sarp sarmalamış ve dahi etrafı görmekten perdelemiş. 
ken onlar rehavetin kucağında yolun kendilerini çağrdığından har 
bersiz uyurlar, Yolsuzlar yolda düşenlerin çağların da duyamaz. 
lar, Çünkü gece hep yakulara ve yolcular çin istirahati. Yollar 
bıkmazlar gündüzleri de uyurlar. Korkulmaz mu hiç yalmzlıktar” 
Ben ki hep korkular devşirdim yalnızlıktan diyen örn sein hiç 
Ween, işitemezler we fakat buna rağmerı korda korkmaya 
devam ederler 

“Korkmak see mahsus bir keyfiyet, korkaklık ise seilere 
Çünkü korkmak asaletin, korkudan korkmak sefaletin alime 

İşte b a dostum, “Yola düşe kalka yürümeyi göze almakla 
düşülür" mânâsı! 


hak sizleri dertsiz bırakmasın. 


Meşhur bir escher dervişin bir diğerine sormuş; “Ne yapıyorsu: 

uz, günlerinizi nasl geçiyorsunuz?” diy; öteki de cevap vermiş 

“Ne yapalım, bulduğumuzda yiyoruz, bulamazsak: sabrediyoruz * 

Bumu üzerine soruyu soran demiş: “Bunu bizim Horasan'ın Kö 
Ss 

Bu del diğeri sormuş “Peki siz ne yapıyorsunuz!" Horasan 
denişi ei ördüne bir cevap vermiş “Biz bulursak déne. 
üz; bulamazsak şükrediyoruz” 

Bizim medeniyetimizden geyn muhatablarına (hele hele dost. 
illerine, *Cenaba Hak siler derisiz arkasın” diye dun eier 
ecek şekate güzide insanların yettiği başka bir eege baş. 
abi ten ene bu yeryüzünde? 

“Laf olsun diye söylenmez bu söz. Âmiyâne tabirle kelime oyu: 
nu lan yapmak niyeti de yoktu bu duayı yapmayı âdet edinmiş 
insanların. Gayet ciddi ciddi söylerler ve Hakkın kimseyi dertsiz 
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bırakmasını istemezler; yürekleri insanların dertizik belişyesine 
düçar olmalarına taharmmüi edemez; Hz. İnsana şelkat ve muhab- 
beterinden ötürü insanoğlunun dertsiz kalmasına razı olmazları. 

Sarılması. ki bu söz, güç ulaşılabilir birtakım kitaplarda kayt 
Wu sadece. Kitaplarda değil, baki yakın zamana kadar halka, 
halkımızın dilinde de dolaşırdı bu söz. Miri bilinmeksizin gene 
kullarılmaz; büyüklerimiz, dedelerimiz, ninelrimiz birbirleri için bu 
“düny bile seye yaparlardı. 

Birtek yazının kaldırabileceği bi yük olmamakla brikte ve belki 
biraz da sald haricine çıkmak tehlikesine rağmen bu korusu bir 
ik hususa işaret etmek isterim: 

Bilmek hayrete başlar yan insan hayret etmedikçe bilemez; 
bilgisi hayretinin miktar ve keyfiyetin bağır. Bilmek için şaşır. 
mak, şaşlarlık nimetinden yararlanmak: lâzımdır kasa. Çünkü 
insanoğlu bildiği şeyler karşısında deği, bilmediği şeyler karısın. 
Ae şaşır. Şaşırmak ise lrketmektir. Şşırdığnız takdirde ancak, 
arketmiş olursunuz. Hayret (şaşırmak vaya farketmek) bu nedene 
bilginin tik adımı sayılır. EN) Hayret olmadığı hakde “eh ilm ve 
marifet” olanına kl rastlamıştır bu dünyada? 

“Hayretin mücerred şaşkınlık aceb) olmadığına bu vesileyle 
işret etmeliyim. Çünkü eebe da tabiri diğerle şaşkarlğı. 
insanoğlunda ya korku ya da ölme hissi uyandırdığı, sözel in 
em bilmediği şey karşısındaki taaccübünün hemen hemen o an 
içerisindeki raki seviyesine bağlı olarak kendisinin gülmesine 
veya korkmasına neden okduğu/ alabileceği bilinir. Yine hayretinin 
mahiyetine bağlı olarak, inan, bu defa kendisiyle karşı karşıya gk: 
diği nesne ya da olguyu merak eder, onun ne oluğunu öğrenmek 
ister, en nihayet böylelikle nasi derecesinde ekle edeceği bilginin 
kendine özgü sahasına adımın atmış lr. 

Peki hayret evvelinde ne vardır? 
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#9 da eder. İşte hayret bu temaşının, ilim de bu hayret'in mahsül 
olacak ve böylelikle insan bilmediğini bilebilmek (ma en 
ft) mku 
Öyleyse HAK hiçbirimiz dertsiz brakmasn! 


dilcilere, mantıkçılara ve usülcülere göre 


Yilar önce Büyük Haydar Elendi'nin Usül Fıkıh Derslerini 
kuka sarsıla “Belağyna gör, ”, “Mantıkyyüna göre,” ve 
eigene göre...” Hadeleriyl bir meseleyi üç farklı noktadan, üç 
arkı disiplin açısından ele alması karşısında olukça şaşırmış, nasl 
kup da bir min b üç yaklaşım arzını da bu kdar doğal ve bir o 
adar da tier surette kullanabiliyor olduğuna daha o genç 
yaşlarımda iken gbt etmiştim. 

Dilclere, Mantıkçılara ve Usülcülere göre. 

Söylemesi Me muhteşemdi. 

“Düşünce mirasımı anlamak konusundaki çabalarında samimi, 
sarı ve karar isem” demiştim kendi kendime; *o hak herhangi” 
bir mesele haklanda öne sürülen bu üç açıklama tarzını da anlaya” 
bilecek durumda olmam gerekiyor.” 

Bir düşünce geleneğinin metinlerini anlamak, herşeyden önce 
o metinlerin kendi üzerinde inşa ei std anlamak demekti 
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VE bu üsti sen azından o yara görebildiğim kadan Dim, 
Mantık ve Üsül'den ibaretti. Evet, Dilbilim, Mantak ve Usül üzeri- 
ne kurulan bir üstel, Kendime örnek aldığım insanlar işte bu dile 
yazıyorlar ve ben onların ne demeye çalışılan, neyi alp vere- 
yedikleri bir yana, heniz ne dediklerini bile doğru dürüst anlamak: 
tan öcizdim. Oysa yolun başındayken çak daha farklı düşünüyor. 
Arapça, Farsça ve Osmanlıca öğrendiğim takdirde bu anlama me 
selesnin halllcağını, kendi düşünce mirasımın sorunlarını deği 
sadece anlama, bilakis bu üç dil sayesinde açılayabileceğii de. 
sanıyordum. Yanılmışım. Benim içn yabancı dü öğrenmek yeterli 
olmamış, başladığım noktaya geri dönmüştüm. Osmanlıca bilmek 
Ahmed Gevdet Paşa'yı, Büyük Haydar Efendi'yi veya Elmaklı Has. 
A Yazır anlamama yetmediği gibi, Arapça bilmek de sözgelimi 
İbn Sege, Gest veya Fahreddin er Râzi'y anlamama Mer 
etmiyordu. İhtiyacım olan şey, asl Dilim, Week ve Üsül'den 
teşekkül etmiş üst dil ech ii ve bu üste ad olmak hiç de 
kolaylıkla üstesinden gelinebilecek gbi görünmüyordu. 

Sevda sahipleri çin engellerin ne önemi var, yol devam etmeli, 
hedefime varamazsam da bar bir karncn gbi yolda ölmeyi göze 
almalıyım. 

Yılar geçti, Ben kendi halimde mesafe katetmeye çahşrken 
mühim bir hususu ihmal etiğimi farkettim: Düm, Mantık ve 
Üsü'den rüteşekkt bu std, aşağıdan yukarıya doğru deği, bl 
is yukardan aşağıya doğru işa edilmişti. Yani bu üsti Arap 
ça, Farsça ve Osmanlı'nın üzerinde yer allığı doğruydı. lkin 
benim yolun başındayken göremediğim, beki de gördüğüm halde 
önemsemediğim veya önemsediğim durumlarda da yönelebilecek. 
Wien kendimde bulamadığın cihet, bu öt lin üzerinde yeralan 
yapının kendisiydi. Üç an bölmeden oluşan az yapımın iech 
in tek tek dolaşmak yetmiyordu, bölmelerden birine dahi olmak 
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içi, iter istemez diğer bölmelere de vâkıf olmak gerekiyordu. Üç 
bölmesi de ziyaret edilmedikçe yapının bütününe nüfuz etmek ne: 
edeyse imkânszd. Ütelik, b yapıyı nazarı bara almadan, talibi 
olduğum üst-dilde kendini kasıyor, çabalarım hep sonu gelmez dar 
iler izmekten net kalıyordu. Kscası “Diclere, Mantıkçılara, 
Voten göre. demeyi eene addleden kimselerdi karşıma, 
kan bü yeni yüzler, Fark terimler kulanmaya barlarmışlardı farklı 
göndermeler yapıyorlardı ve ben de tabiatıyla onların her gönder: 
diği yeri kolayla ziyare edemiyor, ziyaret etmeyi bşarsam bile 
oradan bir dah gri dönmek hayli vaktimi alıyordu. 

Arık söylenen şuydu: “Hukema'ya göre..”, “Mütekelimin'e 
göre... “Mutasavla'ya göre.” birlerine kart olan ve fakat 
ark tanımlara dayalı orak birdi kulanan üç böyük bölme! Evet, 
birinin ne dediğini anlamadikça, diğerinin ne dediğini anlamanın 
neredeyse knknsız olduğu üç büyük bölmel Hepsinden önemlsi 
beer ortak dil arocıhıy aşa etikleri devlsn bir yap: Dr 
enen Kelâmcılara ve Mutasamuflara göre, Balları hiç; de 
ana mutabık olmayan tabirleri Felsefe, Teoloji ve Misin 

Bu sele söylemesi öncekinden daha zordu, kin yine de muh- 
emm Varlığın, düşüncenin ve dilin birbiriyle yakından alakalı 
üç farkı yorumuf Karşımda nüfuz etmeyi, anlamayı, kavramayı 
Sëch aradığım yük bir yapı duruyordu: Şimdilerde İSLAM 
DÜŞÜNCE MİRASI dediğimiz büyük bir yapı 

DI, Düşünce, Veit 

Yan, “İslim Düşüncesi” denen alanın içerisinde tu üç ker 
uya dair söylenenleri anlamak için Dien. Mantikçılarn ve 
Üsükülerin ne dediklerini deği sadece, Filozofların, Kelâmcların 
ve Maer da ne dediğini anlamak gerekiyordu. Öyle kik 
basamak Dien, Mantkıçlara ve Üsülülere, ikici ve son basa- 
mak Dien. Klâmalara ve Hasan ait ii 
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Hakikat onların elindeydi; hakikate ulaşmak onlara ulaşmaktı. 
Ben de öyle yapım. Hakikati almak çin lerini öpmek amacyla 
tek tek dizlerinin dibine çöktüm. Elimi uzatım. Fakat her deen. 
Ae hepsi de mübarek ellerini önce dudaklarına, ardından akınlarına, 
derre, sonra da işret parmaklarını göğe doğru uzatılar. An- 
ladım ki hakikat onların lerinde değildi, O onların da yukansın- 
de 
KE 
Şalak sökmek üzereydi. 
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hiç kendinizi özlemiyor musunuz? 


lamalık bidayetinden bu yana «ki hepsi hepsi aşağı yukarı 
saten bir asri bir tarh vardır. mahiyet gereği asl bir tez, bir 
din (mücklen) olmamış, olamamış; Milt: esas bari önce bir 
tepki sonra bir geri çekilme ve en nihayet bir mağlubiyet söylem. 
we en olark kalmıştır. Nitektim sahip olduğu sıfata köşeler 
Barakterstiklr) zaten baz söylem ve Weg mümkün kılan de 
nemsel şartları bir ürünüdür: Bu ürün pek tabidir ki kendilerini 
bu şartla değiştirmekle göreli adede temcillerinin ween 
bağl olarak kimi fer'i değişikler gösterse de tarihsel olarak griye 
götürülemez ve öncesine bağlanacak benzeri bir halka bulunamaz. 
Demek ki iescht halkalardan oluşan bir incir, bir geleneğe, 
besche da zayıf bir “son halka” olmak yerine nevzuhur bi baş: 
ege olrak arı endam etmiştir; çünkü bizatihi incirin kendisini 
Iert değil, esaret sembolü olarak görmüştür. 

Başat karakterleri içerisinde yeralan inklab (revolutlon) ve 1- 
lah reform talebi, br fikir hareketinin değil, nl bir hisiytn ta 
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ue. Naif; zira dünyaylurığı anlamak ve açıklamak isteyen 
İsim ilm ve ilan geleneğine yaslanmak yerine, kendini dünyaya ve 
varlığı siyasal ve sosyal olarak değiştirmekle göre adeledip karştı 
ila etiği dünyanın silahlarla silahlanmayı yeğlemiştr. Aceliği 
de bundandır. eklemeye tahammülü yoktur, hemen ve şimdi ber 
del geçmeyi önemser ve her acili eg gibi düşünmeyi ve 
düşünceyi eylem ve hareketin en tehlikeli düşmanı olarak görür. 
Düşünmemeli bakis hemen yapılmalıdır. Niçin?” diye sorulma- 
mal, hemen ve şimdi değişirmeldir. 

Dikkat edilse çokluk İslamcıların düşünceleri (nazoriydrlar) 
yoktur, loganları veya plan ve programları vardır. İster Metafizik, 
ister Teoljinin konusu olmak itibariyle Tan'ın ven (altı. 
ilahiye) gibi dikkat isteyen. konularda bie tasavvunları fevkalade 
ekonomik ve bir o kadar da zeckt. öyle ki son yarım asırdır 
bütün akide “dört erim” icn edilebilmiştir 

İnsan malzemesini gençlerin veya güçlerini gençleri istismar 
etmeye matuf sloganlar üretmekten devşiren büyüklerin temeli 
etmesi, Wer istemez İslamcılığı ancak yaşları gereği kendilerini 
hep statlko karşılı bulan gençlere ch gelecek alelade bir de- 
lim programına, bir parti tüzüğüne dönüştürmüş, dolayısıyla 
İslamcılık hisiytı bir türlü düşünce düzeyine yükselmeyi been 
mayıp taraftarlarını hitabet suretiyle ikna etmeyi yeterli reen 
tr, İlamclğr başından beri uluslararası siyasal organizasyonlar. 
tarafından kolaylıkla manipüle edilebilir. yönlendirebilir uygun. 
araçlardan bri haline gelmesinin ardında başka bir sebep arama 
ya gerek yoktur: Anlamayı/açıklamayı küçümseyip değiştirmeyi 
öne çıkaran bütün siyasal hareketlerin kaderi büyük balıklara 
yem olmaktır. 1. Dünya Harbinde İslamcılığın hem soganlarınn, 
hem stratejilerinin hazırlanmasında Almanların katılar hatırlan» 
maldır) 
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Gençler kendilerini özlemezler; zira özleyebilecekleri kadar 
kendilerinden uzak kalmamışlrdı;taşrayla (arya) başkalarıyla 
ilenmeler, Zenn başkalarını değiştirmeyi istemeleri hâk har 
arda evleri sende) dışında yaşıyor olmalarndandır. Eve ne 20 
man dönecekler, kendilerini ne zaman özleyecekler, değiştirmeyi 
“düşündükleri bu dünyada neler olup El anlamayı, kavramayı 
e zaman akıl edecekler; Eh gençler ne zaman kendilerine ge- 
ecekler? 

Kendini tanımak, kendine gelmek ne yazık H bir gencin yete: 
since kendisine yabanclaştığı bir zamanda (yalnız kaldığında) akal 
edebileceği işlerdendir. Hisiyt ve bu hisiytı besleyen doganlar 
ms, dünyayı değişime talebi) gençlerin kendilerine dönmelerini, 
eene Zieser engele. Belki sanatımsı deği ve Wei 
sanatın kendisi sahici bir kt olabilecek iken bu imkân da heder 
edir. Sözgelimi müsin yerini marşlar, hattın, resmin, ebrunun. 
yerini duvar yazarı alır, apk Kitabın yerini broşürlerin, bildiren 
ağ gi 

Bir genç başkaları için entellektü! ya da hatib, bilgiç veya 
bilgin olmaya, başkalarını aydınlatmaya, değşirmeye karar ver 
bilir, ama başkaları çin hatt veya neyzen ya da şir olmayı değil 
başarmak, deneyemez bile. 

Gençler için başkalarıyla irtibat kurmak ve onlar değiştirmek, 
ent heri kendileriyle irtibat kurmaktan, kendileriyle hasbihal 
dip kendlerini tanımaktan daha güç görünür. Bu bakımdan yaşlı 
insanların yaşlı sözlerini rode almazlar, İlameclğı İlam tim. 
e ilan geleneğini dışlayarak yola çıkmasının en temel nedene. 
rinden biri budur ve dahi öze dönerken özden dönmek de buna, 
denir 

İstisnaları yk mu? Elbette var ve akattabintn olduğu gibi sya- 
sete de keler geçeriz klan isisnalara mucize denir 
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Şimdi insanın kendisini özlemesi de nereden çıktı? 

Werer itibaren bilhassa Avrupa solu içinde makes bulan yar. 
bancılaşma sorununun, bir Avrupalı'nın zihninde asla sahici bir 
karşlığı bulunmadığını, bulunamayacağını ve bu kavramla int 
olan jargonun, asırlarca topraklarından uzakta itilip kaklmaktanı 
gına getirmiş Yahudi entelektlellerinin bir kavramsalaştırması 
olduğu nazarı itibara alınmadıkça makul bir biçimde tefsir edile. 
meyecek bir mahiyet taşıdığını belirmek kaydın söylemeliyim. ki 
burada işaret etmeye çalıştığım hasret ve özlem siyasal bir mahiyet 
taşımıyor. 

Yahudiler için, bilhassa Avrupa Yahudileri için yabancılaşma 
handiyse Yahudi olunmadıkça anlaşlamayacak derli büyük bir 
ege, farklı görüümenin,taıtamına yabancı olmanın, yabancı 
olduğunu hissetmenin bir Hadesiydi. Siyasal ten dışında pst. 
olak bir tarafı da vardı. Bilhassa XIX. yüzyilin ikinci yanından 
Waren görünür hale gelen Emanzipation hareket işbu reen 
hem siyasal, hem. sosyal düzlemde bir der vurumundn baret. 
(Bir zamanlar Ayten Alpman'ın seslendirdiği Memleketim şark 
inin ezgisi sarun herkes hatırlayacaktır. Mi sam haline. 
Gelen bu şarkının bestesiin, klasik bir Yahudi şarkısından aynen 
alındığını söylersem kimse şaşırmasın ve vakit bulursa Traditlona! 
evish Musle dinlesin) 

Bizim Wen geleneğimizde yabancılaşma kelmesinin karşılığı 
olmak bakımından gar ve gurbet sözcükleri klar. 

Gurbet, kişinin ait oluğu toprağın (vatanın) dışına düşmesi 
“değildi sadece, bilakis dünyanın kendisi bizatihi bir grbet mahal 
ydi ve insanoğlunun burada, bu dünyada grbetle, gürbet içinde 
yaşadığına inanılırdı. Yabancı bir diyara düşmüş erbei bu 
bakımdan bu dünyaya uyum sağlamaya çalışmak, bu dünyaya sanki 
içinde süreli kalacakmışız gibi aklamak yapacak en büyük alg 
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yanlışı birkraksizili, Yabancı olduğumuzun farkına varmalı, bu. 
“dünyanın bize kucak açıyor görünmesine akdanmamalı, bu yaban- 
a topraklarda bir grib gbi yaşamalıydık. tekim Hekdenger'in 
sakin kulandığı die Geworfenhett (asılmış terimi, bütün sema: 
vi dinlerde var olan hububi Adem (Adem'in cennetten boat 
yeryüzüne inmesi) inancını felsefi olarak yenilen temellendirme ve 
kavramsalaştırma denemesinin bir ürünüdür.) 

“(0 dünyaya yabancılık” (Sema Arz karşılığı) hiç şüphesiz ki 
yabancılık tasanınınun daha al düzeylerdeki anlamlarından biri, 
Çünkü insanın de dünyaya dişin den, bu yabancılığın sahte bir 
Gnsiyete dönüşmesinden hare deği, kendisinden de uzağa düşme» 
s4, tamıtamına kendisinden uzaklaşması, kendini unutması, kendine 
yabancılaşması 

Bu yorum farklılığını, Hz. Mevlana'nın Mesnevi'nin girişindeki 
Bech die yazdığı ik 18 beytin) ik masralarn dolayımından hare» 
kete daha açık hale getirebleceğimiz sarıyoruz. 

Dinle ney'den kim hikâyet etmede 

“Ayrııklardan şikâyet etmede 

Dir kamışlıktan kopardılar beni 

ise zör epi merd ü seni 

Süleyman Detten Türkçesinden aktardığımız bu msralarda 
“da görüleceği Üzere ney'in ayrılıkta şkâyetnin (hüzmünün) sebebi 
sadedinde “kamışlar koparlmak” cennetten düşmek, bu yaban» 
diyara atılmak, vatandan ayrılmak çekine yorumlanmış ve bura" 
“da hasret zent hasret, menşelmize, mebedeimize özlem olarak 
“da açıklanmıştır. 

Başka yorumlar da mevcut olmakla birikte burada insanın ken- 
“isine yabanclaşmasının onun en büyük acısının sebebi olduğuna. 
işaret edidiğine, kendisinden uzaldaşığında, kendini bırakıp de 
ya çikeğnde izirbının başladığına, bütün feryadını aslında bu. 
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gbt halinden kaymakama ve fakat taşrayı şan) trak 
kendisin, özüne yöneliğind, kendisini ect, reg, 
dinde ve kendisiyle hasbihal etmeye başladığında ancak itminan. 
ukup huzur ve skin ereceğine de işaret eden örer vardr 

Yabancılaşma insanoğlunun. ö dünyası ice beste, 
keçeleştirecek hale getirdiğinde artık insan kendisini özleyemez. 
Kendi kendisine kendiyle hasbihal tahamımd edemeyecek kadar 
yabancılaşmış ie 

“Tam da bu noktada eski yda yeni baml reenen 
siyasi merkezin kasına şu aşığı asırda o kadar önemseme” 
mek gerekir önemsenmesi gereken anl het, yandaşlarının da kar. 
sarın da bizi ze buluşturacak me varan ru, yan m ve lar 
geleneğimizin insanımıza sanduğu irem klar, o imkânlardan 
yaralarına ihtimalini örpdlyor olmadır 

Soran size, bunca vöveyla ve keşmekeş içinde hiç kendinizi 
özlemiyor musunuz? Kalkın şöyle bir pencereden dean bakın diye- 
.ceğim ama ne yazık ki artık evlerimizde pencere de kalmadı. 
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unutulmuş bir sual: kimim ben? 


“Hangi mesleki seçmeliyim?" sunline muhatap olan birinin, bu 
e cevap vermeden önce bu sus geçen eck sözcüğünün. 
“ veya e haline girer girmez nasil bir dönüşüme uğrayacağını bt 
mesi ve tieren silin haline olduğu kadar, suali haline, 
göre de vermesi ab etmez mi2. 

Eder; ze “Hangi mesleki seçmeli?” diye sormak başka, 
“Hangi mesleği seçmeliyim?” diye sormak daha başka. Evet başka, 
hem de bambaşka! Çünkü üzerinde yrünecek you arayanın cevabını 
merak etiği sus başka, geçimini hangi yaparak kazanması gereki 
8 konumunda karar verememiş olanın sorduğu sal daha başka, 

Geçimini sürdürmek için hangi işi yapması gerektiğini düşünen- 
ere cevap vermeli mi? Verenler var; versinler ve meselâ desinler 
“Bilgisayarcı o, şimdi işte iyi para var” ya da “Hukuk oku, bu 
meslekte belki çok para kazanamayabilrsin ama hiç değilse barın 
de e 
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Geçimini kazanmak için önceren hesap yapak imlâinam bula 
mayanların başkalarına akl vermelerinden bir hayır çıkmayacağı/ 
akamayacağı için, ben de en iyisi kimin ne iş yapacağı hususunda. 
ilrizgei konuşmak yerine, yerimde oturup susmayı tercih edeyim. 
ve meslek sözcüğünü * veya “e” halinde kulları dahi değişme 
yen o asl şekliyle kullanmaya devam edeyim. Çünkü anlamdaki 
farklilik, nent farklktar kaynaklarıyor ve meslek sözcü: 
günün son harf, ms sözcük veya d haline girip 'yurmuşak giye. 
(G) dönüşünce, bii Hk, diğeri ikinci anlamı olmak üzere her ii an- 
lam da işbu değişiklikten nasibini alıyor. Seier harf deği, anlamı 
“da yumuşuyor. 

Geçimini nasl kazanacaklar konusunda tereddüdü olanlar, söz. 
cü ikinci anlamıyla ve tabiatıyla yapısını da ik balata tana: 
mayocak bir hâle getirmek süretiyle kulanyorlar. Oyan üzerinde 
yürünecek yolun mahiyet üzerinde heniz bir karara varamamış. 
olanların cevabın aradıkları sl asa bu deği; ve olmamalı da deği 
ni zaten? 

Neyi bilmem gerekiyor? Bilmem gerekenin ne okkuğunu nasi 
ilebiirim? Hayat bütün gücüyle üzerime sadık, öylesi bir sa. 
din karşısında elim bomboş, öylece, savunmasız bir hakle durmak, 
istemiyorum, Varım ve buna ben karar vermedim; kin nasil var- 
lağımı sürdüreceğime karar veremez miyim? Vermeli deği miyim?. 
Hiç değilse bu alanda gerçek bir kudreti hiz olup olmadığımı bi. 
meli değil miyim? Acaba bilebilir miyim? Bilemeyeceksem mesele 
yok; nasibim bekler; suların ben sürükleyeceği yöne doğru ayak 
anımı uzatır ve akıntıya kapıp gitmenin, hatta akıntıda kaybolup, 
Here keyfini çıkarmaya çalışm. Yak eğer bilebleceksem; na: 
si varolmam, varlığımı nasil sürdürmem gerektiğini de blmelyim. 
Eylemekten Söz etmiyorum, sözüm bilmeye! Ben kim olduğumu. 
bilmek istiyorum. Evet, br bilmek istiyorum: Kimim ben? 
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Böyle bir ln, mesleğini deği, meslekini arayanlara özgü 
bir zeit taşıdığı kabul fach Çk yaln. Evet, hem de o kadar 
yaln ki <br düşünsenize» “ilmek isteyen” ile “binmek istenen” 
ir ve aym, 

Kimim ben? 

Sal gayet yaln ve fakat ya cevabı? 

Ne garip değil mi, bu tüm yabınığına karşın: unutulmuş suali 
eva da unutulmuş durumda! Batı'nın, insanlığın filan deği, dr 
pedi İklimeların unuttuğu bir sche karşısında bulunduğumuzu 
ölmeli; İtâmcların “ötekini bilmek” adı unuttukları bir suali. 
Şimdi Menger e varsa biliyorlar; lâkin “Ben kimim” sulinin ce 
olur, artık onlar da almiyorlar 

Ne dersiniz, “Kimim ben?” sualrin unutulmasıyla meslek we 
ët yalı şekliyle kullanımının terkedilmesi arasında bir alâka 
var mada acaba? 

“Kimim ben?” susiin cevabın insanlığa öğretmek Üzere gön- 
erimiş bir Nebi'nin (sa) ümmeti olmalarına karşın, cevabın bilip 
bilmemeleri hadi bir yana, bizat sual kendisini unutmuş olmakla 
saçlandıkda, Marchen kendilerini savunacaklarını sananlar varsa, 
şimdiden söylemeliyim ki aldanyorlr 

Bir inin unutulmuş olmas, cevabının terkedilmesi demek olr 
undan, klimalar suçlarmalarnı gerekicek biryerde durduklarını 
abu etmeyecekler gbi, cevap vermelerini gerektirecek nitikt bir 
silin karşısında bulunduklarını da kabul etmeye yanaşmayacaklar. 
dir; yan, “Kimim beni?” sunni yazlı oduğu pusulayı okummayacak' 
ar gi, bundan böyle, bu pusulanın içinde bulunduğu zarln kapa" 
bile açmaya Deen görmeyeceklerdir. Yanlış adrese gönderimiş 
Bir zarf açılmaz. Teen onlar da b zarlı açmayacaklrdr. 

Lëscht, a sorularını kinci plana mek suretiyle varolbi 
eceklerine inananların gelşrdikler bir deolojk duruş olarak ta 
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umlandığında ki brbuçuk ask geçişi bunu en açık tarağı. 
sen “Kimim beni?” snr unutulmuş da tün çıplaklığıyla 
pranan bir hafzanın oymadığı sinir bon oyunlardan bri olarak 
kendin gösterir 

“Kimim ben?” sche cevabını bilmeyen deği, bilki gayet ii 
ilen ve fakat elrindeini önemsememeler gerektiğini düşünen. 
lilerin bçimlendirdiği İsimicğin bugünkü temsilcileri, cevabım 
bulacaklar yerden uzaklaşmış olmalar br taraf, salin enis 
de emie En nihayet, sin önemszleşrlmesi unutulma 
Günü, unutulmuşlğı ise, cevabi ehliyetin opregen 
yan VARLIK karşındaki geleneksel duruşlarını değişenler, bir yö 
üye karanın fhliyelern bir yönüyle sadakatli kaşbetmiş 
kılar. Binmenalyh şimdi rahat bir içimde, bu sui muhatabı 
almadıklarını varsayar. 

Kendilerini muhatab olarak varaysalar ne özen gelecek? 

İşe bu br riet diğeri Çünkü bu son zl üktidrthiyet me- 
selesiyle alakalı. Oyan temel soru. mükellefiyet meselesiyle 
kalı Herhangibir onura miele olmadıkları düşünenler, 
konuda niçin ehliyet sahibi olmaya çanlar ki? 

March kendi düşünce geleneğinin tabi br uzantı, yan dö- 
emsel larak öncesine bağlanabilecek bir hal olabilmeyi başar 
seydi, hiç kuşkusuz retten dd aen olmalar, 
duruşlar yitirmiş olmalar kadar böyük br sakınca tek etmez, 
imeyebilrd. Biz de © zaman unutulmuşluğu deği, ehliyete. 
A konuşuyor denk Çünkü mesekni bilenlerin. sl okukar 
sikin vecibelerinden uzaklaşmaları başka, yakar çıkmalar başka 
pechen kendisine edindiği klik eder, onu gi yok baş 
rei uğratma; Miz başka bir yola kayulmasına sebep ok. 

Yola çıkmak yoldan çıkmaktır! Aynen böyle oku ve İlmek 
yala çıktığında, çıktığı an, zaten yoklar da çıkmaş oku 
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“Kimim ben?” selinin cevabını verebilecek büyük ustaların 
yetiştiği bu münbit ve bereketi topraklarda, ne yazık ki son us 
enn, bizler, usalklarnı borçlu oldukları menbülardan yine 
izleri uzaklaştırmak suretiyle kurtarablceklein sandılar. Onlar 
emie? taraflar, onların yenilmesine neden olan tarallaıdı 
Bizi göçlü kilmak uğruna, bizlerden, VARLIK karşısında kendilerini 
donanımlı klan itlderle deği, varlık karşısında düşmanı güçlü 
ala niteliklerle donanmamız talep etler. 

Taleplerini yerine getirdik; VE şimdi hem VARLIK'a, hem de 
etc karşı yenilik. Öyle ki en sonunda sadece “Kimim ben?” 
aslinin cevabını deği, bu zl kendisini de unuttuk 
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sen bir kim misin? 


“Ne yapmalıyım?” veya “Kurtulmak için ne yapmak gerekir?” 
b sl grip samed, çünkü sadece araçlar deği, amaç 
larla bie Ne istediğini kesin olarak söyle bana, ona nas 
erişceğini sana söyleyeyim” gibi hiçbi tek cevap yeterli ze 
E 

Bütün mesele ze Ben rette Menen Be kee 
eigene olmaktır. Ama “Mut olmak için eye tacın ol 
“duğunu söyle, ozaman sana e yapman gerektiğini söyleyebilir” 
cla (ie mükerrer cevap, yetmiyo çünki bn muta olmak kin 
EN 

Beki ii yeli ki: 

“Meal çin ee been 

yama hikmet nd? 

“Mülk için er hür lacak ice itiyacın var” 

Pek, izi hür lacak hkiket mel? 
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E 

“Niçin mutlu olmak ister insan?” sorusu son tahil saçma bir 
sorudur, çünkü bu sorunun birtek cevabı varır: mutlu olmak için. 

Evet, insan mutlu olmak için mutlu olmak ister. Midd bail 

mene dura olun, insanoğlunun bu dünyada en başka birşey çin 

gayrı deği, kendisi için Dear isteyebileceği yeğin şeydir. 
Bu şey sak mi zlniyeden olsaydı, hiç kuşku yok ki o takdir. 


bir mese de deği ki Bak işte mutluk e deği, şudur!” diyeileim, 
Dolay mutluluğu erd cami, ağyarını mâni bir sut tarifede: 
aber gt, onu gösteremeyiz de, Tasavvur edebiiğimiz su 
eter başkalarına tasvir edebileceğimiz gi, göreiklğimiz nesneleri 
de pkâl gösterir. Oyan biz mutlulağu ne tasavvur edebiliyoruz, 
e de ona doğru işaret parmağımız uzetabilyoruz. Ne gerip deği mi, 
cen kabul ediyoruz, üstelik on ekle etmek de istiyoruz ama. 
mahiyeti üzerine, onurun gerektirdiği açıklık konuşamıyoruz 

Mutluluk üzerine konuşanlar, kendilerini mutlu kidğina inan: 
Dien şeyler hakkında konuşurlar; onları mutlu klan her ne ise 
hakkında konuştukları, konuşabildikleri de odur ve fakat kesinlikle 
musluğun kendisi deği. 

“Mutluluk nedir?” suline veriler cevapların en ikna edici olanla 
ndan br, kişinin kend kendisiyle uyum içinde olmasymış Çünkü. 
işi, çevresiyle uyum içinde olmasa dahi, sadece kendi kendisiyle 
yum halinde clağu takdirde mutlu olabilirmiş. 


Semer, A Kanallar İçi Km 520, art, 1990 
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Biliyorum şimdi haklı olarak soracaksınız: Uyum nedir? Uyur 
mun arandığı şu “kendilik” de nedir? Uyum fen az) iki şey arasında 
de, olacağına göre, benim kendisiyle uyum içimde olacağım 
“diğer ben ne ola ki benden (kelime) b bene beiden 
sağlama isteniyor? 

“Anlamış gibi yapsak ve mutlu bilmemiz için bize öneren 
ti yolun, talep etiğimiz © bebe kazandırıcağını kaba 
etsek tie; br diğer deyişle, mein “işinin kendi kendisiyle 
uyum içinde olması” şeklindeki tarifini anlıyor görünsek, bu takdir. 
de sözü edilen hâlin mutluluğun tarifi değil, imkâne okluğunu, en 
nihayet bir benzetme ile karşı karşıyla olduğumuzu teslim etmemiz. 
gerekmez mi tirazcnın dediği “Mutlu şu” demek başl, 
Şöyle şöyle yaparsan mutlu urun” demek başka) 

Haksız sayılmaz; çünkü burada olmak için, olmadan önce yap- 
mak gerekiyor (yaparsan olursun) Fakat bir diğer tie da 
“york: yapman için evel olman gerekir 

Ardından da ekliyor. Daha en baştan niçin mutluluğu kee! 
nas, ede edilmesi gereken br şey olrak kabul ediyorsunuz ne 
biliyorsunuz, belki de © size sunulan, ram edilen br şeyi Öyle 
ya, belki de siz onu değil, o sizi bulacak ve işte o an geldiğinde 
siz arayam-bulan deği, Mé: arananbulunan olacaksınız! Ona 
göre, arayanlar ararlarken arandıklarını bilmezlermiş. 

Beki dye 
BE 

kama hikmet rte 

“kain seni hr kaçak halkta ve” 
Polisi hür alcak hakikat ndir? 

Biri e “Mutluluk Mere ihtiya var” dese, aca bu 
durumda il önce öğrenilmesi gereken mutluluk denen hâli ber 
e ie) biz kazandıracak olan şey midir? 
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Ben ulu olmak istiyorum edd ne oklağunu balm 
yorum Bir de eh bana aradığım, elle etmek isteğim dën 
laşabilmem için hikmete Aren olduğunu söylüyor. Hikmeti 
kle edersem, edebilrsem ancak, o takdirde mutluluğu da elde 
edebileceğimi salk veriyor. Oyan başa ben birtek şey enen 
mutlu olmak. Şimdi is ede etmem gereken Ii şey var yanl önce 
et ekle edeceğim, sonra muslu olacağım. Daha doğrusu mut 
uluğu ararken, benden şimdi, önce hikmeti aramam. isteniyor 
sinin de aym şey oluğu söylenebilir; yan esas ibare lk: 
met ve saadet birtek şey gösteren sözcükten ibaret olabilr. 

Olabilir tabi ama sorun şu 

Bilmediğim ve ekle etmek tediğim birşeyi bilmem ve ele ede: 
bilmem için, onu yine bilmediğim ve kle etmem gereken birşeyden 
harekete bilmek ve ekle etmek durumuna düştüm. *Blien'den 
#blimeyen'e gseydim, belki bu yorucu ve fakat zevk bir yolculuk 
dahi olablir. Ne var ki bana "blinmeyen'e yine bir eneen 
aracıyla ulaşabileceğim söyleniyor. 

Tam da burada gayreti bir tali ortay çıkıp Sehmacher'in 
aksine hikmet in ne olduğunu sormak yerine şöyle dese: “Tamam, 
mutlu lde edebilmek için önce hikmeli ekle etmem gerektiğini 
kabul yorum. İşi ama hikmet dediğiniz şeyi nasi eke edebilirim, 
rte 

Bu sü bir kez sorulmaya görsün, gayreti tal daha enk 
büsünde, hikmet'e giden yakınların br taneden ont olmadı: 
dini öğrenecek ve rte hikmet ekle edebilmek için bu sefer 
başka şeyleri elde etmesi gerektiğini anlayacaktır. İşin tuhaf yanı, 
ënn fe etmek için ede etmesi gereken ne van, onlarda 
iten bilmiyor ve tanımıyor olmasıdır. Bu böyle sürüp gelecek, iç 
içe girmiş matruşkalar misli her açtığı kutunun içinde bir başka 
ktu bulacaktır. 
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Peki hiç mi kestirme bir yol yok? Bu kadar uğraştırmadan bri 
bütün açıklığı seçkliği içinde şu mutluluk denen şeyi her ne ise 
bize bir tanımlasa ya da bundan vazgeçük, hi değilse hikmetin 
e klüğünü, onu nasil ede edebileceğimizi bize basitçe anlata da 
bu Meng içinde dolaşmaktan ayaklarımıza kara sular res 
(Duyduğuma göre bu vâdide talibâna özel bir kral yolu yokmuş. 
“Herkes hangi yolardan geçtiyse oralardan geçimeliymiş) 

Bu sırada bazılarıda şöyle bir nasihat bulunabilirler: 

“Mutluluk için seni hür lacak hakikate tiyacı var” 

Peki, bizi hür klacak hakikat nedir? 

Bakınız, şimdi de hüriyet ve hakikat diye iki sözcük, ki kav. 
am, iki gey daha çıktı karşımıza! 

“Hakikat... Sormak gerekmez mi neyin hakikat? Eşyanın haki 
ati mi? Benim hakikati mi? Teen hakikat mi? Mulukağun. 
hakikati mi? Neyin hakikati? Hepsinden ve herşeyden bağımsız. 
kendi başına duran, orada öylece benim kendisine ulaşmam bekle- 
yen bir hakikat mi? Oyan saadeti sadece benim aradığım. eier 
söylendikde, mutlu olmak. Hepsi bu kadarı. Oysa samdet'i bilmek 
için hürriyet, hikmeti ve hakikati de bilmem gerekiyormuş. 

Onu nerde bulabileceğim bana kim söyleyecek? Ona görmek kin 
lm bana rehberlik edecek veya en azdan derlemek sorunda ot. 
Heen goen 

Evet, kim! 

Benim açıklamam şu: Hakat bize sadece bir kime <> da kim 
ise ayet söyleyebilir; yan bir im ise söyleyebilir, hiç kim se ve/ 
veya bir kim deği ise söyleyemez. Binaenaleyh kimse söyleyemez. 
“deği bilakis kimse söyleyebilir. O hak bunu bize sadece bir kim ise 
(kimse) söyleyebilir ve fakat hiç kim ise (hiç kimse) söyleyemez! 

Şimdi söyle bakalım, sen bir kim misin? 
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ben olmaktan başka deneyebileceğim birşey yok 


Şiir ite aynen böyle söylüyor: 

ben olmaktan başka deneyebileceğim birşey yok 

kendi mezarımdan başka, hangi mezar kabullenir ki beni 

Oysa biz, kendimiz olmaktan gayrı denemedik birşey bıraktık mı 
geride? Bu toprakların çocuklar, kendileri dışında herşey olmayı 
“denemedir mi? Başkalarına özenmediler mi, tkd edip onlar, 
ere durmadılar eg 

“Hayaller ble kendilerine at olmadı/olamadı bu ülkenin çocuk” 
nn, Geçmişlerine dahi başkalarının takılar gözlüklerin ardından 
baktlar, başkalarının yardımıyla baktılar, başkaları gibi baktılar 
Frengistan' ger oralarda nedense hep kâşâneler gördü: 
er, diyara e ise her dm virâneler. Öyle ki dahi 1872'de, 
“Bütün memâlki mütemeddineyi dolaşmaya ne est İnsan yal. 
ez Londra ye iman- nazarla temaşa eylese, göreceği bedayi e akla 
veleh getirir” dediler Namık Kemal gbi. Gerçekten de aklar baş: 
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lardan give başka akılar aracılığıya dünyaya baktılar. Dünyaya 
hâkim déien devirleri tavsif ve tastr ederken, “Müslümanların 
derin bir uyuya drëtten? söylemekten çekinmediler de koca 
imparatorluk Zeie mileti hakime'nin milleri mahiküme baine 
et o acı doku yılar, “lâm uyanışın mebel ilan etiler. 

Geçmişten koptukça, geçmiş tanımak imkânlarından mah: 
ram oldukça, “ataların dinini reddetmeyi” bir marifet bildiler ve 
Kur'an'dan bir dizi ayet sıralayarak otlarını hatırlatıcı ne var 
sa deletiler Armenien Fakat Kur'an'ın kendilerini, ataları 
olan İbrahim'in, İsmail'in ve İshak'ın dinine davet etiği” hakka 
ni nazarı kibar almayı akl edemediler. Padişahlar karşı çık 
lar, kolları atlar başarndan. Ancak Hiz. Süleyman'ın da, Hiz 
Deen da birer melik (rl) olarak tav ediiğiniunutuar. Din 
sekil dini değil onların nazarında. Ne sakalın, ne ci. ne 
Sanığın önemi vardı. Belki de haklıydı. Ancak hiç düşünmediler 
traş olmak da, boyunbağı ve şapka takmak da, ceket'pantolan 
giymek de bir şekle ve fakat başkalarının şekline tabi olmak demek: 
DEEN 

Descartes, Kant, Spinoza, Locke, Hume okumayı mee 
olmanın, Wiele uğraşmanın miyarı haline getiriler. kin ne 
İbn Sol, ne Gazâliy, ne de lan Arabiyi merak edip okudular. 
Batı eler okuyup anlamadıklarnda bir hikmet var zannetiler, 
takat İslâm Felsefe ve Beie gözucuyla şöyle bir baktıklarında, 
görmekte aciz oluklar o hikmeti, çi bop gevezelik” şeklide 
tesmiye etiler. 

Protestan rahiplerin ağzından bal akıyordu, Müslüman e 
lerin ağzından is irin ve hurafe. Ahiret geride karken, “çağdaş 
keler düzeyine çıkmak” ulaşılması gereken bir hedef kali akmış 
Din terakk'ye mâni ve mâni terakki olan da kötü. O ball 
terakkiperver olmal, terakki ye mâni her ne varsa Vereen 
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müzde, hemen atılmalı, alamıyorsa bir kenara konulup çürümesi 
beklenmeli. 

Miskinin anlamı değişmiş tembellik olmuştu. Güvura gövur 
demek ise artık ayıp sayıyordu. Önceleri gitt demeyi unuttuk, 
sonra gövurlar bağrımıza basıp onlara kardeş dedik, Onlar da biz 
lere hiç çekinmeden mürteci damgasını basıverdiler. Geçmişimi 
20 bakmamalıydık, geçmişimizle iihar etmemeliydik, geçmişimiz 
önemsememeliydik. 

Şerh ve hüşiyelrin hepsi birer iesch ve tekrar da kötü, Er 
ber de, ezberlemek de çağdışılık ilan edildiğinden ezberlemekten 
vazgeçtik, ezbrlediklerimiz! unuttuk. Tekrarlamayı ve ezberlemeyi 
unutan bizle, tekrarlanması gerekenleri de unuttuk, ezberlemiş ol. 
DEEN 

Web md üstü örtülmesi Deng gelen bir çukurdu, Buer 
umu üzerini örtük. Böylece müzimizden, müzimizin gerekli Mée 
yükümlülüklerimizden vazgeçtik. İstikbelin savcıları vardı, mâzinin 
ise neredeyse hiçbir avukatı kalmamıştı. Kimse yanaşmyordu. 
ien savunmaya. Kimse “Neden korkayım benzemekle bir kah 
ramans?” diye sormuyor; kimse, öyle ya “Neden benzemekle bir 
sre sözümün düşsün değeri?” diye itiraz etmiyor, edemiyordu. 

En nien muhayyel bir istikbal adına mizi reddedildi ve bu 
toprağın çocuklar kendilerine sâdık kalamadılr, kendileri olmayı 
beceremedilr hata becermek ne kelime, deneyemedier bile. Bu 
nedenle kendileri e bir kahramana benediler, ne de bir şdie 
Aynaya bakmaktan, utandılr, korktular ve Weieng sakladılar. 
Üzerinde ölceklei toprağı seçmek istediler ama seçemediler, hiç 
bir mezar da kabulenmedi onlar. Çünkü toprak onları seçmiş bir 
here, 

Die toprağın kendisi için seçtiği, kendisine mahsus Wie 
Kimseler kederin hükmüne boyun eğdiker gi biz de gun iri 
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bügücük kuşu 


İç Anadol (Kastamonu civarında) büygücük kuşu denir bir 
uş varmış. Diğer kuşların aksine o, ağaçların dallarına altlarından 
sunu; dalar, ayakları yukanya, başı aşağıya gelecek bir biçimde. 
kararmış, Sebebini soranlara da şöyle dermiş: “Ben böyle dur 
maka, selin Üzerimize çökmesini önlüyorum, ayaklarımı bir 
çekersem bütün sem başımıza aide" 

Ne inç değilmi, şimdi sem üzerimize yklıyor ve bizler Wer 
birey yapamıyoruz; üzerimize çökmesini engelemek için içimizde 
semi leriyle tutacak kimseler yok artık. Ne olduğunu, ne olca- 
in hiçbirimiz bilmiyoruz. Diğer taraftan, arz altımızda sallanıyor 
ve bizler yine çaresizi. Yardımına başvuracağınız kendisinden. 
istimdad edebileceğimiz kimseler olmadığı giti, tek başımıza âlemi 
keent, kurtarabileceğimize de inanmıyoruz; ellerimizi bir 
makas giti ik yana açamıyoruz çünkü. 

Hakkatimiz kaybettik Hurafelermizden vazgeçtik. LA Süpürges'ni 
mizden taraktık. Kovalrıyonuz. Bir yerlere doğru Lesben 
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Farkında olmadan, blmeden, temeden kovalarıyoruz. Sonra, evet 
sonra, koralandığımız o yerleri kendimize mesken ediniyor ve oraları 
izim yerimizmiş gb savurmaya kalıyoruz. 

Bir Azeri rächen dediği gbi, mâzilerine tabancayla ateş 
edenlerin üstüne, istikbali topla ateş edermiş, Bizim istkbalimiz 
“de bizi topa tutmuş, Karınca sürüleri gyz. Kimin ne zaman üzeri- 
mize basacağı bilmiyoruz, Mech bile karşı koyamıyoruz. 

Bize toplum için bir tehdid olduğumuz söyleniyor ve bizim bile 
bu masala inanasımız geliyor. Oysa bizim, başkalarına sunduğumuz. 
bir teklimiz yok. Feier yok ama nedense bir thk teşkil et- 
den kurtulamıyoruz. Teklifimiz yok, çağrımız yok, başkalarına 
kendisine çağıracak bir yerimiz yok. Öyle ya, adına herşeyi göze 
alabileceğimiz haysiyetimiz, şahsiyetimiz, base nerede? Ne 
ede o bii biz klan şey? 

Deh ile banştık. Öteki ile birlike yaşıyoruz. Günlü arık öte 
kl gi düşünüyor, öteki gibi yaşıyoruz. Ortak değerlerden, agar 
müştereklerden söz ediyoruz. Evrensellik giereg oldu. İçinde bizim 
olmadığımız bir eren ve bizi biz olmakta çıkaran bir vrenselik. 
Onlar söylüyor, biz onların sözlerinin den ayet ve here er 
yoruz, Onlar yapıyor, iz onların yaptıklarının gerekçelerini Kita 
muzdan bulup çıkanyoruz. Sonra? Sonra bunun adı İslâmi te 
Jekkür diyoruz. Hikmeti kaybettiğimiz inanıyoruz ve or nerede. 
bulursak oradan alabiliriz sanıyoruz. Dünya işlerini Efendimizden 
(62) daha ii bildiğimiz kasında bulunuyoruz. Üstek bi de tan 
madan ehhu/'uHfudulu “erdemller birliği” şeklinde Türkçeleştrip. 
bu gibi saptırmacaar aracığıyla igüzrlklarmıza ucuz bahaneler 
temin ediyoruz. 

Hal böyleyken, hangimiz zeien üzerimize düşmesini örleye- 
bili, arın yanları arasında can vermekte olan ere gönülleri 
tedavi edebilir? Bügücük kuşları al deği artk dalanmıza. Kim 
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e büyücü kaşlar gibi hurafeperest değil. Kimse bechter 
peşinde de deği. Çünkü kimse gölgesinin aşına sçrayableceğine 
inanmıyor. Sınır, köşeli, sathi, dümdüz bir dünya. Bügücük kuşla 
nn ancak komedi malzemesi olmak koşuluyla yaşayabileceği bir 
“dünya, Bu nedenledir ki bügücük kuşlarının ayaklarını başkalarına 
gerek kalmadan biz kıryoruz. Onların orada ara, inatla başaşağı 
sl larak kalmalarndan rahatsız olan biziz. Semânun çökmesine 
mn olmak hayaliyle çırpınmalar asabımızı bozuyor ve hala orada! 
olmaları canımuzı sıkayor. 

Akbabaların kanatları alında leş kartlarıyla eğlenmek/oya- 
anmak varken, niçin başkalarının aksine başaşağı durmayı mart 
Bilelim ve bir de bütün bu lüzumsuz gayretkeşiler yetmiyormuşça" 
sna, kendimizi emie çökmesine ré olmak” gi bir Zeen 
küstah müddetler haline getirelim?” 

Oyunun kurallarına uymak hiç bien bir beceri; hatta 
beceri ne kelime, bir erdemdir; fakat oyun bizim oyunumuz olmak. 
oyuyla. Ben bu nedenle bözücük kuşlarını saygıyla anıyorum; 
ra nlar başkalarının yönettiği böyük bir oyunun figüranları olmak: 
yerine, kuralarını kendilerinin koyduğu küçük bir oyunun aktörler 
almaya tercih etmişlerdi. 
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iki dünyaya ait olmak kolay, mâlik olmak zor 


Bazılarını içinde yaşadıkları ki dünya vardır; onlar kendilerini 
Ii dünyaya at kabul ederler: Bir zihinlerinde varolan musavver ve 
bal dünya, diğeride bizzat içinde yeralır gerçek dünya, 

Böylesi iki dünyaya at olmak, hiç kuşku yok ki her ii dünyaya, 
malık olmak demek deği. Bazen kişi iki dünyanın arasnda sten 
kalı; ne arı ettiği gi #hnindeki dünyada yaşayabilir. ne de bu 
“dünyaya terkedip herkes gibi kendin şu gerçek sarılar dünyaya s2- 
labilir. Zihnindeki dünyadan vazgeçip dış gerçeklik içinde saımayı 
erdem, hiç değise bir beceri addedip dşanda olup bitenlere ayak. 
uydursa, uydurabilse mesele kalmayacak gibi; zira bu durumda. 
artık onun da başkaları gibi sadece bir dünyası olacaktr, bi tek 
“dünya varsayacaktr, bir tek dünyada, sadece bir dünya le yaşaya 
caktır. Ne var ki bu arzu çokluk gerçekleşmez. Bir kereliğine bile 
olsa ikinci bir dünyarın farkına varana, ne kadar geriye Soen 
isler bir daha o dünyayı yok sayamazlar. Her ne kadar sadece, 
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birinde yaşamaya karar vermiş olsalar, yani görünürde filen bir 
tek dünyalarının kaklığına kendilerini nandırsalar ile son tahlile 
incisi asa yokluğa dönüştüremezler. 

İki dünya arasıda sıkışıp kalmak, her iki dünyarun baskısını 
üzerinde hissetmek ve her iki dünyanın da gereklerini yerine ge- 
e zorunluluğundan sip bunalmak, ödevin çokluğundan kay. 
naklanmaz; aksine her iki dünyanın da taleplerinin birbiriyle çe- 
lişmesi, çaışmasdır bütün sorun. Kişi önce birini, sonra diğerini 
yapmakla deği, bazen birini yaptığı takdirde diğerini yapmamakla 
mëcht: yani burada iki dünyanın taleplerine yetşemeyenlerin 
Sembelliğinden veya bu iki dünyanın taleplerini karşılayamayanların 
eer deği, zaman zaman iki dünyadan birini diğerine tercih 
tek zaruretiin yol açığı çaresizlikten söz edilmekte. 

Çaresizlik asırda nöçar olanın deği, düçar olanın hal! 

Ne yapmalı da kurtulmalı? 

Zihninde yaşatıklaı dünyadan sıyrılıp içinde yaşadıkları die 
Yoda b dünya e uyumlu tasavvurlara sahip olaya niyetenenler 
çoğunluktadır ve mazurdurlr. Çünkü çatışmanın, elişmenin sürüp, 
gitmesine tahammülleri, aksini yapmaya ise kudyelri yoktur. Dp 
“dünyayı reddedip kişinin kendi iç dünyasına gömülüp kalması bir 
Gözümmüş gibi görünüme de iki dien ken ikincisi böyle değil. 
dir zira inde genele uymak tercih ediyor, herkesfeşmekle en 
nun aşmaya çalışıyor; İkincisinde, sonu çllırmayla noktalanması 
muhtemel bir yalızlaşma, bir bireyseleşme seçeneğinin kapısı ça: 
ke 

Her iki halle de uç seçeneklerden söz ettiğimiz gözde kaçma” 
mal. Öyle ya, ki dünyaya sahip olanlar yolun yoruculuğu sebebiyle. 
ba ik dünyayı bir diğerinin aleyhine olmak üzere: teh indmak 
istediklerinde iki uçtan birini seçmiş olmuyorlar ım ya sad sh) 
deki dünyada yaşamayı seçmek (eçıldırmak) ya da lav herke 


e 


gibi dişdünyada olup bitenleri tk gerçek kabul edip bu gerçeğe 
boyun eğmek -herkesleşmeki? 

Bu iki tutumun daha akif, dha kökten versiyonları da var: 
Mesela iki dünyaya birbiriyle çatşmayacak hale getirmek: ya shin. 
deki dünyayı içinde yaşanlar dünyanın kabul edebileceği sırlara 
indirgemek, eğer buna rağmen ii dünyanı talepleri bri 
Gölşacak olusa muhayyel olanı örpülemek ve dönüştürmek ter: 
Form) veya dış dünyayı dh dünyaya gun biçime sokup tü. 
üye değişmek (devrim). 

Cent zall, hrkeslşenler bayağı, devrimciler fedakâr, 
volormcular kaypak olmak nelerle k b, ki dünyaya a lan 
e fakat mâlik lamayanlarn yazdır 

Malik olanlara gelince, onlar halini bilmek halter 
encümeni anlamını ilmekle mümkün olabilr ocak. 
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Genel kitap okuma listelerine et etmenin dayanamaz haf. 
iğne işin kanaatlerimi açık seçik ade edebilmek için bir sözcük, 
emer kommen: herkesleşmek: 

Günümüzde kitaplar çoğunlukla herkes için yazılıyor ve bu 
nedenle de herkesin anlayabileceği bir dile yazılıyor. Maksad, b 
eyler herkesleştirmek, onla adına herkes denilen mevhüm bir 
ategori içine dahi etmek. Böylede bellemek, denetlemek, et. 
lemek ve yönlendirmek kolaylaşıyor ve bireylerin o adına herkes. 
“denilen kategor içerisinde hareket etmeler utu olmalar müm: 
kün hile gelmiş uyor. 

Herkes'in okuduğunu okuyanlar, herkes'in bkliğni bilenler, 
pek tab ki herkes gibi konuşmaktan, herkes'in düşündüğü gbi 
“düşünüp heskes'in vardığı yaralara varmaktar kendilerini koruya: 
azla. 
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Ya herkes gibi olmak istemiyorsak? Ya beier içinde bukun- 
“duğu durumu görüp o duruma düşmeyi içimize sindiremiyorsak? Ya. 
Kendi yolumuzu kendimiz bulmak, ya kendi rotamızı kendimiz çiz 
mek, kimliğimize/şliğimize daha uygun geliyorsa? Ya hakikatin. 
goğunluğun gözünden kaçtığını düşünüyor veya çoğunluğun içinde. 
seyreyledikçe hakikatin yalnız kalmasına katk sağladığımızı be 
yorsak? 

Her yaşantı brciktir. Her acı da öyle. Bienali tecrübe. 
mizin acte unutup niçin herkes için geçerli olabilecek yor. 
damlar önerelim ve işimizi gücümüzü bırakıp başkalarının kaderini 
tayin etmeye kalkışa? 

Genel kitap okuma listeleri kime hitap eder? Elbette genel olr. 
aş yanl herkese, Peki herkes şeklinde nitelediğimiz bu adın genel 
okur denen kitle kimdir? Evet kimdir bu herkes? Gerçekten de 
mümkün müdür herkese hitab etmek, herkes için geçerli bir şey. 
lar söylemek? Acaba Ziya Gökalp “kitabın die, gazetenin ise 
halka hitab etiğini” söylerken ve rlstakrasi ie demokrasi arasında, 
bu açıdan bir mukayese yaparken yanıyor muydu? Diğer taraftan 
Cemil Meriç, *Her medeniyete el varır ve demokrasi, ien 
yellern düşmanıdır” demekle acaba ney kastediyordu?! 

Belki ge sadedinde, “Çapı alanı) geniş ve fakat derinliği az 
seyler söylediğimizde herkese hitab etmiş, herkes için geçer bir 
şeyler söylemiş oluruz” denebilir. O hak bir düşünelim bakalım: 
Çapı dar ve fakat derinliği çok şeyler söylediğimizde, herkese hitab» 
mek şansımızı kaybetmiş mi oluyoruz? 

Elbette hayar! Herkese hitab etmek, salt anlaşabilir olmakla 
alkalı bir husus deği. Aksine anlaşılmamak ve anlaşılmaktan ka. 
zrek da herkesin dikkatini çeker; çekiyor da zâten. Dolayısıyla, 
anlaşılmak istemeksizin de herkese hitab etmeyi başarabiliriz. So 
run, sadece doğru tempoyu yakalama sorunu, Nitekim eene 


10 


in, “Çağa zaman, bir tümce ancak doğru tempoyla okununca an: 
aşlabilr. Benim tümcelerim hep yavaş okunmak içindir” iyor ve 
metinleri, okuyuş ritimleri göre tasnif etmekten kaçınmıyordu| 

Tanımadığınız, bilmediğimiz, nde yeterince öğrene 
mediğimiz ve fakat bir yerlerde söylediklerimize Design var 
Saydığımız muhayyel kimselere, okumalar için genel ktap listele 
ri verebr, okuduk takdirde ici edebilecekleri zarla bu 
kimselere birtakım Kitaplar tavsiye edebilir miyiz? 

Hiç sanmıyorum, Sanmıyorum; zira kitap tavsiye etmekle ilaç. 
tavsiye etmek arasında köklü bir tetik yapmayı bi türlü beem 
enen: üstelik bu vlt, herkesin gie olabileceği açlar 
varolduğunu bildiğim gi, herkesin okuyabileceği kitapların da va" 
rokduğunu bildiğim hakle beceremiyorum. Çünki kitap okumayı 
kiye alar ve bu nedene aburcubur bir tarzda kitap okumaktan 
çekinmeyen, farkı vödilerde dolaşmaktan kaçınmayan, serserliğin 


meye başda. Şimdi se hiç alk kalmadı, gien iyiden yiye 
ban, lak ve iy ray çı Bkyorum ark anlar Ah 
aa in lr öy 


Şimdi “ilm im içindir” demenin tam sras Lâkin biz şimdilik. 
böyle demeyelim de şöyle diyelim: “lim insanın kendi içindir” 


a 


aynı şeyi söyleyebilmek kolay mı? 


Kedim zamanlarda, ders vermek için her yere seyahat aden ünlü 
bir Grek bilgini vardı Bu tü een lee deniyordu. Beie 
esine Küçük Asya'daki bir der gezisinden Ana'ya dönen bu. 
ünlü St sokaktan Sokrales'e rası. Sokaklarda are var 
dolaşmak ve insanlarla korumak, sözgelimi br yakla ne 
olduğu hakkında ir ayakkabı tamiri konuşmak Scene 
Wett Sokrates in şeylerin ne okuğundan başa ii ko 
su yoktu. 

“Hal orada m duruyorsun?” iye sor Skate bu çak gezen 


1 parlak reenen içerler giereg Ion edine 
iere Mee, Ab çürümenin de en nihayet 
Bir değişim düzeyinden ret olduğu alana karı “Siz hal or 
da mes?” yı tliler yenenler nisbetle çıkarılması ger 
hen pek çok ders var hiç kuşkusuz. 

Malum, Sofslrin hakikati talep etmekle, araştırıp sormakla, 
#orgulamakla bir alakaları yoktu. İkna edici olmayı başarmak ve 
bu tür başanları arzulayanları eğitmek bu zevatın başlıca görev 
leri arasındaydı. Para da kazanıyorlardı tablatıla. Konuşarak, 
tartışarak para kazanmayı meslek edinmişlerdi çünkü, Onlar 
nezdinde hakkın, hakikatin kendisi değildi önemli olan, bilakis 
kendisine istinad edilecek muhkem bir noktanın ya da başka bir 
deyişle sabi bir istinadghun bulunmadığını, bulunamayacağını 
göntermek ve böylelikle heveskâr kitleler nezdinde şöhret kazan: 
mak yeterliydi 

ep orada m duruyorsun ve hal ayn e haklarda ay ey mi 
siyon? 


Bir düşünsenize, bagli böyle bir soru karşısında kalan ve kala: 
cak olanların iftiharla “Evet hâla buradayım ve hal aynı şey hak: 
kanda ayr şyi söylüyorum” cevabını verebilmelerini tahayyül 
mek ne kadar da güç görünüyor. 

Kadı Beydavi ahdlde rar etmenin tehlikeli sonuçlarına dikkat 
çekmekle birlikte, bunun aksine melekelerde gevşek davrananların 
da helak olacaklarını söyler. Çünkü ahuai/hâlt (alar) ztn alt 
ie ve özleri gereği ee değişkendirlr. Bu bakımdan ahvali. 
ege rar en nihayet srarclar helak eder. VE fakat e 
Tekeler gi Ze, özün, kendiliğin değişmesi demek, kendisine 
işaret etmenin mümkün okluğu bi şahsiyetin, hüviyeti, mahiyeti. 
ve dahi bir halkın ortada kalmaması demektir. 
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Ayn konuda ayrı şeyleri söylemek, günümüz zhniyetince tek- 
rardan, tekrara düşmekten ibaret adlolunuyor. Tekrar artık me. 
yazik ki içine düşülen bir şeydir, olamsı br deen, bir duruştur; 
Ara kalıcılık demektir, aynı konuda aynı şeyleri söylemektir. br 
aenaleyh tekrar'da olumsuzluğu teşhis edilen cihet esas itibariyle 
alık, yan sübutyetir. Oysa psikolojik bakımdan olumlu bir de 
uma işret eden huzur ve sükün sözcüklerinin her Hst de <p 
tekrar gibi- hareketsizliğe, sübetiyet, kahaılığa işret eder. (Heri 
sözcüğün de “hazır olmak”, “skin olmak” vb. türevleri hatırlarım: 
a) Tekrarın ve yanısıra ezberi kask eğitimin en as yöntemlerin. 
“den biri olması tam da burada düşünülmeye değer deği mir? 

Bugünün insanı sürekli Hareket halinde. Huzuru kalmadı. Çün 
ki sabitleri kalmadı. Sakün içerisinde de değil. Çünkü çevreyle 
Wie © da sürekli değişiyor, yerini meskenin) değiştiriyor. Tek: 
rardan akıyor, ezberden nefret ediyor. Aen konuda ayn şeyleri 
söylemekten kaçınıyor. Çünkü geçmişini unutmak Hien, geçmiş. 
unutulamayan demek ola da, 


Sen, çok açıkgöz olan sen hiçtir zman ayn şy haklar öy şeyl 
tember 


Önceki soruya cevap vermenin Gët işaret etmiştik. Peki 
bu suçlamaya mukabele etmek o kadar kolay mi? 

Nisyanın en amansız düşmanı ekrar ve ezber hahzayı la. 
er, pekala kolay! 


mm 


yeniden pütürlü zemine geri dönebilir miyiz? 


Yürümek ër öyleyse ze sürünme gerek, Deh emine 
geri dönelim. 


Philosophical Insestigolons'ın bir yerinde böyle söyler Ut 
genstein, Bir zamanlar Mantk'n kristalize edilmiş sfğıa inan: 
morun kendi açısından kâr etmediğini düşünür ve donmuş kırağı 
üstümde, yani sürtünmenin olmadığı yerde öğüt vermenin boşuna" 
ağın tina alar. 

Aca Müslümanlığı çağdaş formun da böylesi bi açmazla 
all olduğunu düşürmekle kata mi etmiş oluruz? Öyle ya, der 
muş rağ üstünde sürtünmenin almadığı yerde) veren bir de 
öğüdü adı modi kendisine Mëscht denen şey? Kristalize at 
miş birak. toplumdan, tarihten, hayatlar, topraktan uzaklaşan 
ve uzaklaştığı doc: salaş bi kide... zamandan ve mekândan 
mücemed bir ider yığın... yığınlaştığında Vide küçülen, kü: 
günde klar yığırlaşan recht 
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Acaba böylesi zaf yüzden mi bir genç gt" e 
aklı klümclik; 20'i yarda barrel sanar, 30'ı yılar geli: 
“ğinde terkedilen gehat hi? 

Alidede kükürün hakikat de harfin laf e mânen ara 
sin ayran ve beli de sadec, evet sadece bu derle külün 
enden mn bir racer Gres rolün stenen ir 
Maacht türü tarafından tutuklandığımızı farketmek için; siene 
28 Şubat hikâyeleriyle meşgül emek yerin beepçlerimzn çk 
daha önceleri bileklerimizde ağı dei zer bakmamız we her 
eene almamız gerekmiyor mu? 

Öyle ya, kendimizi daha ne kdar data? 

Sözüm, kendisin ir ster ardın atı orda refah ve ee 
içinde yaşamayı sürdürenler için deği dr Bakis apk sokak 
çocuklar gt kendilerini sahipsiz ve çaresiz hissedenler, Konuş: 
ması gerektiğini düşünen ve fakat sesi kısıldı için deği, sözünün. 
We etmeyeceğine inandığı çin soylu bir suskunluğu tercih edenlere. 
İleri ii gitmediğini gören ves bu nedenle dr çekerler 

Geçmişimizin muhasebesini yapmak zor, çok zor! Acı verir, ve- 
Tiyor da zaten. Neler olup bittiğini bir türlü anlayamayan yığınlar ve 
halâ onları istismar etmekten çekinmeyen çoban suretindeki tufeyi 
sürüsü. Konuşmaya başladıklarında sözlerinin daha ziyade kimlerin. 
iie yarayacağını hesap emaye, anlarım sadece anar, 
Hikirlerini deği, hayallerini bile satılığa çıkaran, satacak birşey kal. 
madığını, hanenin yıkılıp hane halının dağıldığını gördüğü halle, 
sadece, ama sadece kendi çıkarını düşünmekten gayrı düşünmenin. 
semtine uğramayan bi eyl süsü 

“Niçin harbi kaybettik diyorsunuz?” diye soruyorlar, ben de 
“Kaybedimiş bir hartn içinde gözlerimizi açık da andan” diye 
vap veriyorum. 

Evet, biz dünyaya geldiğimizde, zaten kaybedilmiş bir harbin. 
taaa olmuş, ver tr dünyanın içerisinde bulmuştuk heniz 
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Birçok kimsenin zanmettiğinin aksine, sevdalarımızı da nefretleri- 
mizi de teverlsen kazanmıştık. Buna teğmen seçimimizi öne o 
karmış,seçeneklerimizin mahiyet ve mikdar üzerine konuşmaktan 
KH 

Leylanın kim olduğu o zaman o kadar önemli değil biler çin. 
Çünkü biz ierg değil sevdanın adamlarıdık, Laien duyulan 
sevdanın yani, Çıldırmanın eşiğine gelmemiz de bu yüzden değil 
mi? VE bize as cı veren lylamızı deği, sevdamızı kaybetmemiz 
deği mi? Leier yaşamaya alıştığımız hakl, sevdasz bir an Me 
ler alamadığımız gerçek değil mi? 

Kaybedimiş bir harbin taraftarı almaktan göcunmamalıyız,pl- 
dk duymamalıyız; ch tevarüsen kazanılmış sevdalarmızdan 
göcunmadığımız, pişman olmadığımız gibi. 

Şubat'ta kuuduklarını görünce üzülmeyenler, ciddiye alırlar mi 
Eyil'de açmaya başlayan çiçekleri! Oysa ayrık otlar gl bay ver 
“dik br dünyanın bakımlı bahçelerinde, Del sevdalar çin boy ver- 
dik. Evet, ac verdik, acı çektik sevdalar için, sevedalandığımız için, 
sevdallar için. Yeniden pükürlü zemine dönmeliyiz; yürümek çin, 
yürüyebilmek için. Korkmamalıyız yeniden yola revâin okluğumuz 
için; yda doğduğumuz, yolda öleceğimiz için, Cehd sahibi olursak. 
bizi yolanna deteceğin almiyor muyuz?! O'nun için yol hee 
için gönenelim o hale, niçin kaçalım, kaçınalım ve yoldan çıka: 
bm? 

Vakit verseydi, bik sorduğu deng cevabını da yazacaktk 
Sisilerin cevabnı bulmamız için bize vakit verdi; bu doğrul Lâkin 
yazmamız çin vaki vermedi. İnanın bu da doğrul 


e 


İnsanoğlunun yapıp etmeler arasında kendisini en şaşırtan dav- 
arışların neler okluğu sorulduğunda Platon demiş ki 

Zeiten ae ve bylmek çin acele derler ve lk son 
a çocukların eler. Par kazarak ki sağlar yer. 
arma saklan geri almak içinde para derler Yaradan en 
“die ederlerken bugünü rut Sara ne bugünü, ne de yn 
yaşarlar. Hiç ölmeyecekmiş gti yaşarlar, ancak hiç yaşama gi 
Ger. 


Bugünü, yan şimdiyi, yan ân unutmak aslında ne ac verici 
değilmi? : 

Ede olmayan bir gelecek adına dä th ey, şimdiyi tr. 
etmek... Ship olduğumuz en kıymeti şey kees, yan 
saman mukabil, ne kadar değersiz metâ varsa onla almaya çal. 
mak. Ölümü düşünmeden, ölümün gelişin beklemeksizin yaşaya 
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üleceğimizi sanmak... Varlığa gelir gelmez dönmeye başlayan yar 
Şam esinin hzlanıyor olmasına akırmadan sözümona "mülkiyet" 
edinme hursya sağa sola saldırmak, hem de bize ayrılmış "zaman 
Payının azaldığını bile bil... 

Yeryüzünde insanoğlunun sürekli nie duygusu içinde yaşa 
masının birtek nedeni var: mülkiyet, 

Burada mülkiyet kavramını her ik anlamıyla da kulandığımız 
belim: Birincisi, “sahip olmak”, incisi ie “sahip olduğumuzlu 
ganmetiğimiz) şeyleri sürekli kalmaya çalışmak.” 

Zeien da buradan kaynaklanıyor: 1) Sahip olamazsak; 2) 
Sahip oldukarımız koruyamaz da kaybedersek 

Basi bir misal verecek olursak, mesel kiş ya çocuk sahip ola) 
madığında acı çeker, ya da çocuğunu kaybettiğinde, İsi de wt 
Kiye talebiyle alakalıdır; ra mülkiyet talebi, ya şeyleri kendimiz 
çin var een, ya da varın sahip okduklarmızın dëng sürekli 
almayı istemekten ibarettir. Her ik hakle de insanoğlu şeylerin 
kendisi için var olmasına sevinmekte, yokluğuna ve/veya yok ol. 
masına yerinmektedir. 

Bizim ilm ve Ven geleneğimizde bu kavramların WH vücud 
ari), incisi ise beka Gürekik terimleriyle de edilirdi 

— Kişi kendisine sahip olmadan kendi dışındaki şeylere sahip 
olabilr mi? 

Olamaz. Mesel çocuklar ve deliler mülkiyet edinemezler; bir 
ae gereksinimler vardır. “Ben benim/Ben varım” diyemeyen, 
yani kendi kendine mâlik olduğunu isbat edemeyen kimse, kendi 
“dışındaki nesneleri kendis için var kılamaz; önce kend var olmalı, 
kendine milk olmalıki başka şeyler çin mülkiyet kin edebilsin! 

— Peki o halde kişi, kendi üzerindeki mülkiyetini sürekli ien, 
Wien, kendi dışındaki şeyler üzerindeki liye sürekli kılabilir 
m? 


Ei 


Kiamaz. Burası çak açı; zir kişi var olduğu sürece kedi de 
şında şeyleri kendisi için va kılmaya sürür Kendisi ve, 
na nisbetle başkalarıda yok demektir. Kendi var, nasl başka 
şeylerin kendisine nisbele varlığını mümkün klıyora, kendir 
Zem sürekliliği de yine başka şeylerin varlığının kendisine nisbetle 
sürekliliğini temin eder. Mülkiyetin intikalini (ras hukukunu) ge- 
rl kılan ük ke, mülkiyet sahibinin ölümü deği mid? 

Burada düşünmenin hakkı verir de düşünme kendi nesnesine 
bir süreliğine daha dikat verebilir, insanoğlunun beka e de: 
gi, fena slatıyla muttasıl olduğunu kavraması hiç de güç olmaz. 
Demek oluyor ki insan baki değil, bk Marke. 

Müslüman mezarlaşlarnn üzerinde yazan Hüve'kB8ki Varlı 
rekl olan bi tek O'dur) Hadesnin anları bur! 

“Çektiğimiz acıların iki nedeninden hiç değilse birine açıklık ze 
Ae sayabiliriz kendimiz. Varta, varln mülkiyetinde sürek 
talep edenle, rien ale etmektedirler. Ekle edilemeyecek 
olanı ekle etmeye çalışmakla ve bu yüzden acı çekmektedirler. 
İseklernzden vazgeçiniz ki bun “ran ve tesmiye” deni, gö- 
eceksiniz ki acılarımızı en önemli kaynağı kuruyacaktır. Nitekim. 
“Ne ardına sevinirim, ne yokluğuna yerini” diyen Yunus, 
“dikkatlerimizi bu hakikate çekmeye çalışır. 

"e ölmeyecekmiş gi yaşayanların” bu açıklamalardan sen- 
Ta, için hiç yaşamamış gibi lecelerin! anlamak, uman biraz 
in sarahat kazanmıştır. 

Kendisine ne tavsiye buyurduğu sorulduğunda, Platon şöyle de- 
me 

Kimseye kendini che kalmayın! Yapması gereken tek, 

şeyse hand emye break. Önem lar hayata, 

“en çok şey”e sahip olmak deği, Ten az şey”e ihtiyaç duymaktır. 
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Kişinin başkalarına kendini sevdirmeye çalışması, asinda on: 
ların sevgilerinin mülkiyetini ekle etmek istemesi anlamına gelir. 
Oysa yapılması gereken bir tek şey varır: kendini sevilmeye br. 
yakmak! 

Sahip olmak deği, sadece olmak, yan rıza ve deel Nasi. 
len kadarı, ya sevilme istidadı kadarınca sevmek! 

Bu arada bir de eklenti: Önemli olan, hayata, “en çok şeye 
sahip olmak deği, hiçbir şeye sahip olmaktı 

narın, gerçek özgürlük bodur: hiç olmak! 


herkes önce elindeki fidanı dikmeye bakmalı! 


Hayat hap berbat zaten, Ne olup ben farkıda olar 
için daha da berbattı, Farkında olmayanlara gelince, hayatın erbat 
olup olmadığının ne önemi var onlar içi? 

Farkında olmak, zdrab çekmek demek, hayat aşmamak, ir 
türü rahat olamamak demek, Farkında olmak, varolmak demek, 
varoluşu Me etmek demek. Farlar olmek, dahil olmak, eyi. 
na katılmak demek deği; bilki farkında olmak, oyunun aranda 
olmak, katmaya değmeyecek bir oyunun oynandığını görmek de- 
mek. Oyuna katılmak, topluma katmak demek. Toplumun içi: 
de, toplumla bet ve topkum için oymamak demek. Hepsinden 
önemlisi topluma oyun oynamak demek. 

Böyleyken onca keşmekeş içinde kendini unutmak, başkaları 
için yaşamak dai ne büyük bir la! Unutulcak derecede 22- 
yi bir kendilik başkaları için yaşayabilir mi? Yaşayablse, acaba 
buna yaşamak denir mi, denebilir mi? 


22 


Hayat hep bert zten. Farkedenler için, evet, asil farketme- 
ye değen şeyler farkedecek zekâlar için ziyadesiyle berbattı hayat, 

Büyük işler beten büyüklüğü oranında zuhur eder. Hayatın 
saklar artğında sandığının aksine kendi olabilen, kendi kal 
ile groer gücü de arar. Unutulmamalı ki karşı tarafta 
Haçlı seferlerinin hazır yapılırken bu topraklarda İmam Gazâller 
yetişmekteydi. 

“Cevdet Paşa'nın Mecellyi ya da Tarihini kaleme aklığı yalar, 
#annediyor musunuz k çok güçü olduğumuz yllar? 

Ya ünlü matematkçimiz Salih Zeki Asarı Bakiyesi ya da 
der rin Gr çevren) hang dönemde halama ai 


sinin şehir sakinlerine sarkıntılık etiği işgal yılarında yayımlanan. 
eserlerin, Hisalelerin, yapılan çalışmaların niteliğine bakınız; meselâ. 
kurulan ilmi heyetleri sayınız, hatta bu heyetlerin akdettikleri um. 


ağımız. Kendimiz çin ne yapıyoruz mesel? Ruhlarmız korumak. 
içim, Rahman'ın defterinde adımızı görebilmek için, hüsrana uğrar 
mamak için ne yapıyoruz? 

“Oysa Şeytan bizleri fakirlikle korkutuyor, cebimiz boşaltmakla 
kalmıyor, ruhumuzu da soymak istiyor. Fukaralığı felaketimiz d 
“duğunu, fukara olmakla helak olmanın aynı şey oluğunu fsiyor. 
Direncimizi kırmak, mücadele gücümüzü azaltmak, bizi biz olmak: 
tan çıkarmak çin uğraşıyor. 

Hayatı cazibesine direnmek kadar, hayatın saldırına da di 
enmek gerek, Elimizdeki bien dikmek için zamanı kolamak 20 
ellen düçar olmamak gerek, 

Zaman ibn'uhuaktlerin zamanı. Anı yaşayanların, an için yar 
#ayonların, önun hesabını verenlerin zamanı. Hep öyleydi zaten, 
Hëlen öyle ve btkbakle de öyle lacak! 

Biliyorum, insanın kendi olmas, kendi kalması zor, çk zor, Fa- 
kat kendimiz olmak, kendimiz kalmak için zamanı ayarlyamayız. 
Çünkü bütün zamanlar, zor zamanlardı! Zorluk zararın arazıde- 
A. bilakis kendisi, kendisinden bir parça; mahiyetinin bir parçası, 

Hayat hep berbattı zaten, Zaman da hep zor. Farkedenler, far. 
hedebilenler hep berbat bir hayat içerisinde, hep bir zor zamanı 
“diliminde farketiler,arkedebiiler ve fakat asla bu dünyada berbat 
olmayan bir hayatın, zor olmayan bir zamanın gelmesini bekle 
ie. Hayat berbat, zaman 20r olmasaydı bir düşünelim bakar 
m elimizde dikmeye değecek bir fidan olur muydu, olsaydı onlar 
“dikmeye gerek kalır mıydı? 

Sakın yanlı anlaşılmasın; “Bardağın dolu aralı görmeye ee 
şın, hayata kar almaya bakın” flan demiyorum; zira bu bardak 
hep bop idi; kam alınmaya değer bir hayat da hiçbir zaman yok 
kd Binaenaleyh bu boşluğu, bu yokluğu rak edip siz asl yokluk 
içerisinde varlmanın keyfine bakın! 


Di 


Süller “Küfri kt olmadan iman- Abt olmaz” deler; 
ben de derim ki; Varlik içinde yokluk çekeceğinize, bir ker de yak 
Weier olmayı deneyin! Öyle ya, varlık vele nisbetle deği, 
yoklukta nisbetle varlık niteliğini kazanıyor deği midir? 

Sevgi dostum, unutma ki zübder dlemsin sen, bie hoşça 
SH 


insanlar uykudadırlar, öldüklerinde uyanırlar 


XX, yüzyilin ortalarından Menen başlayan ve 19901 yıllara, 
kadar varlığını sürdüren İslâmcılk, hiç kale yek Bettener 
Modemleşme çabalarının bir örünüydü ve bu haliyle geleneksel 
İsim tasavaumunun tabi bir devamı olmayıp bu tasavvurdarı köklü 
bir ayrılışı (kopuşu) temi ediyordu. Batı'nın o göz kamaştırıcı bi 
ln e teknolojisi karşısında şaşlanığa düşen; siyasi, askeri, biet. 
eet. ahlkt kurumlarını ve bu kurumların ürettiği kavramları 
önceleri seçmeci davranmak, sonraları bu tereddüdü de terket 
mek surelyle- benimseyen; benimsemekle yetinmeyip ardındaki 
dünya tasarı yeterince tedkik edilmeksizin alınan b kurumların 
üzerine eklektik yönemlere dini Kisveler giydiren Mech ne ya 
ak ki bu süreç içerisinde Prengistan'da köşaneler, diyara İlimde. 
lraneler görmekten kendilerini almamışlar, böylelikle o yalanın. 
akide aslyesi olarak telkki edilen musrlaşmanın (mcderm. 
leşmenin) sözcüğüne soyunmayı bir mariet eeh Dinin. 
mâni terakki flerlemeye engel kuğu şeklindeki saldırılara ceva” 


Di 


ben dinle ilin engste, bakis dinin bm desteklediğini, 
bata modem bise keşif, esd ve teorlrin der kendiside 
mülhem déen söylemekle çekinmiyorlar bu hususlarda gil. 
liz çeşiti ayet ve hadler rediyorardı 


anon ir sl gunun terke atak kina 
“ie ayr. Bu ein önünde durdum İçe dey boğa 
ya da os de beraber leceği (Sebile, Kee 


ci yorumlar, buğün insanları tebessüme sevkediyor. Agen 
ni Kur'an'da çıkarmanın bugün için hiçbir cazibesi kalmadı. Ba 
need sonuçlarını kimse stlermiyor ve tam aksine 
bu selerçeerecilik daha revaçta, 


Vahiy e akı! rasında uzlaşmaz éen kb mesi ha, 
nde din He ilm; deler e din ve hata har e dn arana 
erik doğar” Abant Bir, 5 ke) 


DI 


Acaba “din le ilim”, “din le devler”, “din ie hayat” arasında bir 
gerginliğin oraya çıkmasından kaçınabilir mi? Din e biimln s0- 
uçlar) arasında zuhür eden gerginlikler nasl ortadan kakdırlacak? 
Kez din ile devlet arasında varolabiecek br çelişki nasl çözülecek 
tir: din'in lehine mi, devletin lehine mi? Devletin heshangitr ke 
veya uygulamasının dinen yasak olması halinde devlete bu uygula 
madan vazgeçmesi mevcut yasal sırlar içerisinde tekli ile edile 
mesken, kendilerini din le devlet arasndaki gerginlikleri ortadan. 
kaldırmakla görevli addedenler yorum haklarını hangi istikamette 
kullanacaklar, ime neyi önerecekler? 

Din ve hayat arasındaki gerginlik için de bu ber geçerli deği 
idi? Hayatı dinin icaplarına veya dini hayat icaplarına uydur. 
madıkça bu gerginlik sürecek ve str istemez ne din ne de hayat 
“diğerinin kendisi üzerindeki mutlak hakimiyetini kabul edecektir. 
Çünkü insanlık tarh boyunca hemen heme bütün dinlere o dev- 
tin mevcut siyasi, hukuki ve ahlak kuralar arasında bir gerginlik 
warolmuş ve dindar insanların “zhinlerindeki dünya” de “çinde. 
yaşadıkları dünya” arasınd her ën kapatlamaz bir mesafe bul. 
nagelriştr. Esa kibariye beyle bir mesafenin bulunmasından ra 
hatti duyulmamalı ve hayat karşında diare bir duruşu tercih 
edenlerin bu gerginliği kendi istekleriyle üslenikeri al unutulma 
maldır, (Bu durum, el e akı arasında uzlaşmazlık olduğunun. 
kabul edilmesi halinde.” şeklinde dile getrler koşulu ve tamamlan 
mama bi akl Weeden anlamsız klar) 

Kısacası, hayat karşısında dindarca bir duruşu tercih etmek, 
wäer bir duruşu tercih etmek demekti ve bu nedene ey Müslü- 
manlar, fen şu hadisi şerifi aklımızdan çıkarmayınız: 

İnsanlar uykudadırlr; öldüklerinde uyanırlar. 
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sendeki sen seni özlüyor 


eme eebe: Vel beta Mevlan 
“ke gönderip hinetelren demiş k m di 


Hakikati ët bulumadıysan niçin kalp aramıyor? Yek, 
ons bulduynan niçin bağın çağınyorsun?. KS 
Dr Mevlana da ekilen Hacı 
Bektaşı Veliye şu cevab gölün. 
Hakikati hâl bulamadan niçin kalıp aramıyorsun? Yok 
on bayan niçin bağırıp egene ei 
Bu rapin sahh up olmadığı asırda bis peki 
ilgilendirmiyor. 
Bizi üğilerdiren cihet, bu menkabenin hakikat aşkının birbirinden 


Bu ğin önümüzü aydınlığı kadaryla ne kadar yörüyebil 
koç dım daha alir? Bu da hülle hang halal 
olduğunu nası anlayabiliriz? 


19 


“Halka aramak, “hakikat bulmak” gi #adelr gün ke 
zim için sahici bir anlama delalet ediyorlar mı, doğrusu pek emin 
değilim, Aranılacak br hakikatmiz var mi? Arten değer bir 
hakikatin endişesini taşıyor muyuz? Hak'tan, hakikatten ne nliyo 
uz? Düşündüğümüz söylüyoruz ve fakat düşünmenin ege 
ne oklğunu sormuyoruz. İnsan oldağmuzu kl ediyoruz ama 
insanlığın hakikatin hiç merk etmiyoruz. Bi benimiz var, de bir 
“ben, ben diyoruz, lâkin ben'in, benliğin hakikati hiç umurumuz. 
da m? O ben'e ne kadar ilg gösteriyoruz, ona me kadar şefkate 
yaklaşıyoruz, ona bakmak, onu beslemek için ne kadar gayret gös- 
em 

Gözlerimizi een şarya) dikiyoruz güya çevremizde dee 
enleri seyrediyoruz eremizden gayr hakka gayrı herne varsa 
Am odağı olmayı been, biz erdin cezbediyor, Bm 
meşgul ediyor, bizi bizden edip kendisine yönelmeyi başarıyor. Ae 
cak gölerini ken gözün kendi kendini göremiyor, taşrayı say: 
ede kendisi kend zatın, kendini, zatı seyrdemiyo, dente 
meşgul oan kandile meşgul olamıyor, den yönelen kendine 
yönelemiyor. Kişi ne varsa enteresan buluyor kendi deşında. 

Aslında bu durum çok daha enteresan değil mi? 

Böyle olmalı; zira interessant (ilgi çekici), interesse ilgi) sözcü” 
dünden gelir. İnteresse iki şey arasında olmak (in-zwischen-sein), 
yani kişinin kendisiyle bir başka şey arasında bir nisbetin bulunması, 
“demek. Br şeyi ya da olguyu gi çe bulduğumuzu, o şey vey 
olguyla ilgilendiğimiz! söylediğimizde, alında o şeyle aramızda bir 
inin, bi nisbeti bulunduğu söylemiş oluyoruz. 

“Su şye gi duyuyorum”; yan o şeyl aramda bir di, Ür mi- 
bet kurabiliyorum. O şeyin bana bir nisbeti var, benim onunla ilgi- 
lenmemi gerektiren bir yönü, bana bakan bir yüzü, benimle onun 
arasnda bi ka ver 
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Peki neden insan kendisine 9 duymaz? Niçin kendisini inç 
bulmaz? Nesil olur da kendisi kendisinin ilgisini hem de hiç çek; 

Hakikati hâla bulamadıysan niçin kalp aramıyorsun?. 

Busöz aranması ve bulunması gereken bir hakikatin erte 
üne işret ediyor; yani araman gereken, bulman gereken, kendine 
nun arasında kurman gereken bir lg, bir nisbet, bir lâka var. Sen, 
hakikat aramyorsan, hakkat ilgi çekici veya inç bulmuyorsan, 
hakikat ile kendi aranda br ligi kuramıyorsun demektir. 

Hakikat de ne? Kendisiyle ilgilenmemi gerektiren iyibir tl 
bulamadığım şu hakikat de ne gerçekten?! 


(O hakle dostum, Mevlevi olsan cke Bektaş olsan n'olur? Se- 
in ne susmakla, ne de bağırıp çağırmakla bi alikan var! Bi ikin 
SN olmak, evelemirde aranması ve bulunması gereken bir et. 
atin mevcudiyetini kabul etimek demek. Diyelim ki budun, diyelim, 
oldun, bğursan da em üstüne, susan da, Hakikatin ermiş 
sen, erişmişsen bağırıp çağırman da, susup kendinle hahet olman, 
da senin hakkandı. Fakat hâl öyle değilse ve sen heniz tüm acıl 


is 


dila, hamlğıla,nüdanlığınl kendinden gay her ne varsa onlarla 
ilgiliyse, lgleniyorsan, üstelik değil kendini bulmak, aramıyorsan. 
bile, lüzumsuz yere bağınp çağırma seansların anlamı ne? Belki 
sen seni özlemiyorsun ama inan © sendeki sen seni ölüye 
“de senin tüm hoyratlılarna rağmen seni özlüyor 

Peki bu arda sana m'oluyor? Bu benle benim aramda” diye 
rin, Makamınca haksız sayılmazsın, ancak ben “senle senin ara 
“da der) “benle benim arasnda olandan ayrı görmeyi becereme 
dën için konuşuyorum; e şirin dediği gi 

Ben ben değilem, ben dediğim sensin hep 

Ruhum dediğim, canım dediğim sensin hepi 

Lütfen üzerine alınma, ben seninle deği, sadece kendimle ko 


